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Abstract: The Annan Plan for Cyprus was presented to the Greek 
and Turkish Cypriots for approval by simultaneous referendums held 
on 24.04.2004. The plan was anticipating a unified Cyprus. It was 
rejected by the Greek side so could not put into affect. This paper 
analyses the Annan Plan in relation to the Prisoner’s Dilemma Game 
from a psychological perspective. It is concluded that contrary to what 
the dilemma suggests, it is always advantageous for the Turkish to 
cooperate. The fundamental elements of the cooperation, such as 
effective communication, genuine perception, mutual trust and 
willingness to solve the problem are missing in the Cyprus case. Also 
the United Cyprus Republic which was aimed in the Annan Plan was 
not a desired solution especially for the Greek Cypriots. In order to 
establish a peaceful resolution to the conflict a cooperative strategy 
which was adopted by both parties is necessary.  
 
Key Words: Cyprus, Annan Plan, Prisoner’s Dilemma Game, conflict 
resolution, psychological perspective. 
 

The Topic 
The aim of this paper is to analyze the applicability and appropriateness of 
the Prisoner’s Dilemma Game to the Cyprus Conflict and more specifically, 
to discuss it in accordance with the rejection of the Annan (UN) Plan. The 
decisions of the two sides –the Turkish Cypriots and the Greek Cypriots- will 
be examined in relation to their cooperative and/or non-cooperative 
(competitive) behaviours. However, it should be also added that the rather 
than the detailed mathematical features of the Prisoner’s Dilemma Game the 
psychological features of the game would be covered in this report. 
Hapjipavlou (2007: 349) stated that in the Cyprus Case psychological 
factors are equally significant as the legal and political factors. The simplest 
form of Prisoner’s Dilemma will be used in order to analyze the outcomes of 
the Annan Plan referendum.  

The Cyprus Conflict  
The Cyprus Conflict has been on the agenda of the international community 
for over four decades. The Ottoman Empire conquered the island in 1571 and 
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ruled it until the advent of the British in 1878. So, constituting one fifth of the 
population, the Turkish Cypriots have never regarded themselves as a 
minority. According to Greek Cypriots, on the other hand, the island has been 
Greek since their forefathers arrived to the island from the Aegean around 
1300 BC. Between the years 1878 and 1914 Cyprus was administered by 
Great Britain while technically remaining under the Ottoman sovereignty. 
When the Ottoman Empire had entered the World War I on the side of 
Germany against Britain, Great Britain unilaterally annexed Cyprus. Following 
the independence war, the new country, Turkey signed the Treaty of Lausanne 
in 1923 whereby the status of Cyprus was accepted as a crown colony of 
Great Britain (Dodd 2005: 40, Salem 1992: 117). The Greek Cypriots, 
however, believed that they have the right of self-determination, and indeed, 
the right to union with Greece. In 1960, the ‘independence’ formula (Dodd 
2005: 40) was developed as a result of Greek, Turkish and British compromise 
without the participation of the people of Cyprus (Polyviou 1976: 582, Gobbi 
1993: 23). Enosis (becoming union with Greece) was banned and the island 
was divided; this was actually what the Turkish Cypriots asked for, however 
the government did not work well and violence broke out (Dodd 2005: 40). 
According to Polyviou (1976: 582) the 1960 constitution failed to resolve the 
conflict but exacerbated it further, due to its artificial and rigid structure. In 
1974, as one of the Guarantor Powers of the 1960 settlement, the Turkish 
army intervened in order to prevent the enosis. As a result, 150.000 Greek 
Cypriots fled to the South and the Turkish Cypriots left in control of the thirty 
seven percent of the island (Mehmet 1992: 169, Dodd 2005: 41). Even 
though, the Turkish government considered the treatment as Cyprus Peace 
Operation the Greek side regarded such detention as an illegal invasion. On 
February 13, 1975, Mr. Denktaş, the Turkish Cypriot leader proclaimed the 
creation of an independent state in the occupied territories (Polyviou 1976: 
583). Turkish Republic of Northern Cyprus [TRNC] was founded in 1983 but 
was never recognized as a sovereign state by the international community, 
except Turkey. In line with the international law, TRNC does not exist as a 
legal state (Dundas 2004: 88, 90). Because of the disclamation of international 
community, the social, political and economic aspects of Northern Cyprus are 
substantially depended upon Turkey. Many attempts had been made to 
resolve the conflict. In 1990, the Republic of Cyprus applied to join the EU 
(Müftüler-Bac and Güney 2005: 285), this was a point when, one more time, 
the Eastern Mediterranean island called the attention of the international 
community. The Republic applied on behalf of the whole island because that is 
the territory over which it claims jurisdiction but in effect only the southern part 
of the island was going to join the Union. Turkey did not favour the Southern 
Cyprus’s (Turkey is not recognizing ‘The Republic of Cyprus’) acceptance to 
the EU until the conflict is resolved permanently. So, the application threatened 
to strain EU’s relations with Turkey, which is a very important trading partner 
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and an important bridge between the west and east. On the other hand, 
Greece was threatening the enlargement of EU by vetoing the application of 
other candidate states if the application of the Republic of Cyprus was denied 
on the basis of the conflict (Nugent 2000: 138, 144). Due to these reasons; UN 
Secretary-General, Kofi Annan proposed a plan to both parties (the Greek 
Cypriots and the Turkish Cypriots) with an aim of permanent resolution to the 
conflict. The settlement anticipates ‘The United Cyprus Republic’ with two 
constituent states of equal status. The new state was going to have 2 official 
languages, 4 flags and 3 anthems. It was presented to both sides for approval 
by simultaneous referendums held on April 24, 2004 (Newspot 2004, United 
Nations 2004). Sixty five percent of the Turkish Cypriots voted in favour of the 
plan in spite of the clear disapproval of President Denktaş; 76 percent of the 
Greek Cypriots rejected it, on the advice of President Papadopoulos (Dodd 
2005: 39).  

The Prisoner’s Dilemma Game  
The Prisoner’s Dilemma is an extensively discussed topic in a wide range of 
disciplines including economics, philosophy, business and psychology. In the 
simplest form it occurs as follows: A serious crime was committed and there 
were two suspects. The persecutor puts them in separate cells where they 
can not communicate. He makes them the same offer. ‘You may choose to 
confess or remain silent.’ He also points out that he does not yet have 
enough evidence to convict either of them for the committed crime but he 
does have evidence which will convict both of lesser crimes. If one of the 
suspects confesses and the other remains silent he will drop all charges 
against him and use that testimony to ensure that his or her accomplice 
convicts the serious crime. Similarly, if the accomplice confesses while the 
other suspect remains silent, he or she will go free while the other gets the 
imprisonement. If both of them confess, they both get an early parole. On 
the other hand, if they both remain silent, they will both charged but with 
lesser crimes (see Table 1) (Worchel, Cooper and Goethals 1991: 329). It is 
also possible to visualize the Prisoner’s Dilemma Matrix in terms of monetary 
values, i.e. each party loses or wins money according to the decision of the 
other player (see Table 2). The important feature of the matrix is that, the 
reward of the defection should always be greater than the reward of 
cooperation. Also, the punishment should be the harshest when one of the 
sides cooperates but the other does not. 
Table 1: Matrix Representation of Prisoner’s Dilemma 
 
 Not Confess Confess 
Not Confess 4 years, 4 years 99 years, Freedom 
Confess   Freedom, 99 years 20 years, 20 years 
 

(Worchel, Cooper and Goethals 1991: 329). 
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Table 2: The Prisoner’s Dilemma Game 
 

A 
 Cooperate Defect 
 

Cooperate+30.000 TL (R), +30.000 TL (R) -100.000 TL (S), +100.000 TL (T) 

B 
Defect +100.000TL (T), -100.000 TL(S) -50.000 TL (P), -50.000 TL (P) 

 
R: The payoff to each player when both players decide to cooperate.  
S: The payoff to the cooperating player when the other player chooses to defect.  
T: The payoff to the defecting player when the other player chooses to cooperate.  
P: The payoff to each player when both players decide to defect.  
The following inequality should be satisfied: T>>R>P >S  
 

(adapted from Rapport and Chammah 1965: 34, 37).  
 

The paradox that has lied in Prisoner’s Dilemma is a mixed-motive situation 
(Worchel, Cooper and Goethals 1991: 328). If they both choose to remain 
silent, they will both get punished for lesser crimes; however if one is to 
choose silence but the other to confess, the confessor will go free but the 
other gets the harshest possible sentence. Thus; ‘to confess’ will be the safer 
response although it may not be resulted with the best possible outcome 
(Kuhn 2003). The mixed- motive situation in the dilemma is the decision of 
cooperation or competition. As competition gives the chance of freedom, 
cooperation may result with a ‘tragedy’ for the player who chooses that 
strategy. As Deutsch and Krauss (1965: 123) suggested in a situation like 
this, what each person believes about the other’s motivation, may influence 
their decisions. 

Application of the Prisoner’s Dilemma Game to the Cyprus 
Conflict  
As an international conflict, it is hard to analyze the Cyprus Problem in 
accordance with the Prisoner’s Dilemma Game, initially because, like the 
most other international conflicts, it does not have a clearly defined two-
party, two-choice structure (Lumsden 1973: 8). Together with the two 
groups in Cyprus; Turkey, Greece, Britain, UN and the EU are the inevitable 
parts of the conflict. However, the particular emphasis of this paper is the 
referendum in which the ultimate decision was made by the two central 
parties; the Greek Cypriots and the Turkish Cypriots. So, together with the 
three other possible outcomes and the actual outcome of the referendum 
could be a proper basis to discuss the Cyprus Conflict in the context of the 
Prisoner’s Dilemma Game. Barash and Webel (2002: 310) discussed that 
the Prisoner’s Dilemma may be an unduly pessimistic approach, since it 



Koca-Atabey, The Annan Plan for Cyprus as a Prisoner’s Dilemma Game 

 

5 

assumes states (or individuals) have only two choices. This perspective can 
be valid in other circumstances but in this case, like in every other 
referendum; in the UN Plan referendum the states had only two choices. 

Applying the Prisoner’s Dilemma Game to the real world situations was 
criticized in the sense that people can actually choose and change their 
partners (Tullock 1999: 456, Iyori and Oda 2003: 1). Hauk and Nagel 
(2001: 770, 771, 772) stated that firms choose suppliers, people choose 
friends and even criminals choose their partners in crime. However, you can 
not choose your neighboring country or you can not choose ‘the other’ 
(Spyrou 2002: 257) side, so with its original version the Prisoner’s Dilemma 
Game is an appropriate ground to discuss the Cyprus Conflict. 

Loizides (2002: 430, 433) discussed that the cooperation of the parties 
would provide a settlement in Cyprus. The united Cyprus would enter the 
EU which is actually beneficial for the Turkish Cypriots. It would decrease 
the Greece-Turkey tensions and Turkey would come close to its EU goal. If 
both parties decided not to cooperate, both will be responsible for the non-
settlement, and EU’s interest in the Eastern Mediterranean would decrease. 
On the other hand, the Greek Cypriots would still have the right to enter the 
EU. If the Greek side would cooperate but the Turkish side did not, since 
they would be responsible for the non-settlement the EU would prevent 
reprisals and Cyprus would join the EU as the ‘Greek Cyprus.’ He further 
argued the forth -the actual- outcome and stated that if Turkish side would 
cooperate but the Greek side did not, they would be responsible for the non-
settlement. In that case, he claimed that Turkey might have increased its 
threats for reprisals but would affect its own accession process negatively.  

The possible outcomes and the actual outcome of the UN Plan referendum 
are shown in Table 3. Since the referendum is a relatively recent event it is 
not possible to foresee the all long-term outcomes of the decision. However, 
since the UN Plan was seen as chance to resolve the Cyprus Conflict by the 
international community, it would be acceptable to assume that The United 
Cyprus Republic was going to be a solution to the problem.  

In the Prisoner’s Dilemma Game, if both parties cooperate, they get a light 
punishment or a smaller reward (see Table 1 and Table 2, respectively). In 
the Cyprus Conflict the reward would be the establishment of ‘The United 
Cyprus Republic’ which would bring the EU membership to all Cypriots and 
a permanent resolution to the conflict (see Table 3, cell (a)). It was predicted 
as a result of the cooperation of both parties. However, this is not maximum 
utility option in Prisoner’s Dilemma. In other words, with deciding on a 
cooperative strategy both players of the game would sacrifice. In the actual 
case, Greek Cypriots would sacrifice from their internationally-recognized 
state and they would have to accustom themselves to a new life style. 
Lumsden (1973: 9) argued that the most desired outcome of the Greek 
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Cypriots is enosis; so if that is the case with cooperation they would also 
have to forget about becoming union with Greece. The Turkish Cypriots, on 
the other hand, would have to accustom themselves to a new life style and 
they would also lose the chance of taksim (dividing the island) which was 
perceived as their most desired outcome (Lumsden 1973: 14). However, the 
modest outcome in the Prisoner’s Dilemma (the result of cooperation) was 
not going to be a small one for the Turkish side; this was going to be the 
chance of having an internationally-recognized state and getting the EU 
membership. The reward for the Greek Cypriots would only be the 
permanent resolution of the conflict which is a relatively minor one, as 
compared to the Turkish Cypriots. On the other hand, this outcome could be 
evaluated in a more positive sense, in accordance with the first example of 
the Prisoner’s Dilemma Game (see Table 1). If both parties would cooperate; 
they would end up with the resolution of the long lasting conflict and come 
to a permanent solution, but it was going to take some time to adapt the 
new circumstances. (The time that is necessary for the adaptation is the 4 
years imprisonment in that situation, see Table 1).  
 
Table 3: The UN Plan Referendum as Prisoner’s Dilemma 

 
TURKISH CYPRIOTS (T/C) 

  Cooperate (YES) Not Cooperate (NO)  
  
 Cooperate Foundation of ‘The United Cyprus, T/C is responsible. G/C  
 (YES) Republic’, EU membership for the joins the EU (b). 
  whole island, Resolution of  
  the Conflict (a). 
 
  

GREEK CYPRIOTS (G/C) 
 

Not Cooperate  *G/C responsible. G/C joins the EU (c).  Both responsble.G/Cjoins  
 (NO)  the EU (d). 

 
* The actual outcome of the referendum held on 24.04.2004.  

  
(adapted from Loizides 2002: 433). 

 

The non-cooperation of the both sides would be resulted with the 20 years 
imprisonment or a punishment of 50.000 TL (see Table 1 and Table 2, 
respectively). In the Cyprus problem, if that was the case, both parties were 
going to be responsible for the non-settlement but in any case the Greek side 
would join the EU and not lose much especially as compared to the Turkish 
side.  
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If one of the players chooses to cooperate but the other does not, the 
cooperative player comes across with the worst possible outcome, 99 years 
imprisonment or a punishment of 100.000 TL (see Table 1 and Table 2, 
respectively). In the Cyprus Conflict, if the Greek Cypriots was going to 
choose to cooperate but the Turkish Cypriots was not, in fact, the reverse 
was going to occur. Since the Greek side joined the EU and the Turkish 
Cypriots was going to be responsible for the continuation of the conflict (see 
Table 3, cell (b)), they would be the worse off. So, regarding the current 
decisions of the Greek Cypriots (they do not want to have a unified state) 
this was going to be the best possible outcome for them.  

The actual result of the referendum is shown in Table 3, cell (c). The Turkish 
side cooperated but the Greek side did not, in these circumstances, the 
Prisoner’s Dilemma Game suggests that the Turkish Cypriots would be 
worse off, 99 years imprisonment or a punishment of 100.000 TL (see Table 
1 and Table 2, respectively). However, in the real conflict, although they 
could not join the EU, they used this opportunity to show that they are line 
up with the peace. They also got the advantage of claiming the abolition of 
the social, economical and political isolation. So, in contrast to what the 
dilemma suggests, it was not the worst possible outcome for the Turkish 
Cypriots. In contrast to the principles of the Prisoner’s Dilemma Game it was 
not the best outcome for the Greek Cypriots either.  

James (1998: 214) suggested that in the Prisoner’s Dilemma Game, it is the 
person’s advantage to defect regardless of what the other player does; in 
fact, this is the point where the dilemma comes from. However, this was not 
the case for the Cyprus Conflict, especially for the Turkish Cypriots; their 
cooperation was going to either open the doors of the EU for them or at the 
very least give them an opportunity to show their desire for peace. On the 
contrary, if they had said no in the referendum, it was not going to bring 
more than maintaining the position. (Even making it worse, especially if the 
Greek side had cooperated). Therefore, for this specific case, Prisoner’s 
Dilemma works in the opposite direction. It was always advantageous for the 
Turkish side to cooperate. In addition, it was always advantageous for the 
Greek Cypriots to maintain the situation and say no in the referendum, 
because in any case they were going to join the EU. At least in the short run, 
there was not any foreseeable negative outcome that the Greek Cypriots had 
confronted. What we have experienced so far confirms this claim. The Greek 
Cypriots join the EU but the Turkish Cypriots are ‘… struggling with the non 
recognition from the international arena, an underdeveloped economy, high 
unemployment rates, as well as mixture of controversial, cumbersome, 
unpredictable yet rarely positive political state of affairs’ (Hüsnü 2006: 116).  

Loizides (2002: 430) was putting forward the argument that there are two 
important conditions for cooperation to occur. Initially, cooperation will 
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occur when the rewards for cooperating are high and penalties for non-
cooperation are sharp. As discussed earlier, this is the case for the Turkish 
Cypriots but not for the Greek Cypriots. Secondly, cooperation will occur 
when it is not beneficial to cross a rival with whom one expects to deal over 
a prolonged period. Although this statement fits well to the conflict since the 
two sides have to share the island in any case, as Loizides (2002: 430) 
suggested rational choice might not always address the major puzzle in 
Cyprus.  

Camp (1980: 63) indicated that federal central government linking the Greek 
Cypriot and the other Turkish Cypriot, into a single polity with sovereign 
powers could be the answer to the problem. Such a solution would require 
three prerequisites for success: it must be negotiated, not forced upon either 
community; it must be aided by active pressure from friendly foreign powers; 
and the negotiations must take place under the support of the UN Secretary-
General. Camp’s (1980: 69, 70) solution is actually very close to the UN 
Plan which offered a unified government. It was widely negotiated (although 
the negotiations were not very effective), supported by the international 
community and it was not obligatory for either of the parties to accept the 
plan. However, it did not work because it did not present high penalties for 
the Greek side (as it did for the Turkish side) in the event of non-
cooperation. 

Deutsch (1973: 17, 1983: 6) also discussed two different types of conflict. A 
conflict is constructive if the participants think that they are satisfied with the 
outcomes of the conflict. Similarly, a conflict is destructive, if the participants 
think that they have lost as a result of conflict. Competition leads to 
destructive conflict. However, although competition is a necessary condition 
for destructive conflict it is not sufficient. According to this argument an 
external conflict persists because of the internal needs. For instance, former 
Turkish leader, president, Denktaş (who was against the Annan Plan and 
retired on 24.04.2005) was sometimes accused of using the conflict as an 
excuse for the economical and social problems. The same could also be 
argued for the Greek side.  

Solutions to the Cyprus Conflict & Recommendations 
It is also stated that as opposed to the Prisoner’s Dilemma situation, 
communication is possible in real life conflicts (Tullock 1999: 457). 
However, to be able to communicate does not mean that the two sides will 
come to a conclusion. The Greek Cypriots and the Turkish Cypriots had 
endless number of meetings but in the end they could not come to a 
solution. For instance, Lumsden (1973: 15) suggested that it could be 
possible to assume the Cyprus Conflict as a nonnegotiable game since there 
is little or no progress towards resolving the dilemma. Today, it is still 
possible to hold the same assumption since the conflict persists. In 
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accordance with that, Deutsch (1983: 7, 2002: 311) suggested that while 
effective communication leads to cooperative outcomes; competitive 
processes result in impaired or poor communication.  

In addition to communication, perception is another key element in social 
relationships. Perceived similarities would bring cooperation (Deutsch 1973: 
29). Dundas (2004: 86) stated that the two communities in Cyprus are 
different in terms of language, religion and political identification which 
make the cooperation difficult.  

There are studies which suggest it is possible to form a social unit even 
between two people who share nothing more than a common birthday. In a 
Prisoner’s Dilemma experiment, the participants who believed that they had 
the same birthday with the confederate cooperate more than the control 
participants who did not get such information (Miller et al. 1998: 475, 479). 
Living in the same territory, sharing a history and a culture, the Cypriots 
have enough in common to form a unified country. One of the reasons that 
make them unwilling or unable to resolve the conflict may be the cognitive 
rigidity that both parties hold which provides an oversimplified outlook to 
the issues (Deutsch 1983: 11). Actually, nothing, including the all possible 
outcomes of the referendum, is either black or white. However, if both 
parties had adopted a more flexible approach began to discuss the plan 
earlier they could come to a cooperative conclusion and did not miss ‘the 
unique and historic chance to resolve the Cyprus problem’ (Annan 2004).  

For the Prisoner’s Dilemma Game, it is argued that if one can not trust the 
other side, it is safer to choose to suffer minimum rather than taking the risk 
of maximum loss (Deutsch 1958: 270). Although the Greek Cypriots was not 
going to encounter with a maximum loss in any case, it could be discussed 
that because they could not trust the Turkish Cypriots, they chose to reject 
the UN Plan and put up with the international reactions. Dundas (2004: 86) 
also argued that the heart of the Cyprus problem is the mistrust between the 
two communities of the island. In accordance with that, Lumsden (1973: 19) 
claimed increasing the trust should have been one of the strategies which 
were applied to resolve the Cyprus Conflict. It was argued that the reason of 
the failure of the government which was established after the 1960 
constitution was the distrustful attitudes of each side (Dodd 2005: 40). If an 
agreement is to be made sooner or later, trust would be the key ingredient of 
it. It should not be so difficult since we are talking about people who say ‘we 
always got along together, we used to attend each other’s weddings’. 
Therefore, it is possible to argue that it is the politicians and the politics that 
divided the island (Bryant 2001: 892).  

Task orientation is another element of the conflict resolution processes. A 
cooperative process perceives the conflict as a mutual problem. On the other 
hand, a competitive process assumes that the solution can be achieved only 
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if one side imposed their desires to the other. For instance, if the Turkish 
Cypriots and the Greek Cypriots try to impose their most desired outcomes 
to each other -according to Lumsden (1973: 16) taksim and enosis, 
respectively- they would end up with competition. The ‘Cyprus Peace 
Operation’ or the illegal invasion done by the Turkish army in 1974 could be 
seen as an example to that situation. Although it was successful in terms of 
preventing the violence it divided the island and did not bring permanent 
resolution to the conflict. 

Lumsden (1973: 24) argued that converting peace into a superordinate goal 
might be a solution to the problem. Although this should be the scope of 
another paper, the UN Plan could be seen as an unsuccessful attempt which 
aims to convert peace into a superordinate goal. In order to satisfy the 
criteria of the superordinate goal, the target should be desired equally by 
both sides and should require the contribution and sacrifice from both of 
them. In addition, it should be sufficiently compelling (Sherif 1970). In the 
present discussion the superordinate goal was the ‘United Cyprus Republic’ 
which is not probably very much desired by the Greek Cypriots.  

Consequently, this paper aimed to discuss the UN Plan in accordance with 
the Prisoners Dilemma Game. The dilemma suggests that it is always 
advantageous for one side to defect regardless of how the other player acts. 
However, in relation to the Cyprus Conflict, this basic principle was 
confirmed only for the Greek Cypriots. For the Turkish Cypriots, on the 
other hand, it was always beneficial to cooperate. The fundamental elements 
of cooperation were missing in the Cyprus case. Effective communication, a 
genuine perception of the other side, mutual trust and willingness to solve 
the problem together (Deutsch 2002: 311) were the necessary aspects which 
would enable to solve the conflict. Even though the Greek Cypriots were the 
non-competitive side, it should not be considered that they were the guilty 
one. In fact, since the two sides could not establish an effective cooperation 
strategy and come to a collaborative conclusion, they decided to follow their 
self-interest. Paradoxically, following the self interest and coming up against 
a poor result is one of common outcomes of Prisoner’s Dilemma Games 
(James 1998: 219).  

After the rejection of the Annan Plan, it could be concluded that although 
one chance was missed, there is no barrier in front of the Cypriots to 
cooperate and end this long-lasting conflict. A peaceful resolution of the 
Cyprus Conflict will be beneficial for all parties.  
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Tutukluluk İkilemi Oyunu Çerçevesinde 
Kıbrıs için Annan Planı 

Müjde Koca-Atabey* 

Özet: Annan Planı 24.04.2004 tarihinde Kıbrıslı Türkler’e ve 
Rumlar’a aynı anda yapılan referandumla oylandı. Plan birleşik bir 
Kıbrıs Devleti kurulmasını amaçlamaktaydı. Rum tarafınca reddedilen 
plan yürürlüğe giremedi. Bu çalışma, Annan Planı’nı Tutuklunun 
İkilemi Oyunu çerçevesinde psikolojik bir bakış açısıyla ele alıyor. 
İkilemin iddia ettiğinin aksine referandumda işbirliği içinde davranmak 
Kıbrıslı Türkler’in her zaman yararına bir sonuç doğurmaktaydı. 
İşbirliğinin temel ilkelerinden olan etkili iletişim, içten bir algılama, 
karşılıklı güven duyma ve sorunu çözme arzusu Kıbrıs meselesindeki 
eksik unsurlardır. Bunun yanında, Annan Planı’nın amaçladığı, Birleşik 
Kıbrıs Devleti özellikle Kıbrıslı Rumlar’ın istediği bir çözüm de değildir. 
Bahsedilen çatışmaya barışçı bir çözüm bulmanın tek yolu her iki 
tarafın da uygulayacağı işbirliğine dayanan bir çözüm bulmaktan 
geçmektedir.  
 
Anahtar Kelimeler: Kıbrıs, Annan Planı, Tutukluluk İkilemi, çatışma 
çözümü, psikolojik bakış açısı. 
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План Aннана относительно Кипра в рамках игры-
дилеммы заключенного 

Mужде Кожа-Aтабей* 

Резюме: План Aннана относительно Кипра был вынесен на 
референдум одновременно греческим и турецким киприотам 
24.04.2004 г. Целью данного плана было создание единого 
Кипрского государства. План был отклонен греческой стороной, 
поэтому не был претворен в жизнь. Эта статья анализирует план 
Aннана как игру-дилемму заключенного с психологической точки 
зрения. Несмотря на утверждение диллемы, сотрудничество по 
референдуму всегда было на пользу турецким киприотам. 
Эффективная коммуникация, подлинное восприятие, взаимное 
доверие и готовность к решению проблем как фундаментальные 
элементы сотрудничества являются недостающими элементами в 
разрешении проблемы Кипра. Но вместе с этим, создание 
объединенного киприотского государства согласно плану Aннана, не 
является желательным решением и для греческих киприотов. 
Единственным путем для принятия мирного решения данного 
конфликта является выработка совместного решения для 
претворения в жизнь обеими сторонами.   
 
Ключевые Слова: Кипр, план Aннана, дилемма заключенного, 
решение конфликта, психологическая точка зрения. 
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16. Yüzyılın İlk Yarısında Diyarbakır 
Şehir Demografisine Göçlerin Etkisi 

Alpaslan Demir* 

Özet: Osmanlı Devleti’nin, idari, sosyal ve ekonomik yapısı ile ilgili 
verileri kapsaması bakımından tahrir defterleri mevcut arşiv kaynakları 
içerisinde ayrı bir öneme sahiptir. Tahrir Defterleri ışığında Osmanlı 
Devleti’nin pek çok şehri sosyo-ekonomik yapı bakımından incelen-
miştir. Türkiye sınırları içinde kalan bölgeler için yapılmış olan tahrir 
çalışmalarında, çok önemli olmasına karşın, göç konusu ya hiç ince-
lenmemiş ya da istatistiklere yer verilmeden sadece bir iki paragraf 
bahsedilerek geçiştirilmiştir. 
16. yüzyıl Anadolusunda demografik açıdan bir değişim yaşandığını 
söyleyebiliriz. Bu noktadan hareketle bu çalışmada, 16. yüzyılın ilk ya-
rısında Anadolu’nun en büyük ve stratejik şehirlerinden biri olan Di-
yarbakır (Amid) konu edilerek, Diyarbakır (Amid) şehir nüfusunun na-
sıl bir değişim gösterdiği ve bu değişimin nedenleri, tahrir defterleri 
çerçevesinde, anlatılmaktadır. 
 
Anahtar Kelimeler: Diyarbakır, Tahrir Defterleri, Demografi, Göç, 
16. yüzyıl. 

 

Giriş 
Tahrir defterleri çerçevesinde Anadolu’nun çeşitli şehir ve sancaklarını çalı-
şan araştırmacıların hemfikir olduğu konu 16. yüzyıl Anadolu’sunda bir nü-
fus artışı1 yaşandığıdır. Genel itibariyle araştırmacıların ekseriyeti, çalıştıkları 
bölgelerdeki nüfusun yüzyıl içerisinde iki katına çıktığını ifade etmekte ve 
aşırı bir nüfus artışından bahsetmektedirler.2 Tahrir defterleri doğrultusunda 
çalışma yapan araştırmacılar çalıştıkları bölgelerin genel nüfus artış yüzdesini 
%90, %100, %120 gibi ifadelerle vermekte ve bu yönde değerlendirme 
yapmaktadırlar. Fakat verilen bu yüzdelerin, her bölgenin tahrirlerinin aynı 
dönemde tutulmuş olmaması nedeniyle, mukayese babında sağlıklı bir de-
ğerlendirme için tam anlamıyla yeterli olduğunu söylemek güçtür. Bu açıdan 
nüfus artışı yüzdesini toplam artıştan ziyade yıllık nüfus artışı bazında ver-
mek, verilen yüzdelerin birbirleriyle kıyaslanabilmesi bağlamında, daha uy-
gun olacaktır. Nitekim Braudel (1993: 485-487), 16. yüzyıl Akdeniz nüfusu-
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nun yıllık nüfus artış hızını ‰(binde) 7 olarak öngörmektedir. Fakat, yaptı-
ğımız çalışmaların sonucuna göre Anadolu’nun genel ortalaması için ‰10-
15 arası bir oran daha makul görülmektedir.3 Anadolu’nun çeşitli bölgelerini 
çalışan araştırmacıların tahrirlere göre verdikleri nüfus verileri yıllık nüfus 
artışı bağlamında değerlendirildiğinde birbirinden çok farklı oranlar ortaya 
çıkmaktadır (Demir 2007: 147-148). İşte bu nedenle eldeki verilerin dikkatli 
tahlil edilmesi gerekmektedir. Yapılan çalışmalar göstermektedir ki, Anado-
lu’nun genel nüfusunda aşırı bir artıştan ziyade, belirli bölgelere nüfus yığıl-
maları mevcuttur (Demir 2007: 166-167).4 

Buradan hareketle, bu çalışmada 16. yüzyılın ilk yarısında5 nüfus açısından 
Anadolu’nun en büyük şehirlerinden biri olan Diyarbakır (Amid) konu edile-
rek şehrin 16. yüzyılın ilk yarısındaki demografik durumu değerlendirilmeye 
çalışılacaktır. Bu değerlendirme, şehir nüfusunun 16. yüzyılın ilk yarısında 
nasıl bir değişim yaşadığı ve bu değişimin nedenleri çerçevesinde olacaktır. 
Diyarbakır’ın 16. yüzyılın ilk yarısına ait Başbakanlık Osmanlı Arşivinde iki 
tahriri bulunmaktadır. Bunlardan ilki fethin akabinde yapılmış olan ve 1518 
tarihini taşıyan 64 numaralı6 defter, diğeri ise 1540 tarihli 200 numaralı7 
defterdir.8 

Demografik Değişim 
Bu çalışma boyunca nüfus verileri nefer bazında kullanılarak hane-mücerred 
ayrımına girilmeyecek ve sadece rakamları aynı oranda büyüten tahmini 
nüfusu bulmaya yarayan çarpanlar kullanılmayacaktır. Tahrirlere göre, Di-
yarbakır şehir merkezinin 1518 tarihinde kayıtlı vergi neferi 2.550 iken 1540 
yılına gelindiğinde bu sayı 4.260’a yükselmiş ve yıllık nüfus artış hızı 
‰23,58 olarak gerçekleşmiştir. Dini yapıya göre Müslim ve Gayrimüslim 
şeklinde bir ayrıma giderek kayıtlı Müslüman ve Gayrimüslim reayanın yıllık 
nüfus artış hızlarına bakarsak, konuya daha detaylı yaklaşma fırsatı bulabili-
riz. Bu çerçevede Diyarbakır şehir merkezinde 1518 yılı tahririne göre kayıtlı 
Müslüman vergi yükümlüsü 1.327 nefer, 1540 yılında ise 1.716 neferdir. Bu 
rakamlara göre Diyarbakır şehrinde kayıtlı vergi veren Müslüman halkın yıllık 
nüfus artış hızı ‰11,71 olmuştur. Aynı döneme ait kayıtlar çerçevesinde 
Gayrimüslim halkın nüfus artış hızına bakıldığında ise 1518 yılında 1.223 
olan Gayrimüslim nefer sayısı 1540 yılında 2.544 olarak kaydedilmiş9 ve 
yıllık nüfus artış hızı ‰33,81 olarak gerçekleşmiştir. 
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Grafik I: 1518-1540 yılları arasında Diyarbakır şehir merkezi yıllık nüfus artış hızı: ‰ 
The rate of annual population increase of Diyarbakır city center between 1518-1540: ‰ 

Diyarbakır şehir merkezinin yıllık nüfus artış hızı ile ilgili ortaya koyduğumuz 
bu tablo dikkat çekmektedir. 16. yüzyılın ilk yarısında yıllık nüfus artışının 
Sivas şehir merkezinde ‰17, Tokat şehir merkezinde ‰15, Divriği şehir 
merkezinde ‰18, Darende şehir merkezinde ‰7, Besni şehir merkezinde 
‰9 olduğu göz önüne alındığında (Demir 2007: 149-150), Diyarbakır şehir 
merkezi yıllık nüfus artış hızının oldukça yüksek olduğu aşikardır. Dikkat 
çeken diğer bir husus ise Müslüman ve Gayrimüslim nüfus artış hızı arasın-
daki derin uçurumdur.  

Yukarıda ortaya koyduğumuz verileri değerlendirmeye geçmeden önce “nü-
fus artışı” ya da bir başka ifade ile “nüfus gelişimi”nin ne olduğuna bakmak 
gerekir. Nüfusun gelişmesi, bir bütün olarak nüfus hacmindeki değişimdir. 
Bu gelişme artma (pozitif) ya da azalma (negatif) olmak üzere iki yönlüdür. 
Pozitif ya da negatif yönlü gelişim, hiç şüphesiz nüfusun hacmini etkileyen 
doğumlar, ölümler ve göçlerin etkisiyle oluşmaktadır. Bu üç faktörün arasın-
daki münasebet sabit olmadığından dolayı, nüfusun gelişmesi bazen pozitif, 
bazen negatif yönlüyken nadiren de durağan olabilmektedir. Nüfusun gelişi-
minde kullanılan “tabii gelişme” ifadesi, sadece doğum ve ölüm etkenlerin-
den oluşmaktadır (Gürtan 1969: 349-340, Darkot 1953: 5). Buradan hare-
ketle nüfus gelişiminde üç unsurun yani “doğumlar, ölümler ve göçler”in 
etkili olduğu ortadadır. İncelediğimiz dönem için doğum ve ölüm oranları 
için bir şeyler söyleme imkanına sahip değiliz. Bu nedenle “tabii gelişme” 
ifadesi üzerinde durmak gerekir.  
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Braudel’in Akdeniz nüfusu için öne sürdüğü ‰7’lik artışa karşı, Gümüşçü 
(2001: 157) gibi biz de Anadolu’nun yıllık nüfus artışı için ‰10-15 arası bir 
rakam öne sürmekteyiz. 16. yüzyıldaki doğum-ölüm oranları için elimizde 
kaynak olmamasına karşın gerek kendi çalışma alanlarımızdan (Demir 2007: 
141-170) gerekse diğer yapılmış çalışmalardan hareketle, bir değerlendirme 
yapıldığında, bu önerme daha makul görülmektedir. Bu nedenle nüfus artışı 
konusunda “tabii artış” olarak baz aldığımız temel değer ‰10-15 arası di-
limdir. Bu noktadan hareketle hem Diyarbakır şehir merkezinin yıllık genel 
nüfus artış hızı olan ‰23,58, hem de Gayrimüslim nüfusun yıllık nüfus artış 
hızı olan ‰33,81 oldukça yüksek bir rakamdır. Dolayısıyla bu artışların 
nedenlerini arayabileceğimiz tek olgu nüfusun gelişiminde etkili olan üç un-
surdan doğumlar ve ölümlerin dışında kalan göç10 olgusudur.  

Diyarbakır ve çevresini de içine alan Doğu ve Güneydoğu Anadolu’nun Os-
manlı Devleti topraklarına katılması Yavuz döneminde olmasına karşın, bu 
bölgeler devam eden Osmanlı-Safevi mücadelesi (Kütükoğlu 1993: 1-2, Savaş 
2004) dolayısıyla oldukça istikrarsız bir gelişim süreci geçirmiştir. Nitekim, bah-
sedilen mücadelelerin bir neticesi olarak bu bölgelerde pek çok köyün harap ve 
perakende olduğu (Erpolat 2004: 591-598, Kılıç 1999: 144), hatta bazı şehir 
merkezlerinin nüfus kaybettiği11 bilinmektedir. Huricihan İslamoğlu (1991: 
176), Osmanlılarla Safeviler arasındaki ölüm kalım mücadelesinin devam ettiği 
Doğu Anadolu’dan istikrarlı siyasal koşullar nedeniyle Anadolu’nun orta ve 
kuzey bölgelerine göçler gelmiş olabileceğini ifade etmektedir. Doktora tezi 
çalışmamız sırasında İslamoğlu’nun bahsettiği göç olgusunun mevcudiyetini 
ortaya koymaya çalışmış, 16. yüzyıl boyunca Safevi kaynaklı sorunlara bağlı 
olarak ortaya çıkan nüfus hareketlenmeleri neticesinde belirli bölgelere nüfus 
yığılmaları olduğu sonucuna varmıştık (Demir 2007: 198-247).  

Mehmet Öz (1993: 526) de İslamoğlu ile aynı görüşleri paylaşır nitelikte, 
Yavuz Sultan Selim’in Şah İsmail ile yaptığı mücadelenin orta-kuzey Anado-
lu’nun demografik yapısını etkilediğinden bahsederek, yöreden dışarıya, 
dışarıdan yöreye istikrarı bozacak nitelikte olmasa da göçler meydana geldi-
ğini ifade etmektedir. Osmanlı Safevi mücadelesi sırasındaki istikrarsızlık 
dolayısıyla bu bölgelerden orta ve kuzey Anadolu’ya bir nüfus hareketi oluş-
tuğunu söyleyebileceğimiz gibi, Diyarbakır tahrirleri incelendiğinde mücade-
lenin devam ettiği sahadaki Diyarbakır gibi, kırsal kesime göre daha koru-
naklı şehir merkezlerine de yoğun bir göç olgusundan bahsedebiliriz. Nitekim 
Diyarbakır’ın ilk tahriri olan 1518 tarihli defterde görebildiğimiz kadarıyla 
Diyarbakır şehir merkezine toplam 555 vergi neferi göç olmuştur. Bu rakam 
şehir merkezinde kayıtlı toplam vergi neferinin %21,76’sına tekabül etmekte 
ki bu durum şehirdeki her beş kişiden birinin göçmen olduğu anlamına gel-
mektedir. 555 vergi neferi göçmenin 186’sı Müslüman iken 369’u Gayrimüs-
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limdir. Müslüman göçmenler şehir merkezindeki kayıtlı toplam vergi neferi 
Müslümanların %14,01’ini oluştururken, Gayrimüslim göçmenler toplam 
vergi neferi Gayrimüslimin12 %30,17’sini oluşturmaktadır.  

1540 yılında toplam 1.043 vergi neferi göçmenin varlığı tespit edilmiştir ki bu 
rakam şehir merkezinde kayıtlı toplam vergi neferinin %24,48’ine tekabül 
eder. Başka bir ifadeyle, önceki döneme göre biraz daha artan göçler nede-
niyle, bu tarihte şehirdeki her dört kişiden biri göçmen olarak gelip yerleşmiş 
demektir. 1.043 vergi neferi göçmenin 44’ü Müslüman iken 999’u Gayri-
müslimdir. Müslüman göçmenler şehir merkezindeki kayıtlı toplam vergi 
neferi Müslümanların %2,56’sını oluştururken, Gayrimüslim göçmenler top-
lam vergi neferi Gayrimüslimin %39,26’sını oluşturmaktadır. Diyarbakır şehir 
merkezine gelen göçmen sayısının 22 yılda yaklaşık iki katına çıkmasında 
bölgedeki Osmanlı-Safevi mücadelesinin yanında, şehir merkezindeki eko-
nomik canlılığın13 da etken olduğu söylenebilir. Göçmenlerin 1518 tarihinde 
%67’si, 1540 tarihinde ise %95’i Gayrimüslimdir. Göçmenlerin ağırlığını 
daha ziyade Gayrimüslimlerin oluşturması, azınlık psikolojisine bağlı olarak 
bulundukları bölgede kendilerini güvende hissetmeyip daha güvenli olan 
şehir merkezlerine göç etmiş oldukları şeklinde açıklanabilir.  

Göçmenleri Müslüman ya da Gayrimüslim şeklinde ikiye ayırmamıza ve 
Yahudiler hakkındaki verileri Gayrimüslimler içerisine katmış olmamıza kar-
şın burada Yahudiler ile ilgili kısa bir açıklama yapmak gerekir. 1518 tarihin-
de 31 vergi neferi Yahudi (BOA Td. 64: 27) kayıtlıdır. Bu Yahudilerin 7’si 
Mardin’den gelmiştir. Ayrıca Bağdad ve Musul’dan da 1’er Yahudi göçmen 
bulunmaktadır. 1540 yılına gelindiğinde Yahudiler iki farklı kilise14 etrafında 
yazılmışlardır. Cema’at-i Yahuda grubu (BOA Td. 200: 51-52) Nasturi kilise-
sine bağlanmışken, Cema’at-i Tevrati grubu (BOA Td. 200: 56) Meryem 
kilisesine tabi kılınmıştır. 1518-1540 yılları arası Yahudi nüfus artışı ‰43,11 
olmuştur. Bu rakam, Yahudilerin de dahil olduğu Gayrimüslim grubun yıllık 
nüfus artışından bile daha yüksektir. Bu oranı tabii bir artış olarak kabul 
etmek mümkün değildir. 1540 tarihli defterde Yahudi gruplara dahil olmuş 
her hangi bir göçmen kaydı bulunmamaktadır. Fakat ilk defterde sadece bir 
Yahudi grubu kayıtlı iken 1540 tarihli defterde iki farklı Yahudi grubu kay-
dedilmesi düşündürücüdür. 1518 tarihli defterdeki Cema’at-i Yahudiyan 
başlığı altında verilen Yahudi isimlerinden hiç birine 1540 tarihli defterdeki 
Cema’at-i Tevrati grubunda rastlanmazken, yedisine 1540 tarihli defterdeki 
Cema’at-i Yahuda başlığı altındaki Yahudi isimleri arasında rastlamış olma-
mız bu iki grubun birbirinin devamı olduğu düşüncemizi destekler mahiyet-
tedir. Sadece bu grubun yıllık nüfus artışını ele alırsak ‰7,84 gibi tabii artış 
olarak kabul ettiğimiz rakamın biraz altında bir oran çıkmaktadır. Bahsi ge-
çen bu iki grup birbirinin devamı ise, Yahudi nüfustaki ‰43,11’lik artışı 
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ancak 1540 yılında Cema’at-i Tevrati olarak geçen ve Meryem kilisesine 
bağlanmış olan grubun 1518 tarihinden sonra Diyarbakır’a gelmiş15 olmasıy-
la açıklayabiliriz. Nitekim 1518 tarihli Mardin tahrir defterinde kayıtlı Yahudi 
isimlerinden16 birine Cema’at-i Tevrati grubu içerisinde rastlanmıştır.17 Mar-
din’de mücerred kaydedilmiş olan bu şahıs Diyarbakır’da iki oğlu ile birlikte 
tahrir edilmiştir. Fakat, diğer kayıtlı Yahudilerin nerelerden göçtüklerine dair 
net bir şey söyleme imkanına sahip değiliz. 

 
Grafik II: 1518-1540 tarihlerinde göçmenlerin toplam, müslüman ve gayrimüslim 
nüfus içerisindeki oranları: % 
The ratio of total, muslim and non-muslim between 1518-1540 demographic: % 

Diyarbakır şehir merkezine yerleşen göçmenlerin nerelerden geldiği konusuna 
geçmeden önce bu çalışmada kullandığımız tahrirlerdeki göç kayıtlarının18 nasıl 
sağlandığı üzerinde kısaca durmak gerekir. 1518 tarihli defterdeki göç verileri-
nin önemli bir kısmı isimlerin yanına düşülen “an Hasankeyf” (Hasan-
keyf’den), “an Siird” (Siird’den) gibi kayıtlar, geri kalan göç verileri ise şahıs 
isimlerinin altındaki Gergeri, Halebi, Tokadi, Siirdlü gibi şahsın nereli olduğunu 
belirten ifadeler sayesinde elde edilmiştir. Çok az sayıda veri ise “Yusuf bin 
Çermiki” gibi kayıtlardaki baba adlarından elde edilmiştir. 1540 tarihli tahrirde 
ise göçmen sayısı 1518 tarihli tahrirdeki verilere ek olarak “Cema’at-i Haçiklü”, 
“Cema’at-i Ataki”, “Cema’at-i Sasoni”19 şeklinde başlıklar altında verilen isim-
lerin, kayıtta belirtilen yerlerden geldiği varsayımı ile elde edilmiştir.  

Diyarbakır şehir merkezine gelen göçmenlerin geldikleri bölgeler konusuna 
gelince, 1518 tarihli defterdeki göçmenlerin en azından %83,96’sı Diyarbakır 
eyaleti20 sınırları içerisindeki yerleşmelerden gelmiştir. En azından ifadesini 
kullanmamızın nedeni ise 1518-1540 yıllarında Diyarbakır şehir merkezine 
gelen göçmenleri gösteren tabloda da görüldüğü üzere 1’er vergi neferi göç-
menin geldiği ve yanlarında soru işareti olan Hodbil, Kile, Zogal ve benzeri 
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yerleşmelerin, ki tahrirde bunların başlarında -den, -dan anlamına gelen 
“an” ifadesi mevcuttur, bu gün neresi olduğu konusunun net olmayışıdır. 
Büyük bir ihtimalle köy olan bu yerleşmelerin Diyarbakır eyaleti sınırları 
içerisinde olduğu var sayılırsa 1518 yılında Diyarbakır şehir merkezindeki 
göçmenlerin %86,12’sinin Diyarbakır eyaleti içerisinden21 gelmiş olduğunu 
söyleyebiliriz. Geri kalan 77 vergi neferi göçmenden ise 22’si Muş’dan, 12’si 
Süleymanlu’dan,22 6’sı Musul’dan, 6’sı Gerger’den, 5’i Bitlis’den, 4’ü Malat-
ya’dan ve tabloda görüldüğü üzere daha azar sayıda ise diğer bölgelerden23 
gelmiştir.  

1518 tarihinde Diyarbakır şehir merkezindeki 186 vergi neferi Müslüman 
göçmenin 159’u bir başka ifade ile %85,48’i Diyarbakır eyaleti sınırları içeri-
sinden buraya gelmiştir. Toplam 186 vergi neferi Müslüman göçmenin 107’si 
sadece beş yerleşmeden gelmiştir. Bunlardan 53’ü Mardinli, 23’ü Eğilli, 13’ü 
Siirdli,24 11’i Çermikli ve 7’si Hasankeyflidir. 369 Gayrimüslim göçmenden 
319’unun, yani %86,44’ünün, geldikleri yerleşmeler Diyarbakır eyaleti sınır-
ları içerisindedir. Toplam 369 Gayrimüslim göçmenin geldikleri bölgelere 
bakıldığında 302’sinin sadece 14 bölgeden geldiği görülmektedir. Bunların 
63’ü Ataklı, 31’i Hasankeyfli, 28’i Dağlı,25 24’ü Hinili, 21’i Sasonlu, 19’u 
Diyarbakır’a bağlı köylerin reayası, 18’i Eğilli, 19’u Ergunili, 17’si Mardinli, 
15’i Hazrolu, 12’si Çermikli, 10’u Gençli, 9’u Cizreli, 6’sı Siirtlidir. 

1540 yılına gelindiğinde ise Diyarbakır şehir merkezindeki 44 vergi neferi 
Müslüman göçmenin %77,27’si ya da bir başka ifade ile 34’ü26 Mardin, 
Çermik, Siird gibi Diyarbakır eyaleti sınırları içerisindeki yerleşmelerden gel-
miştir. Diyarbakır eyaleti sınırları dışından gelen Müslüman göçmenlerin 7’si 
Acem, 1’i Arab ve 2’si Malatyalıdır. 1540 yılında Diyarbakır şehrinde 999 
Gayrimüslim göçmen bulunmaktadır. Bunlardan 626’sı (%62,66’sı) kesin 
olarak Diyarbakır eyaleti sınırları27 içerisinden gelmiştir.28 Kesin olarak verebi-
leceğimiz bir diğer oran ise Gayrimüslim göçmenlerin %20,42’sinin (204 
vergi neferi) Diyarbakır eyaleti sınırları dışından gelmesidir.29 Buradaki tek 
handikabımız Gayrimüslim göçmenlerin %16,92’sini oluşturan 169 vergi 
neferi göçmenin geldikleri yeri lokalize edemememizdir.30 Adı geçen bu yer-
ler lokalize edilebilirse Diyarbakır şehir merkezine Diyarbakır eyaleti içerisin-
den gelen göçmenlerin kesin oranı verilebilir.  

1540 yılında Diyarbakır şehir merkezine gelen göçmenlerin toplamı 1.043 
olup bunların %63,27’si (660 vergi neferi) Diyarbakır eyaleti sınırları içeri-
sindeki yerleşmelerden gelen göçmenlerden oluşmaktadır. 1518 yılında 
Diyarbakır eyaleti dahilindeki yerleşmelerden gelen göçmenlerin oranının 
%83,96 olduğu düşünüldüğünde 1540 yılındaki oran düşük kalmaktadır. Bu 
durum tamamen Gayrimüslim göçmenler kısmında da ifade edildiği üzere 
yerleri lokalize edilemeyen yerleşmelerden kaynaklanmaktadır. 
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64 / 
1518 

2550 1327 1223 555 21,76 186 14,01 369 30,17 

200 
/1540 

4260 
23,58 

1716 
11,71 

2544 
33,81 

1043 24,48 44 2,56 999 39,26 
23,58 10,59 11,71 10,5 33,81 10,65 

Tablo I: 1518-1540 Tarihlerinde Diyarbakır Şehir Merkezine Ait Demografik Bilgiler 

The data about Diyarbakır city center between 1518-1540 

Sonuç 
Sonuç olarak, 16. yüzyılın ilk yarısındaki 22 yıllık bir zaman diliminde Diyar-
bakır şehir nüfusu yıllık ‰23,58 artmıştır. Bu artış, özellikle Gayrimüslim 
nüfusta çok daha fazla olmuş ve genel nüfus artışının çok daha üzerinde yıllık 
‰33,81 olarak gerçekleşmiştir. 16. yüzyılda Anadolu’nun yıllık tabii nüfus 
artış hızının ‰10-15 olduğu düşünüldüğünde, bu aşırı artışın Diyarbakır 
şehir merkezine yapılmış olan göçlerden kaynaklandığını söyleyebiliriz. Nite-
kim 1518 tarihinde Diyarbakır şehir merkezine 60 civarında (şehir, kaza, 
nahiye ve köy) idari birim/yerleşmeden göçmen gelmiştir. 1540 yılında ise 
göçmenlerin geldiği idari birim/yerleşme sayısı 30 civarındadır.  

1518 tarihli tahrire göre Diyarbakır şehir merkezindeki göçmenlerin 
%83,96’sı, 1540 tarihli tahrire göre ise, yukarıda bahsedilen çözümleneme-
yen sorundan dolayı, %63,27’si Diyarbakır eyaletine tabi yerleşmelerden 
gelmiştir. Bu durum hiç şüphesiz Osmanlı-Safevi mücadelesinin adı geçen 
bölgede yaptığı tahribatın bir yansıması olarak reayanın kendini daha gü-
vende hissettiği ve ekonomik faaliyetlerini daha rahat yapabileceği Diyarba-
kır gibi korunaklı şehirlere göç etmesinden kaynaklanmıştır. Hattı zatında, 
Diyarbakır eyaleti dışında kalan Muş’un dahi mücadele sahası etkisi altında 
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olduğu ve eyalet dışından gelen göçmenlerin önemli bir oranını da Muşlu 
göçmenlerin oluşturduğu düşünüldüğünde Diyarbakır şehir merkezine yapı-
lan göçlerin hemen hemen büyük bir ekseriyetinin Osmanlı-Safevi mücade-
lesinin hem sosyal hem de ekonomik bir sonucu olduğunu varsayabiliriz.  

Diyarbakır şehir merkezindeki toplam göçmen sayıları göz ardı edildiğinde şeh-
rin yıllık nüfus artış hızı ‰10,59 olmaktadır. Gayrimüslim göçmenler olmasaydı 
Diyarbakır şehir merkezinde Gayrimüslim nüfusun yıllık nüfus artış hızı ‰10,65 
ve Müslüman göçmenler olmasaydı Müslüman nüfusun yıllık nüfus artış hızı ise 
‰10,50 olacaktı. Bu rakamlar ise Anadolu için önerdiğimiz yıllık ‰10-15 
nüfus artışı ile örtüşmektedir. Dolayısıyla 16. yüzyılın ilk yarısında Diyarbakır 
şehir merkezi için aşırı bir nüfus artışından ziyade göçlerden kaynaklanan bir 
nüfus yığılmasından bahsetmek daha doğru olacaktır.  
Müslüman 
Göçmen 1518 1540 

Gayrimüslim 
Göçmen 1518 1540 

Göçmen 
Toplamı 1518 1540 

  H M H M   H M H M   Nefer Nefer 
Mardin 52 1 9 1 Atak 63 0 108 16 Mardin 70 18 
Eğil 22 1 0 0 Hasankeyf 28 3 50 8 Atak 64 124 
Siird 12 1 2 0 Dağ 26 2 8 0 Eğil 41 23 
Çermik 11 0 4 1 Sason 21 0 91 15 Hasankeyf 38 59 
Diyarbakır 
Köyleri 

8 0 0 0 Hini 21 3 0 0 Dağ 28 8 

Hasankeyf 7 0 0 1 Muş 20 2 129 1 Diyarbakır 
Köyleri 

27 0 

Ergani 6 0 0 0 Diyarbakır 
Köyleri 

19 0 0 0 Hini 26 0 

Kürd (Aşiret)  5 0 8 2 Eğil 17 1 17 6 Çermik 23 22 
Musul 5 0 0 0 Erguni ? 17 2 0 0 Muş 22 130 
Türkmen 
(Aşiret)  

5 1 0 0 Mardin 16 1 7 1 Erguni ? 22 4 

Erguni ? 3 0 3 1 Çermik 12 0 15 2 Sason 21 106 

Malatya 3 0 2 0 Süleymanlu/ 
Süleymani 

10 0 64 0 Siird 19 4 

Acem (Ba-
bası) 

2 0 0 0 Genç 10 0 60 0 Hazro 15 56 

Berazi (Aşi-
ret)  

2 0 0 0 Hazro 15 0 43 13 Süleymanlu/ 
Süleymani 

12 64 

Bitlis 2 1 0 0 Cizre 9 0 11 0 Genç 10 60 
Harput 2 0 0 0 Siird 6 0 2 0 Ergani 9 14 
Hini 2 0 0 0 Gerger 4 2 0 0 Cizre 9 11 
Küçük ? 2 0 0 0 Harput 4 0 0 0 Gerger 6 0 
Mağrib  2 0 0 0 Kulp 4 0 0 0 Harput 6 0 
Palu 2 0 0 0 Ergani 3 0 14 0 Musul 6 0 

Siverek 2 0 0 0 Çapakçur 3 0 0 0 Türkmen 
(Aşiret)  

6 0 

Süleymanlu/ 
Süleymani 

2 0 0 0 Erzincan 2 0 1 0 Kürd (Aşiret)  5 10 

Acem 1 0 7 0 Acem (Ba-
bası) 

2 0 0 0 Bitlis 5 0 

Döğer 
(Aşiret)  

1 0 1 0 Birecik 2 0 0 0 Malatya 4 2 

Atak 1 0 0 0 Bitlis 2 0 0 0 Acem (Ba-
bası) 

4 0 

Bayatlu 
(Aşiret) 

1 0 0 0 Hasankeyf 
(Babası) 

2 0 0 0 Kulp 4 0 

Birecik 1 0 0 0 Sason 
(Babası) 

2 0 0 0 Savur 3 4 

Erzincan 1 0 0 0 

  

Savur 1 0 4 0 

  

Erzincan 3 1 
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Gürcü 1 0 0 0 Tokat 1 0 4 0 Bağdad 3 0 
Haleb 1 0 0 0 Azaz ? 1 0 0 0 Birecik 3 0 
İlyas ? 1 0 0 0 Bağdad 1 0 0 0 Çapakçur 3 0 

Las ? 1 0 0 0 Çermik 
(Babası) 

1 0 0 0 Berazi 
(Aşiret)  

2 0 

Lor 1 0 0 0 Hodbil ? 1 0 0 0 Hasankeyf 
(Babası) 

2 0 

Meyyafarkin 1 0 0 0 Kile ? 1 0 0 0 Küçük ? 2 0 
Pulur 1 0 0 0 Malatya 1 0 0 0 Mağrib  2 0 
Safed 1 0 0 0 Musul 1 0 0 0 Palu 2 0 

Savur 1 1 0 0 Namçe ? 1 0 0 0 Sason 
(Babası) 

2 0 

Tabari ? 1 0 0 0 Sadırak ? 1 0 0 0 Siverek 2 0 
Tebriz 1 0 0 0 Sivas 1 0 0 0 Acem 1 9 
Uslub ? 1 0 0 0 Tercan 1 0 0 0 Tokat 1 4 

Zogal ? 1 0 0 0 Cıksa 0 0 54 4 Döğer 
(Aşiret)  

1 1 

Arab 0 0 1 0 Hani 0 0 51 9 Azaz ? 1 0 

Çemişgezek 0 0 1 0 İplice ? 0 0 45 3 Bayatlu 
(Aşiret) 

1 0 

Azaz ? 0 0 0 0 Selh ? 0 0 38 6 Çermik 
(Babası) 

1 0 

Bağdad 0 2 0 0 Ka’ab ? 0 0 21 4 Gürcü 1 0 
Berdemlice ? 0 0 0 0 Namse ? 0 0 18 1 Haleb 1 0 
Cıska 0 0 0 0 Haçik 0 0 17 0 Hodbil ? 1 0 
Cizre 0 0 0 0 Hıdenef ? 0 0 17 3 İlyas ? 1 0 
Çapakçur 0 0 0 0 Berdemlice ? 0 0 12 1 Kile ? 1 0 
Çermik 
(Babası) 

0 0 0 0 Acem 0 0 2 0 Las ? 1 0 

Dağ 0 0 0 0 Kemah 0 0 2 0 Lor 1 0 
Genç 0 0 0 0 Trabzon 0 0 1 0 Meyyafarkin 1 0 
Gerger 0 0 0 0 Arab 0 0 0 0 Namçe ? 1 0 

Haçik 0 0 0 0 Bayatlu 
(Aşiret) 

0 0 0 0 Pulur 1 0 

Hani 0 0 0 0 Berazi 
(Aşiret)  

0 0 0 0 Sadırak ? 1 0 

Hasankeyf 
(Babası) 

0 0 0 0 Çemişgezek 0 0 0 0 Safed 1 0 

Hazro 0 0 0 0 Döğer  
(Aşiret)  

0 0 0 0 Sivas 1 0 

Hıdenef ? 0 0 0 0 Gürcü 0 0 0 0 Tabari ? 1 0 
Hodbil ? 0 0 0 0 Haleb 0 0 0 0 Tebriz 1 0 
İplice ? 0 0 0 0 İlyas ? 0 0 0 0 Tercan 1 0 
Ka’ab ? 0 0 0 0 Küçük ? 0 0 0 0 Uslub ? 1 0 
Kemah 0 0 0 0 Kürd (Aşiret)  0 0 0 0 Zogal ? 1 0 
Kile ? 0 0 0 0 Las ? 0 0 0 0 Hani 0 60 
Kulp 0 0 0 0 Lor 0 0 0 0 Cıska 0 58 
Muş 0 0 0 0 Mağrib  0 0 0 0 İplice ? 0 48 
Namçe ? 0 0 0 0 Meyyafarkin 0 0 0 0 Selh ? 0 44 
Namse ? 0 0 0 0 Palu 0 0 0 0 Ka’ab ? 0 25 
Sadırak ? 0 0 0 0 Pulur 0 0 0 0 Hıdenef ? 0 20 
Sason 0 0 0 0 Safed 0 0 0 0 Namse ? 0 19 
Sason 
(Babası) 

0 0 0 0 Siverek 0 0 0 0 Haçik 0 17 

Selh ? 0 0 0 0 Tabari ? 0 0 0 0 Berdemlice ? 0 13 
Sivas 0 0 0 0 Tebriz 0 0 0 0 Kemah 0 2 

Tercan 0 0 0 0 Türkmen 
(Aşiret)  

0 0 0 0 Arab 0 1 

Tokat 0 0 0 0 Uslub ? 0 0 0 0 Çemişgezek 0 1 
Trabzon 0 0 0 0 Zogal ? 0 0 0 0 Trabzon 0 1 

Tablo II: 1518-1540 Tarihlerinde Diyarbakır Şehir Merkezindeki Göçmenler 
(H: Hane / M: Mücerred) 
Immigrants in Diyarbakır city center between 1518-1540 (H: Household / M: Bachelor) 
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Açıklamalar 
1. Anadolu’da nüfus artışı konusundaki değerlendirmeler için bakınız (Özel 2006, Erder 

ve Faroqhi 1979: 322-345, Cook 1972). 
2. 15.-17. yüzyıllar arası özelde Akdeniz çevresi ve genelde dünyadaki nüfus artışı konu-

su ilk defa Fernand Braudel tarafından dile getirilmiştir. Fernand Braudel, (1993: 485-
487) 16. yüzyılda her yerde nüfusun arttığını, 1500-1600 arasında Akdeniz nüfusu-
nun kabaca iki katına çıkmış olabileceğini ki bu nüfus artışının yılda ‰ 7 civarında bir 
artış hızına denk geldiğini belirtmiştir. Braudel’in bu fikirleri ise Osmanlı Devleti için 
Ömer Lütfi Barkan (1953: 1-26) tarafından desteklenmiştir. 

3. Braudel’e ait tezin Osmanlı Anadolu’su açısından geçerliliği ilk kez üç farklı bölgeye ait 
verileri tahlil eden Cook (1972) tarafından ayrıntılı olarak sorgulanmıştır. Nitekim, 
Osman Gümüşçü (2001: 148-153) de, “Acaba Braudel’in ileri sürdüğü artış oranı, 
Osmanlı İmparatorluğu için de aynen geçerli miydi? Yoksa işin içinde başka problem-
ler mi vardı?” sorusunu sorarak, tahrir defterlerindeki verilerden elde ettiği sonuçlar 
neticesinde Braudel’in ileri sürdüğü nüfus artışı hızının Anadolu’da biraz daha fazla 
olduğunu ortaya koymuştur. Fakat, Anadolu’nun farklı yerlerinde farklı coğrafi şartla-
rın olması ve kısa mesafelerde çok büyük değişikliklerin olması nedeniyle; her tarafta 
nüfus artışı yaşanmadığı gibi, artan yerlerde de artış hızının aynı değerlerde olmadığını 
da ifade etmiştir. Gümüşçü, Larende için yaptığı bu çalışmanın bütün Anadolu’ya ge-
nellenebilmesinin ise, ancak aynı tarz çalışmaların yapılması ile mümkün olacağını be-
lirtmiştir. Doktora çalışmamız sırasında incelediğimiz sekiz bölgenin tahrir defterleri veri 
sonuçları Gümüşçü’nün önermelerini destekler mahiyette olmuştur (Demir 2007: 
141-170).  

4. Nitekim, Oktay Özel (2006: 223) de Anadolu’nun bazı bölgeleri için bir demografik 
baskının mevcut olduğunu ifade etmektedir. Cook (1972: 11) da çalışmasında, 16. 
yüzyıldaki demografik durumun aşırı bir nüfus patlamasından ziyade, nüfus baskısının 
belirgin bir artışı olduğu sonucuna varmıştır. 

5. 16. yüzyılın ikinci yarısında meydana gelen nüfus artışı hakkında gerek ülkemiz gerek-
se yurtdışında tahrirler kullanılarak yapılmış araştırmalar mevcuttur. Buna rağmen bi-
zim sadece 16. yüzyılın ilk yarısını ele alıp, yüzyılın ikinci yarısını kapsam dışı bırak-
mamız, bu çalışmanın ana noktası olan “tahrirlerdeki göç verileri”nin yüzyılın ikinci 
yarısında tutulmuş olan tahrirlerde, nüfus artışı olgusuna karşın, hemen hemen yok 
denecek kadar az olmasından kaynaklanmaktadır. Genel itibari ile 16. yüzyılın ilk yarı-
sına ait tahrirlere kıyasla yüzyılın ikinci yarısına ait tahrirlerde göç kayıtlarının çok az 
olması tahrir eminlerinin bu tür kayıtları göz ardı etmiş olması ile alakalı olabilir (Demir 
2007: 230-231).  

6. Diyarbakır şehir merkezine ait veriler 12-27. sayfalar arasında bulunmaktadır. 1518 
tarihli bu defterin Diyarbakır’la ilgili kısmının tıpkı basımı ve bu kısımla ilgili bazı değer-
lendirmeler Mehdi İlhan (2000) tarafından yapılmıştır. Fethin hemen akabinde yapıl-
mış olması dolayısıyla bu tahrire ait verilerin sıhhati konusunda bazı şüpheler olabilir. 
Nitekim Güneydoğu Anadolu’nun Yavuz Sultan Selim tarafından fethi akabinde yapı-
lan 1518 tarihli Diyarbekir Vilayeti tahririnden sonra, Kanuni döneminde 1522-23 ta-
rihlerinde bitirilen yeni bir tahririn yaptırıldığı bilinmektedir (Ünal 1995: 248). Fakat bu 
tahrir arşivde mevcut değildir. Yapılmış olan bu tahririn icmali niteliğinde olan ve Baş-
bakanlık Osmanlı Arşivi tarafından tıpkı basımı yayınlanan 998 numaralı defterde (Os-
manlı Arşivi Daire Başkanlığı 1998) ise Diyarbakır kısmı bulunmamaktadır. 

7. Diyarbakır şehir merkezine ait veriler 17-56. sayfalar arasında bulunmaktadır. 
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8. Bu çalışma sırasında yapmış olduğumuz çıkarımlar tamamen tahrir defterlerindeki 
mevcut verilere dayanmaktadır. Fakat, tahrir defterlerindeki verilerin kesin hükümler 
vermek için tam olarak elverişli olduğunu söylemek ise güçtür. 

9. Nejat Göyünç (1968: 79) bu tarihteki hristiyan nüfusunun daha fazla artmış olmasını 
civar köylerden ve kazalardan bir kısım hristiyan halkın gelip şehre yerleşmiş olması ile 
izah edilebileceğini belirtmiş fakat bu konunun detayına girmemiştir.  

10. Nitekim Faroqhi, şehirlerin gelişmesinde sadece devletin politikaları değil, insanların 
olanakların daha iyi olduğu şehirlere, göçün zorluğuna rağmen, göçmesinin de etkili 
olduğunu söylemektedir (Faroqhi 1990: 136). Faroqhi’nin göçle ilgili diğer görüşleri 
için bakınız (Faroqhi 1990: 154). Ayrıca Erder ve Faroqhi (1979: 333), nüfus artışında 
göçü önemli bir etken olarak görmektedir. 

11. Örneğin Erzincan’ın 1516-1530 arası yıllık nüfus artışı ‰-1,8 olarak gerçekleşmiştir. 
Nüfus kaybının boyutunu göstermesi açısından, sadece Tokat ve Sivas şehir-kırında 
1520 tarihli deftere göre 110 vergi neferi Erzincanlının bulunması dikkate değerdir 
(Demir 2007: 150). 

12. İlk tahrirde ayrı bir grup olarak yazılmayan fakat ikinci tahrirde ayrı bir cemaat olarak 
kaydedilen Diyarbakır şehir merkezindeki ‘Şemsiler’i Gayrimüslim nüfusa dahil ettiği-
miz gibi, Yahudileri de Gayrimüslim nüfusa dahil ettiğimizi belirtmek gerekir. 

13. Diyarbakır şehir merkezi ekonomik faaliyetleri için bakınız (İlhan 1992-1994: 47-52). 
Huricihan İslamoğlu (1991: 172-186) Anadolu’daki nüfus artışını ekonomi bağlamın-
da yorumlamaktadır. 

14. Yahudilerin kiliseye bağlanarak yazılmaları idari bir uygulama olabilir. 
15. 1540 tarihli defterde iki farklı Yahudi grubu iki farklı kiliseye bağlanmıştır. Bu iki grup-

tan Meryem kilisesine bağlanmış olan Cema’at-i Tevrati grubunun Diyarbakır’a 1518 
tarihinden sonra geldiğini düşünmekteyiz. 43 neferlik bu grubun göçmen olabileceğini 
düşünmemize rağmen 999 neferlik Gayrimüslim göç verisine dahil edilmemiştir. 

16. Mardin’deki Yahudilerin 1526-1540 yılları arasında nüfuslarında bir düşüş söz konu-
sudur. 1526 yılında 131 hane, 103 mücerred, 20 pir-i fani kayıtlı iken 1540 yılında 
121 hane, 59 mücerred kayıtlıdır (BOA Td. 998: 6 ve BOA Td. 200: 510-511). Biz 
1518 yılında (1526 tarihli defter icmal olduğu için isimleri göremiyoruz) Mardin’de ka-
yıtlı Yahudilerden sadece birine 1540 yılında Diyarbakır Yahudileri içerisinde rastla-
dık. 1518 yılı tahririnde Diyarbakır’da Mardin’den gelmiş 7 nefer Yahudi olduğu göz 
önüne alındığında 1540 yılında başka Mardinli Yahudiye Diyarbakır’da rastlamama-
mızın nedeni Gayrimüslim isimlerin tahrirlere kaydedilirken telaffuzdan kaynaklı yanlış 
yazılmaları olabilir.  

17. Süleyman Mufil ? (BOA Td. 64: 227 ve BOA Td. 200: 56). 
18. Osmanlı devletinin 16. yüzyıl sosyal ve ekonomik tarihi için “tahrir defterleri” çok önemli 

kaynaklardır. Fakat, tahrir defterleri kullanılarak Osmanlı devletinin 16. yüzyıldaki göç du-
rumu tam anlamıyla sistematik bir şekilde veya metodik anlamda ortaya konmuş değil-
dir. Bu konuda ilk yayın Osman Gümüşçü (2004: 231-248) tarafından yapılmış ve ulus-
lar arası bir dergide yayınlanmıştır. Tahrir defterlerinden yararlanarak göç kayıtlarının çı-
karılması için ayrıca Alpaslan Demir’in (2007: 198-247) çalışmasına bakılabilir. 

19. Bu başlıklar altında verilen isimler içerisinde nadiren de olsa farklı yerlerden geldiğini 
gördüğümüz şahıslar olabilmektedir. Örneğin “Cema’at-i Sasoni” başlığı altında 4 ne-
fer Hasankeyfli, 4 nefer Çermikli, 1 nefer Kemahlı kayıtlıdır. Bu çalışmada adı geçen 
şahıslar Sasonlu olarak değil Hasankeyfli, Çermikli ya da Kemahlı göçmenler olarak 
değerlendirilmiştir. 
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20. Diyarbakır eyaleti için bakınız Mehmet Ali Ünal (2004: 567-573) ve İbrahim 
Yılmazçelik (1997: 217-237). 

21. Mardin, Atak, Eğil, Hasankeyf, Dağ, Diyarbakır’a bağlı köyler (Satı Kendi, Fare, 
Haydarlu, Kıtırbil, Beyaz, Haçik), Hini, Çermik, Erguni (Erganili anlamına geldiğini 
düşünmekteyiz), Sason, Siird, Hazro, Genç, Ergani, Cizre, Aşiretler, Harput, Kulp, Sa-
vur, Birecik, Çapakçur, Palu, Siverek, Meyyafarkin. 

22. Süleymanlu ya da Süleymani olarak geçen bu yerleşmenin Irak’ın kuzeyindeki Sü-
leymaniye kenti olduğunu düşünüyoruz. 

23. Acem, Erzincan, Bağdad, Mağrib, Tokat, Gürcü, Haleb, Lor, Pulur, Safed, Sivas, 
Tebriz, Tercan. 

24. 18. yüzyılın ilk yarısından itibaren Diyarbakır şehri mahalleleri arasında “Siirdi” adın-
da bir mahallenin bulunması dikkate değerdir (Yılmazçelik 1995: 31). Bu mahalle ile, 
16. yüzyılda Diyarbakır şehir merkezine göç etmiş olan Siirdliler arasında bir bağ ol-
duğunu düşünmekteyiz. 

25. An Dağ, Dağlu gibi tabirlerin Diyarbakır’a yakın dağlardaki yerleşmelerinden şehir 
merkezine gelen kişileri ifade ettiğini düşünüyoruz. 

26. 10’u Mardin’den, 11’i çeşitli aşiretlerden, 5’i Çermik’den, 4’ü Erguni’den, 2’si 
Siird’den, 1’i Çemişgezek’den ve 1’i Hasankeyf’dendir. 

27. Mehdi İlhan da (1992-1994: 61) yaptığı çalışmada Diyarbakır’a bir Hristiyan kitlesi gö-
çünün mevcut olduğunu fakat bu göçün Diyarbakır eyaleti köylerinden mi yoksa bir baş-
ka eyaletten mi olduğunun kanıtlanması gerektiğini, bunun da ancak Diyarbakır vilayeti 
ile diğer vilayetlerin tahrir defterlerinin incelenmesi ile açığa kavuşturulabileceğini ve 
böyle bir çalışmanın da uzun ve yorucu bir araştırma gerektirdiğini ifade etmektedir. 

28. 124’ü Ataklı, 106’sı Sasonlu, 60’ı Gençli, 58’i Cıskalı, 60’ı Hanili, 58’i Hasankeyfli, 
56’sı Hazrolu, 23’ü Eğilli, 17’si Haçikli, 17’si Çermikli, 14’ü Erganili, 11’i Cizreli, 8’i 
Dağlı, 8’i Mardinli, 4’ü Savurlu ve 2’si Siirdlidir. 

29. Diyarbakır şehir merkezine Diyarbakır eyaleti dışından gelen 203 vergi neferi Gayri-
müslim göçmenden 130’u Muş’dan, 64’ü Süleymanlu’dan, 4’ü Tokat’tan, 2’si 
Acem’den, 2’si Kemah’dan, 1’i Erzincan’dan ve 1’i Trabzon’dandır. 

30. Lokalize edemediğimiz yani bu gün neresi olduğunu bulamadığımız bu yerler 
Berdemlice ? (13 vergi neferi), Hıdenef ? (20 vergi neferi), İplice ? 48 vergi neferi, 
Ka’ab ? (25 vergi neferi), Namse ? (19 vergi neferi), Selh ? (44 vergi neferi)’dir. 
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The Effect of Immigration on Diyarbakır City 
Demography in the First Half of the 16th Century 
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Abstract: Tahrir Registers have a distinctive importance in all existing 
archival records since they contain data concerning the Ottoman 
Empire’s administrative, social and economic structure. In the light of 
Tahrir Registers, many Ottoman cities have been analyzed with regard 
to their socio-economic structure. Although immigration is a very 
important issue, in studies carried out on regions remaining within the 
boundaries of Turkey, it has either not been analyzed or been passed 
over lightly in one or two paragraphs without providing any statistical 
data. 
It can be argued that a demographic change occurred in 16th century 
Anatolia. This study focuses on Diyarbakır (Amid), one of the biggest 
and most strategically important cities of Anatolia in the first half of the 
16th century, looking into the kinds of alterations Diyarbakır (Amid) 
city population went through and analyzing the causes of these 
alterations within the framework of Tahrir Registers. 
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Влияние миграционных процессов на демографию города 
Диярбакыр (Амид) в первой половине XVI века 

Aлпарслан Демир* 

Резюме: Реестр переписи имеет особую важность среди архивных 
источников с точки зрения содержания данных об административной 
и социально-экономической структуре Османского государства. В 
свете реестра переписи была проанализирована социально-
экономическая структура большинства османских городов. Несмотря 
на то, что миграционные процессы являются очень важным 
вопросом, в исследованиях, выполненных в пределах границ Турции, 
они либо совсем не проанализированы либо их описание ограничено 
одним-двумя параграфами без содержания статистических данных. 
Можно сказать, что в Анатолии XVI век был периодом 
демографических изменений. В первой половине XVI века 
Диярбакыр (Амид) являлся одним из самых больших и 
стратегических городов Анатолии, который и стал предметом этого 
исследования. Согласно данным реестра переписи, исследованы 
изменения в городском населении Диярбакыра (Амид) и его 
причины. 
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SSCB’nin Dağılmasıyla 
Bağımsızlığına Kavuşan Ülkelerde 
Sosyo-Ekonomik Benzerlik Analizi 

Mehmet Gürbüz* 

Murat Karabulut*  

 
Özet: Bu araştırmada, SSCB’nin dağılmasıyla bağımsızlığına kavuşan 
15 ülkeye ait 36 sosyo-ekonomik değişken kullanılarak, aynı yapıyı 
gösteren homojen ülke gruplarının belirlenmesine ve hangi ülkelerin 
birbirlerine daha çok benzediğinin ortaya çıkarılmasına çalışılmıştır. 
Bunun için “Hiyerarşik Küme Analizi” adı verilen istatistiksel yöntemin 
kullanılması uygun görülmüştür. Analiz sonuçları, Dendrogram ve 
Aglomeratif Çizelgeyle de desteklenmiştir. Analizde mesafe olarak kul-
lanılan Kareli Öklid ve Pearson Yakınlık Matriksi ölçütlerine göre birbir-
lerine en çok benzeyen ülkeler de belirlenmiştir. Yapılan analiz sonuç-
larına göre; genel olarak Baltık, Doğu Avrupa, Kafkas ve Orta Asya ül-
keleri kendi içlerinde birbirlerine daha çok benzemektedir. Bu benzer-
likte coğrafi özelliklerin yanında, tarihi, siyasi, kültürel ve ekonomik po-
litikaların etkili olduğu görülmektedir. Aglomeratif çizelgede katsayıya 
göre birbirlerine en çok benzeyen ülkeler Litvanya-Latviya, en az ben-
zeyen ülkeler ise Azerbaycan-Estonya’dır. Rusya, alanının büyüklüğü, 
nüfusunun fazlalığı gibi özelliklerin büyük ölçüde belirlediği bazı sosyo-
ekonomik veriler bakımından diğer ülkelere hemen hiç benzememek-
tedir.  
 
Anahtar Kelimeler: SSCB, Hiyerarşik Küme Analizi, Sosyo-
Ekonomik Benzerlik. 
 

1. Giriş 
Ülkelerin gelişme düzeylerini tarihsel, ekonomik, sosyal, coğrafi, iklimsel ve 
stratejik faktörler belirlemekte; bu faktörlere bağlı olarak ülkeler arası benzer-
lik ve farklılıklar ortaya çıkmaktadır. Ülkeler arasında veya bir ülkenin bölge-
leri arasında görülen her türlü eşitsizlikler bölgesel dengesizlik olarak nitelen-
dirilmekte ve bu dengesizlikler sosyo-ekonomik gelişmişlik farkını ortaya 
çıkarmaktadır. Dünyada tarih boyunca var olan ülkeler arası sosyo-
ekonomik gelişmişlik farkı, 18. yüzyılda endüstri devrimi ile artmaya başlamış 
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ve bu artış II. Dünya Savaşı sonrası daha da hızlanmıştır. Günümüzde, ge-
lişmişlik farkının fazla olduğu bölgelerden biri de, Sovyet Sosyalist Cumhuri-
yetler Birliği’nin (SSCB) dağılmasıyla bağımsızlığına kavuşan ülkeler arasında 
görülmektedir.  

V-VI. yüzyıldan itibaren Karadeniz ile Baltık denizi arasında kabileler halinde 
yaşayan Slav ırkına mensup olan Ruslar, IX. yüzyılın sonunda merkezi Kiev 
olan Drevniy Rus devletini kurmuşlar; çeşitli mücadeleler sonucunda, 
1582’de Sibirya’yı, 1654’de Ukrayna’yı, daha sonra Belarus ve Litvanya’yı, 
XVIII. yüzyılın başlarından itibaren Güney Kafkasya ve Türkistan bölgelerini 
ele geçirerek sınırlarını genişletmişlerdir (Purtaş 2005: 10-14). Bu yayılma 
hareketi sonucunda birçok millet Rusyanın sınırları içerisine dahil olmuş ve 
Rusya bir imparatorluk haline gelmiştir. 1918-1922 yılları arasında Bolşevik-
ler Rus İmparatorluğu üzerinde askeri müdahalelerle hakimiyet kurmaya 
çalışmışlar ve 30 Aralık 1922’de Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği’ni 
resmen ilan etmişlerdir. SSCB ilk kurulduğunda 4 cumhuriyetten oluşurken, 
1936 yılında bazı idari düzenlemelerle cumhuriyet sayısı 12’ye çıkmış; II. 
Dünya Savaşı sırasında Baltık cumhuriyetleri işgal edilerek SSCB’ye katılmış, 
böylece cumhuriyet sayısı 15’e yükselmiş ve SSCB, bu tarihten 1991 yılına 
kadar 15 cumhuriyetten oluşan sözde federal, ancak fiilen üniter bir devlet 
olarak varlığını sürdürmüştür (Purtaş 2005: 27). SSCB 1991 yılında resmen 
dağılmış ve 15 cumhuriyet bağımsızlığına kavuşmuştur.  

Bir zamanlar Pasifik Okyanusu’ndan Baltık Denizi’ne, kuzey kutbundan 
Karakum Çölü’ne kadar uzanan 22.4 milyon km2 alanda 286.7 milyon nüfus 
barındıran SSCB, 1930’larda başlayan ağır sanayileşme politikaları ile 
%14’lük büyüme hızına ulaşmış ve kısa zamanda sanayi devi haline gelmiştir 
(Ağdaş 2006: 2). Bu yıllarda sanayileşmeyi kalkınma ile özdeş tutan SSCB, 
sanayinin hammadde ihtiyacını temin için Türk cumhuriyetlerindeki ham-
madde kaynaklarını kontrol altına almaya önem vermiştir (Uludağ ve 
Mehmedov 1992: 259). SSCB’de hammaddeler çıktığı yerde işlemek yerine, 
merkezde işlenme yoluna gidilmiş ve bu politikalar sayesinde endüstri tesisle-
ri daha çok merkezde yer alan Slav cumhuriyetlerinde kurulmuştur. Türk 
cumhuriyetleri daha ziyade tarıma yönlendirilmiş ve tarım politikası pamuk 
üretimini artırma, yeni ekim alanları kazanma ve suni sulama yöntemlerine 
geçme şeklinde olmuştur (Uludağ ve Mehmedov 1992:260). 

Sovyet insanı yaratılması ve milli kimlik bilincinin zayıflatılmasına yönelik 70 
yıllık Sovyet Milletler Politikası SSCB’ni Rus olmayanlara yaşam hakkının ta-
nınmadığı bir ülke haline getirmiştir (Purtaş 2005: 19). Bu uygulamalar 
SSCB’deki milletleri birbirine yaklaştırarak yaşamak yerine uzaklaştırarak yaşa-
mayı tercih etmelerine neden olmuştur (Uludağ ve Mehmedov 1992: 238). 
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SSCB’de 1950’li yıllardan itibaren dış dünya ile ilişkiler artmış, birlik içerisin-
de iletişim gelişmiş, etnik sorunlar farklı boyutlar kazanmış ve Rus dışındaki 
uluslar giderek güçlenmeye başlamıştır (Uludağ ve Mehmedov 1992: 239). 
1970’li yıllardan itibaren SSCB, çeşitli siyasi, ekonomik ve sosyo-kültürel 
olaylar nedeniyle (gerekli modernizasyonun yapılamaması, teknoloji ve kali-
tenin geri planda kalması, arz-talep dengelerinin kurulamaması, tarım sektö-
ründeki yanlış politikalar) çözülmeye başlamış, merkezi otoritenin zayıflama-
sıyla birlikte sosyalist anlayış iflas etmiştir (Ağdaş 2006: 2). 1989 yılında 
Doğu Avrupa’da yaşanan devrim, çok yüksek düzeyde bir politik bağımsızlık 
ve ekonomik etkinlik kazanma arzusu ile yönetilmiş; bu olay hem sosyalist 
dış ticaret sisteminin, hem de bölgesel ekonomik entegrasyon olan 
COMECON’un çöküşüne yol açmıştır (Uludağ ve Mehmedov 1992: 369). 
Bu gelişmelerin ardından, SSCB çözülme sürecine girmiş ve SSCB tam ola-
rak milli sınırlara göre dağılmıştır (Purtaş 2005: 3). Rus olmayan milletler, 
başta Baltık devletleri olmak üzere bağımsızlıklarını kazanma çabasına giriş-
mişler; bu gelişmelerden diğer cumhuriyetler de etkilenmiş ve Türk Cumhuri-
yetleri 1990 yılında egemenliklerini, 1991 yılında ise bağımsızlıklarını ilan 
etmişlerdir (Bilge 1995). Bu sürecin sonucunda 1 Ocak 1992’de SSCB res-
men ortadan kalkmıştır (İbrahimov ve Özözen 2002: 177). 

SSCB’nin dağılmasıyla ortaya çıkan ülkeler, bağımsızlık öncesi izlenen politi-
kalar nedeniyle sosyo-ekonomik ve kültürel olarak farklı özellikler göstermek-
tedir. Bu ülkeler coğrafi olarak, Doğu Avrupa (Rusya, Belarus, Ukrayna, 
Moldova), Baltık (Estonya, Latviya, Litvanya), Kafkasya (Gürcistan, Erme-
nistan, Azerbaycan) ve Orta Asya ülkelerinden (Türkmenistan, Özbekistan, 
Kırgızistan, Kazakistan, Tacikistan) oluşmaktadır. Aynı zamanda bu bölgede 
ırk olarak Ruslar, Slavlar, Türkler, Gürcüler ve Ermeniler, din olarak Katolik-
ler, Ortodokslar, Gregoryenler ve Müslümanlar yaşamaktadır. 

Bu çalışmada, SSCB’nin dağılması sonucu bağımsızlığına kavuşan ülkelerde 
sosyo-ekonomik değişkenlerdeki farklılıklara rağmen ülkeler arasındaki ben-
zerlikleri belirlemek amacıyla hiyerarşik kümeleme analizi uygulanmış ve 
analiz edilmiştir. Çünkü, tüm dünyada olduğu gibi bu ülkelerde de ülke ve 
bölgeler arasında dengelerin sağlanması siyasi istikrar adına çok önem arz 
ermektedir.  

2. Kullanılan Veriler ve Yöntem 
Bu çalışmada, SSCB’nin dağılmasıyla bağımsızlığa kavuşan on beş ülkenin 
sahip olduğu çeşitli sosyo-ekonomik değişkenler (Tablo 1) kullanılarak ülke-
lerin benzerlik düzeyleri belirlenmeye çalışılmıştır. Ülkelerin benzerlik düzeyle-
rini belirlemek için hiyerarşik kümeleme (kluster) analizi uygulanmıştır. Çün-
kü bu yöntemi kullanarak benzer özelliğe sahip objeleri veya olayları sınıf-
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landırmak mümkündür (Koç 2001). Bu analizde kümeleri oluşturan üyelerin 
(objelerin) hangileri olacağı önceden bilinmemektedir. Bu nedenledir ki, 
kümeleme analizinin ana hedefi birbirinden farklı homojen kümelerin tanın-
ması veya belirlenmesidir. Kümeleme analizinde, grupların oluşması sırasın-
da birbirine yakınlık veya uzaklık (mesafe) dikkate alınır. Bu işlem yapılırken 
kareli Öklid mesafesi ve Pearson yakınlık matriksi kullanılmıştır. Bu yöntem-
de değişkenlerin ölçek seviyeleri sonucu doğrudan etkilemektedir. Bu deza-
vantajı (birim farklılığını) ortadan kaldırmak için, bütün değişkenleri standar-
dize forma getirmek gerekir. Bu nedenle ham değerler SPSS programı kulla-
nılarak “0” ile “1” arasında standardize edilmiştir.  

Tablo 1. Çalışmada Kullanılan Sosyo-Ekonomik ve Çevresel Değişkenler 

Kullanılan sosyo-ekonomik değişkenler 
1- Ortalama yaşam süresi (yıl) 19- Kişi başına enerji tüketimi (kwh) 
2- Nüfus  20- Kişi başına sağlık harcamaları ($) 

3- Nüfus artış hızı (%) 21- Bir yaşın altındaki çocuklarda  
kızamık aşısı aşılama oranı (%) 

4- Doğum oranı (‰) 22- Beş yaşın altındaki çocuklarda 
ölüm oranı (‰) 

5- Çocuk ölüm oranı (‰) 23- İnsani gelişmişlik endeksi 
6- 0-14 yaştaki nüfus oranı (%) 24- Milli gelirden eğitime ayrılan pay % 
7- 65 ve yukarı yaştaki nüfus oranı (%) 25- Eğitim endeksi 
8- Şehir nüfus oranı (%) 26- Kişi başına milli gelir ($) 
9- Okur yazar oranı (%) 27- Milli gelir endeksi 
10- Enflasyon (%) 28- Milli gelir ($) 

11- İşsizlik oranı (%) 29- Satın alma gücüne göre 
milli gelir ($) 

12- Tarımda çalışanların toplam 
 istihdama oranı (%) 

30- Satın alma gücüne göre kişi başına 
milli gelir ($) 

13-Sanayide çalışanların toplam  
istihdama oranı (%) 31- HIV virüsü taşıyanların oranı (‰)  

14-Hizmette çalışanların toplam  
istihdama oranı (%) 

32- 15-64 yaş arasında HIV virüsü 
oranı (‰) 

15-İhracat (milyar $) 33- Yüz bin kişiye düşen doktor sayısı 
16-Ticarette çalışanların toplam  
istihdama oranı (%) 34- Çalışan kadınların oranı (%) 

17-İthalat (milyar $) 35- Nüfusun su kaynaklarına  
ulaşabilme oranı (%) 

18-İhracatın ithalatı karşılama oranı (%) 36- İçme suyu temin oranı (%) 

Ülkeler arasındaki benzerlik mesafesi aglomeratif hiyerarşik küme analizi ile 
hesaplanmıştır. Bu yöntemde küme, her bir ülkeyi gruplandırarak işleme 
başlar ve gruplar hiyerarşik devam eder; bu durum büyük bir küme oluştu-
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runcaya kadar sürer. İşlemin başında gözlem sayısından 1 eksik sayıda küme 
mevcuttur. Daha sonra birinci basamakta birbirine en çok benzeyen ülkeler 
bir küme oluştururken, ardından buna yeni bir ülke veya başka ülkelerin 
oluşturduğu yeni bir küme eklenir ve böylece üçüncü bir küme oluşmuş olur. 
Küme bir kez oluştuktan sonra tekrar ayrılmaz, aksine diğer kümelerle birle-
şir. Bu nedenle aglomeratif hiyerarşik küme sisteminde gruplar bölünüp yeni-
lerinin oluşması hiçbir zaman gerçekleşmez. Örneğin; iki ülke bir birlik oluş-
turmuş ise işlemler süresince bu iki ülke hiçbir zaman birbirinden ayrılmaz 
ancak yeni ülkeler bu gruba ilave olabilirler. 

Küme veya grupların kombinasyonu için basit bağlantı veya en yakın komşu 
tekniği seçilmiştir. Bu teknikte ilk iki ülke en küçük mesafeyi ve en büyük 
benzerliği meydana getirerek birinci kümeyi oluşturur. Daha sonra bunlara 
en yakın olan diğer kümeler sırayla eklenir.  

Hiyerarşik kümeleme sonuçlarını göstermede dendrogram yöntemi kullanıl-
mıştır. Dendrogram soldan sağa 0-25 birim olarak ölçeklendirilmiştir. 
Dendrogramdaki yatay çizgiler mesafeyi, dikey çizgiler ise birleşen kümeleri 
göstermektedir. Ölçek üzerinde kümelerin birleşme noktaları, hangi grupların 
oluştuğunu gösterdiği gibi, aynı zamanda aralarındaki mesafeyi de göster-
mektedir. Araştırmada bu yöntemin uygulanması sonucunda ülkeler 0-25 
birim arasındaki ölçeklendirilmiş mesafelerde gruplandırılmıştır .  

Bu çalışmada Pearson yakınlık matriksi kullanılarak ülkeler arasındaki yakın-
lıklar tespit edilmiştir. Yakınlık matriksinde mesafe +1 ile –1 arasında değiş-
mektedir. Sosyo-ekonomik kriterler bakımından ülkeler birbirlerine yaklaştık-
ça yakınlık matriksi +1’e, uzaklaştıkça ise –1’e yaklaşmaktadır.  

Çalışmada istatistiksel hesaplamalar için SPSS Windows 11.0 programı, elde 
edilen sonuçların haritalanması sırasında ise ArcGIS 9.1 yazılımı kullanılmış-
tır. Üretilen haritalar sayesinde ülkeler arasındaki mevcut benzerliklerin ve 
farklılıkların görsel olarak daha iyi algılanması sağlanmıştır. 

3. Bulgular ve Tartışma 
3.1. Ülkelerin Sosyo-Ekonomik Özellikleri 
Rusya’da gerçekleştirilen Bolşevik Devrimi ile uygulanmaya başlanan sosya-
list ekonomik sistem sayesinde bu ülkelerde merkezi planlama ekonomisi 
hakim olmuştur (Kar vd. 2006). SSCB, merkezi planlama ekonomisi ile Do-
ğu Bloku ile, birliği oluşturan cumhuriyetleri ve özerk bölgeleri birbirine en-
tegre hale getirmeye amaçlamış; böylece ülkelerin kendi kendilerine yeterli 
olmaması sağlanarak birliğin geleceği güvence altına alınmaya çalışılmıştır 
(Avşar ve Solak 1994: 95). Bu amaçla, bir ülkede üretilen hammadde diğer 
ülkede ara mamul haline getirilmiş, nihai ürün çoğunlukla Ukrayna ve Rus-
ya’da elde edilmiştir (Demirkan 1993). Ancak, bu planlama ekonomisinde 
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etnik faktörün önemini koruması ve etnik dağılımın gündemde olması yöne-
tim kararlarını büyük ölçüde etkilemiş (Uludağ ve Mehmedov 1992: 238); 
Orta Asya’daki Türk Cumhuriyetleri hammadde üretimi (tarımsal ürünler ve 
enerji) ve askeri amaçlı kullanılırken, Rusya ve Slav Cumhuriyetlerinde sana-
yi geliştirilmiştir. Bu şekildeki uygulamaların sonucunda ortaya çıkan ikili 
ekonomik yapı cumhuriyetler ve bölgeler arası sosyo-ekonomik farklılıkları 
ortaya çıkarmıştır (Akçalı 2002: 19). Bu uygulamaların bir sonucu olarak, 
SSCB döneminde Orta Asya Türk Cumhuriyetleri ve Kafkas ülkeleri azgeliş-
miş ve sosyal olanaklar bakımından geri kalmış iken, Baltık ve Doğu Avrupa 
ülkeleri (Moldova hariç) sosyo-ekonomik bakımdan daha ileri duruma gel-
mişlerdir (Gumpel 1998). Bu döneminde Rusya Federasyonu, en geniş yüz 
ölçüme, en fazla nüfusa, en güçlü ekonomiye sahip bulunan ülke olmuş ve 
büyük siyasi güç olarak ortaya çıkmıştır (Purtaş 2005: 6). Diğer Doğu Avrupa 
ve Baltık ülkeleri de Rusya’nın kayırmacı politikasından yararlanmışlar ve 
sosyo-ekonomik bakımdan daha iyi duruma gelmişlerdir. Bu dönemde Orta 
Asya Türk cumhuriyetleri sahip oldukları doğal kaynaklar ile Sovyet ekono-
misinin önemli tamamlayıcısı olmasına rağmen birlik içerisinde en fakir du-
rumda kalmışlardır (Yüce ve Özbek 2005).  

Uludağ ve Mehmedov’un (1992) belirttiğine göre; SSCB milli gelir verileri 
göz önüne alındığında, Rusya fevkalade büyük kazanan, Litvanya ve 
Estonya küçük ölçüde, Belarus ve Azerbaycan ise büyük ölçüde kaybeden 
olmuştur. Bu politikalar sonucunda, 1991 yılında bağımsız olan 15 ülke içeri-
sinde Rusya, en hakim duruma gelmiş, toplam birlik nüfusunun %51’ine, 
toplam yüzölçümün %76’sına, üretime yönelik sermaye birikiminin %61’ine, 
net maddi üretimin (milli gelir) %59’una sahip olmuştur. 1989 yılında net 
maddi üretim Rusya’da 412, Doğu Avrupa cumhuriyetlerinde 139, Baltık 
ülkelerinde 21, Kafkas ülkelerinde 30, Orta Asya ülkelerinde ise 69 milyar 
Ruble; sermaye birikimi ise sırasıyla; 113, 360, 58, 67, 210 milyar Ruble 
olmuştur. Kişi başına üretim, Rusya’da 5500, Baltık ülkelerinde 5300, Kafkas 
ülkelerinde 5000, Orta Asya ülkelerinde ise 4600 Ruble’dir. 1990 yılı dış 
ticaret dengesi bakımından sadece Rusya (32,11 milyon Ruble) ve Azerbay-
can’da (0,55 milyon Ruble) fazlalılık varken diğer ülkeler açık vermekte, 
cumhuriyetler arası ticaret dengesinde ise Belarus (0,95 milyar Ruble), Öz-
bekistan (3,99 milyar Ruble), Kazakistan (8,48 milyar Ruble), Gürcistan 
(0,38 milyar Ruble) ve Azerbaycan (1,93 milyar Ruble) artı durumda olup 
diğer ülkeler eksi durumdadır (Uludağ ve Mehmedov 1992: 369-379).  

Bu verilerden anlaşıldığı gibi, SSCB döneminde uygulanan merkezi ekonomik 
politikalara rağmen cumhuriyetler arasında önemli farklılıklar oluşmuş ve hayat 
standartları cumhuriyetler arasında büyük değişiklikler göstermiştir. Türk cum-
huriyetlerinde bağımsızlıklarından bir yıl sonra kişi başına düşen milli gelir 
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SSCB ortalamasının yarısından daha az olup, birlikten ayrılan ülkeler içerisinde 
en az olan ülkelerdir (Yüce ve Özbek 2005). Aynı geri kalmışlık ulaşım, haber-
leşme, altyapı, eğitim, sağlık açısından da geçerli olup, bebek ölümlerinin ol-
dukça fazla ve yaşam süresinin diğer cumhuriyetlere göre daha kısa olduğu 
görülmektedir (Yüce ve Özbek 2005). 1992 yılında bebek ölüm oranları Slav 
cumhuriyetlerinde ‰14, Baltık Cumhuriyetlerinde ‰12, Kafkas Cumhuriyet-
lerinde ‰19 iken Orta Asya Cumhuriyetlerinde ‰35 olarak gerçekleşmiştir. 
1990 yılı İnsani Gelişmişlik Endeksine göre Rusya Federasyonu 62., Kazakistan 
80., Türkmenistan 97., Azerbaycan 101., Kırgızistan 109., Özbekistan 111., 
Tacikistan 122. sırada yer almaktadır (Yüce ve Özbek 2005).Yoksulluk sorunu 
bu ülkelerin adeta kaderi haline gelmiş ve bu durum Orta Asya halkını hem 
ekonomik, hem de sosyo-kültürel açıdan geri bırakmıştır. Genel olarak petrol, 
doğal gaz ve altın gibi doğal kaynaklara sahip olan Orta Asya ülkelerinin eko-
nomik yapıları beklenenin oldukça gerisinde olmakla birlikte, birbirleri arasında 
da büyük farklılıklar oluşmuştur (Arı 1996). 

SSCB’nin dağılması sonucu bağımsızlığına kavuşan ülkeler merkezi plana 
dayanan karar alma mekanizmalarını terk edip serbest piyasa ekonomisine 
yönelmişler ve geçiş ekonomisi uygulamaya başlamışlardır (Kar vd. 2006). 
Bunun yanında, ulusal ekonomiyi inşa etme, ekonomik kaynakların kontrolü 
ve ülke ekonomisinin idaresine sahip çıkmak gibi son derece önemli süreci 
de gerçekleştirmek durumunda kalmışlardır (Ağdaş 2006: 4). Bu ülkeler, 
bağımsız devlet olma özelliklerini kazanma ve merkezi planlı ekonomiden 
piyasa ekonomisine dönüşüm sürecinin sıkıntılarını bir anda yaşamışlardır. 
Bu sıkıntılara kendi yaptıkları reform hataları da eklenince büyük üretim 
düşüşü yaşanmış, temel iktisadi göstergeler 1970’teki düzeye gerilemiş ve 
1991-1995 yılları ekonomik reformdan çok ekonomik krizle mücadele yılları 
olmuştur (Yüce ve Özbek 2005). Bu durum, halkın yaşam standardını daha 
da düşürmüş ve 1988 yılında Orta Asya’da yaşayan insanların yirmi beşte 
biri tam anlamıyla yoksul durumda yaşarken, 1998 yılında nüfusun beşte biri 
yoksul duruma düşmüştür (Yüce ve Özbek 2005). Kafkasya ve Orta Asya 
geçiş ekonomilerinin yaşadığı daralma diğer ülkelere göre daha ciddi olmuş 
ve üretim kayıpları 1990-2000 döneminde, Özbekistan için %17, Kazakistan 
%39, Türkmenistan %48, Kırgızistan %50, Tacikistan %60 ve Azerbaycan 
%63 oranlarında gerilemiştir (Kar vd. 2006). Üretimde görülen bu daralma 
eski dönemdeki talebi bile karşılayamaz duruma gelmiş, fiyatlar çok hızlı 
artmış ve enflasyon hızla yükselmiştir. 1995 yılında enflasyon oranları 
Belarus’da %709,3, Tacikistan’da %443,1, Azerbaycan’da %411,8 gibi 
yüksek iken, Latviya’da %25, Estonya’da %29, Moldova’da %30 olarak 
diğer ülkelere göre daha düşüktür (Kar vd. 2006). Orta Asya Türk Cumhuri-
yetleri bağımsızlığını kazandığı 1991 yılından itibaren 1995 yılına kadar eko-
nomik büyümenin gelişimi hep eksi değerlerde kalmış, 1996 yılından itibaren 
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(Türkmenistan 1998 yılından itibaren) artı değere geçmiştir (Ağdaş 2006: 
32). Türkmenistan’ın daha sonra artı değere geçmesinde SSCB dönemindeki 
ekonomik modelden olumsuz olarak en çok etkilenen Türk Cumhuriyeti 
olması etkili olmuştur (Elibüyük ve Altıbayev 2002: 44). Orta Asya ülkeleri-
nin tekrar toparlanmaları yaklaşık on yıl almış, Baltık ülkeleri Avrupa Birli-
ği’ne coğrafi ve politik yakınlıklarından dolayı daha hızlı bir şekilde topar-
lanmıştır. Bu sosyo-ekonomik gelişmeler sonucunda enflasyon hızla düşerek 
2004 yılında Belarus’da %18,3, Tacikistan’da %7,2, Azerbaycan’da %6,7, 
Latviya’da %6,3, Estonya’da %3,1, Litvanya’da %1,1 olmuştur (Kar vd. 
2006).  

Bu ülkelerin ekonomilerinde bir liberalleşme dönemi yaşanmış, 1989 yılında 
liberalizasyon endeksi (0-1 arası) tüm ülkelerde 0,25 iken, 2000 yılında Bal-
tık ülkelerinde 0,92, Kafkas ülkelerinde (Azerbaycan hariç) 0,50, Doğu Avru-
pa ülkelerinden Belarus’da 0,17, Rusya’da 0,33, Ukrayna’da 0,50, Moldo-
va’da 0,67, Türk cumhuriyetlerinden Azerbaycan, Kazakistan ve Kırgızis-
tan’da 0,25, Tacikistan’da 0,17 ve Özbekistan’da 0,08 olmuştur (Kar vd. 
2006). Bu ülkelerde liberalleşme ile ekonomik büyüme arasında yakın bir 
ilişki tespit edilmiş ve liberalizasyon politikalarını kararlı bir şekilde hızla ger-
çekleştiren ülkelerin ekonomik büyümeye diğerlerine oranla daha hızlı geçtiği 
görülmüştür (Kar vd. 2006). Bu verilerden anlaşıldığı gibi AB’ye üyelik pers-
pektifi içinde olan Baltık ülkelerinin AB ülkeleri ekonomileri ile bütünleşme 
konularında ciddi ilerlemeler kaydettiği, bu gelişmeleri Moldova, Ermenistan 
ve Ukrayna’nın takip ettiği görülmektedir. 

Bu değerlendirmelerden anlaşıldığı gibi, bu ülkeler bağımsızlıklarını kazandık-
tan sonra her konuda bir geçiş süreci yaşanmış, ülkelerdeki bu geçiş süreci 
ekonomik, sosyal ve siyasal açılardan bir çok sorunu beraberinde getirmiş ve 
bu dönemi her ülke farklı şekilde yaşamıştır. Bu ülkelerde, SSCB döneminde 
uygulanan sosyo-ekonomik politikalar, bağımsızlıklarını kazandıktan sonra 
uygulamış oldukları geçiş ekonomileri, dış yardım, doğrudan sermaye girişi 
ve reformları (liberalleşme) etkileyen siyasi nedenler ülkeler arasında sosyo-
ekonomik farklılıkların kapanmasına engel olmuştur. Hâlâ bu ülkelerde 
önemli sosyo-ekonomik farklılıklar yaşanmakta ve bu farklılıkları belirleyen 
bazı kriterlerden; insani gelişmişlik endeksi 0,858-0,652, kişi başına milli gelir 
9732-355 $, kişi başına sağlık harcamaları 754-71 $ arasında değişmektedir 
(Tablo 2). Orta Asya Türk cumhuriyetlerinin tamamında kişi başına milli gelir 
4000 $’ın altında iken Baltık ülkelerinde 7000 $’ın üzerindedir. Bu veriler, 
ülkeler arasındaki sosyo-ekonomik farklılıkları, dolayısıyla benzerlikleri ortaya 
koyması açısından önem taşımaktadır. 
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Tablo 2. Ülkelerin Sosyo-Ekonomik ve Çevresel Özellikleri 

 
Kaynak: http://www.nationmaster.com (13.01.2007) 

3.2. Hiyerarşik Kümeleme Analizi 
SSCB’den ayrılan 15 ülke arasında birbirlerine en çok benzeyen ülkeleri 
ortaya koymak amacıyla hiyerarşik kümeleme analizi uygulanmıştır. Hiyerar-
şik kümeleme sonuçlarını göstermede kullanılan dendrogram incelendiğinde; 
kullanılan sosyo-ekonomik veriler bakımından birbirlerine en çok benzeyen 
ülkeler 1 birimlik mesafede grup oluştururken, birbirlerine en az benzeyen 
ülkeler ise en son aşama olan 25 birimlik mesafede bir araya gelmektedir 
(Şekil 1). Bazı ülkeler birbirlerine çok benzer olduklarından 1 birimlik mesa-
fede grup oluştururken, bazı ülkeler ise kendilerine has özelliklerinden dolayı 
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ilk aşamada tek başlarına bir grup gibi görünmektedirler. Örneğin, ilk önce 
tek başına bir küme oluşturan Rusya 6 birimlik mesafede, Ukrayna ve Taci-
kistan 3 birimlik mesafede başka bir ülke ile birleşmektedir. İlk başta Rus-
ya’nın tek başına bir grup olmasında, nüfus sayısı, şehir nüfus oranı, milli 
geliri, HIV virüsü, ihracat miktarı, ithalat miktarı, ihracatın ithalatı karşılama 
oranı ve kişi başına enerji tüketimi vb veriler diğer ülkelerden daha yüksek 
olması etkili olmuştur. Ukrayna milli gelir ve HIV virüsü verilerin bakımından 
diğer ülkelerden farklılık göstermektedir. Tacikistan ise nüfus artış hızı, do-
ğum oranı, ticaret ve tarımda çalışanların toplam istihdama oranlarının yük-
sek olması, milli gelir, içme suyu temini, ihracat miktarı ve sağlık harcamala-
rının çok düşük olması ile diğer ülkelerden ayrılmaktadır. 

 
Şekil 1: Hiyerarşik Kümeleme Analizinde Yeniden Ölçeklendirilmiş Birleşik Küme 
Uzaklıkları 
Bulunan sonuçlara göre, bir birimlik mesafede on iki küme oluşmaktadır 
(Şekil 2). Bu mesafede, Litvanya ile Latviya, Ermenistan ile Gürcistan, Kırgı-
zistan ile Moldova birleşerek ikili gruplar halinde küme oluştururken geriye 
kalan ülkeler tek başına birer küme oluşturmaktadır. Bu mesafede Baltık ve 
Kafkas ülkelerinden ikisinin kendi aralarında bir küme oluşturmaları, sosyo-
ekonomik özellikler değerlendirildiğinde normal bir sonuç olarak kabul edile-
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bilir. Burada en dikkat çekici sonuç, bir Doğu Avrupa ülkesi olan Moldo-
va’nın çevresindeki diğer ülkelere göre sosyo-ekonomik bakımdan daha geri 
olması ve Orta Asya ülkelerinden Kırgızistan ile birleşmesidir. 

 
Şekil 2: Ülkelerin Bir Birimlik Mesafede Kümelere Ayrılışı 

İki birimlik mesafede; Litvanya kümesi Estonya ile, Kırgızistan kümesi Özbe-
kistan ile, Azerbaycan, Türkmenistan ve Kırgızistan birbirleri ile birleşerek üç 
elemanlı küme oluşturmaktadır (Şekil 3). Diğer ülkeler ise tek başına bir kü-
me olarak kalmakta ve küme sayısı sekize düşmektedir. Bu mesafede Baltık 
ülkeleri beklendiği gibi tam bir birlik oluşturmaktadır. SSCB döneminde Bal-
tık cumhuriyetleri tüketim malları konusunda toplam nüfus içindeki paylarına 
göre iki kat üretim yapmış; bu durum bölgedeki hayat standardının yüksel-
mesine neden olmuştur (Uludağ ve Mehmedov 1992: 376). Bu nedenle, 
Baltık ülkeleri sosyo-ekonomik veriler bakımından diğer ülkelerden belirgin 
bir şekilde ayrılmaktadır. Bu mesafede Azerbaycan, Türkmenistan ve Kaza-
kistan’ın bir birlik oluşturması eski SSCB dönemindeki ve daha sonraki uy-
gulamaların bir sonucu olarak ortaya çıkmıştır. Bu ülkeler ekonomik olarak 
diğer Türk cumhuriyetlerinden daha iyi durumdadırlar. Azerbaycan petrol ve 
doğal gaz bakımından zenginken (Özey 1996: 23), Kazakistan hammadde ve 
tahıl ürünleri açısından zengin bir durumda olup SSCB döneminde bazı 
ayrıcalıklı yatırımlardan yararlanan bir cumhuriyet olmuştur. Türkmenistan 
doğalgaz bakımından Rusya’dan sonra ikinci, pamuk, tekstil endüstrisi, halı-
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cılık, bazı sebzeler ve bağcılık bakımından ise iyi durumdadır (Özey 1996: 
101-102). Yukarıda belirtilen özellikler nedeniyle bu ülkeler aynı küme içeri-
sinde yer almışlardır. Kırgızistan kümesi yine bir Orta Asya ülkesi olan Özbe-
kistan ile birleşerek üçlü küme oluşturmaktadır. Özbekistan, beraber küme 
oluşturduğu Kırgızistan ve Moldova’ya göre nüfus bakımından çok daha 
büyük olup ihracat, ithalat ve ihracatın ithalatı karşılama oranı bakımından 
daha iyi olmakla beraber, diğer sosyo-ekonomik özellikler bakımından bu 
ülkelere benzemektedir.  

 
Şekil 3: Ülkelerin İki Birimlik Mesafede Kümelere Ayrılışı 

Üç birimlik mesafede; Litvanya kümesi Belarus ve Ukrayna ile birleşerek beş 
elemanlı, Kırgızistan kümesi Tacikistan ile birleşerek dört elemanlı küme 
oluşturmuş ve küme sayısı beşe düşmüştür (Şekil 4). Bu mesafede, sosyo-
ekonomik bakımdan daha gelişmiş Baltık ülkeleri, Doğu Avrupa’nın gelişmiş 
ülkelerinden Belarus ve Ukrayna’yı yanına almaktadır. Baltık ülkeleri tüketim 
mallarındaki gelişmelere bağlı olarak hayat standardını yükseltirken, Ukrayna 
ve Belarus demir metalurji sanayisi konusunda önemli yere sahiptir (Uludağ 
ve Mehmedov 1992: 376). Orta Asya’nın en geri kalmış üç ülkesi (Kırgızis-
tan, Özbekistan ve Tacikistan) Moldova’yı da yanlarına alarak dört elemanlı 
bir küme oluşturmaktadır (Şekil 1).  
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Dört birimlik mesafede; Azerbaycan kümesi Kırgızistan kümesi ile birleşerek 
yedi elemanlı küme oluşturmakta ve küme sayısı dörde düşmektedir (Şekil 
5). Bu mesafede, Orta Asya ülkeleri tam bir birlik göstermektedir. Doğu Av-
rupa’nın gelişmemiş ülkesi durumundaki Moldova da bu ülkelere dahil ol-
maktadır. 

Beş birimlik mesafede, ülkelerin kümeleri arasında bir değişiklik olmamak-
tadır. Altı birimlik mesafede; Litvanya kümesi Rusya ile birleşerek altı ülke-
den oluşan bir küme olurken, Ermenistan kümesi Azerbaycan kümesi ile 
birleşerek dokuz ülkeden oluşan küme meydana gelmekte ve küme sayısı 
ikiye düşmektedir (Şekil 6). Bu mesafede Baltık ülkeleri Doğu Avrupa ülke-
leri ile (Moldova hariç) birleşirken, Kafkas ülkeleri Orta Asya ülkeleri ile 
birleşmektedir. Ülkeler arasındaki bu kümeleme ayrılımı SSCB’nin uygu-
lamış olduğu ekonomik ve siyasi politikaların sonucuna uygun olarak geli-
şen bir sonuçtur.  

 
Şekil 4: Ülkelerin Üç Birimlik Mesafede Kümelere Ayrılışı 
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Şekil 5: Ülkelerin Dört Birimlik Mesafede Kümelere Ayrılışı 

 
Şekil 6: Ülkelerin Altı Birimlik Mesafede Kümelere Ayrılışı 
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Bu kümeleme sonuçları, ülkeler arasındaki benzerliklerin oluşmasında tarihi 
süreçler, fiziki coğrafya özellikleri, siyasi faktörler ve sosyo-ekonomik özellikle-
rin etkili olduğunu açık bir şekilde ortaya koymuştur. Tarihi ve kültürel benzer-
likleri olan ülkelerde benzer sosyo-ekonomik özellikler oluşmuş ve aynı kümede 
yer almışlardır. Bu özelliklere uymayan Moldova, sosyo-ekonomik bakımdan 
Baltık ve Doğu Avrupa ülkelerinden daha geri durumda olduğu için Orta Asya 
ve Kafkas ülkeler kümesi ile birleşmiştir. 
Bize göre en anlamlı kümeleme beşli ve dörtlü sınıflandırma sonucunda elde 
edilmiştir (Tablo 3). Beşli sınıflandırmada; Baltık ülkeleri Doğu Avrupa ülke-
lerinden Belarus ve Ukrayna’yı da yanlarına alarak bir küme oluşturmakta-
dır. Kafkas ülkelerinden Ermenistan ile Gürcistan kendi aralarında bir küme 
olarak ayrılmaktadır. Orta Asya’nın, sosyo-ekonomik bakımdan diğerlerine 
göre daha iyi durumda olan ülkeleri, Azerbaycan, Türkmenistan ve Kazakis-
tan kendi aralarında bir küme oluştururken, daha geri durumdaki Kırgızistan, 
Özbekistan ve Tacikistan Moldova’yı da yanlarına alarak bir küme oluştur-
maktadır. Rusya ise hiçbir ülke ile birlik oluşturmamıştır. Dörtlü sınıflandır-
mada ise Türk Cumhuriyetleri (Moldova’yıda içlerine alarak) tam bir birlik 
oluşturmuştur. 

Tablo 3: Hiyerarşik Küme Analizine Göre Oluşan Gruplar (Üç Birimlik Mesafede) 

 Kümeler ve Küme Üyeliği 
 1 2 3 4 5 
1 Litvanya Rusya Ermenistan Azerbaycan Kırgızistan 
2 Latviya  Gürcistan Türkmenistan Moldova 
3 Estonya   Kazakistan Özbekistan 
4 Belarus    Tacikistan 
5 Ukrayna     

3.3. Anglomeratif Çizelge 
Aglomeratif çizelgede ise yakınlık katsayısına göre birbirlerine en çok benze-
yen ülkeler eşleşmiştir (Tablo 4). Bu metodun sonuçlarına göre, birbirlerine 
en çok benzeyen ülkeler; Litvanya-Latviya (0.000), Ermenistan-Gürcistan 
(0,019) ve Kırgızistan-Moldova (0,054) dır. Birbirine en az benzeyen ülkeler 
ise; Azerbaycan-Estonya (2,166), Estonya-Rusya (1,145) ve Azerbaycan-
Ermenistan (0,909) dır. SSCB’den ayrılan ülkeler içerisinden Rusya, alanının 
büyüklüğü, nüfus fazlalığı ve bu iki özelliğin büyük ölçüde belirlediği bazı 
sosyo-ekonomik veriler bakımından diğer ülkelere hemen hiç benzememekte 
ve en fazla benzediği ülke olan Estonya (1,145) ile ancak 13. basamakta bir 
araya gelmektedir.  
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Tablo 4. Yakınlık Katsayısına Göre Ülkelerin Benzerlik Durumu 

Basamak  Küme 1 Küme 2 Yakınlık katsayısı 
1 Litvanya Latviya 0,000 
2 Ermenistan Gürcistan 0,019 
3 Kırgızistan  Moldova 0,054 
4 Azerbaycan Türkmenistan 0,103 
5 Estonya Litvanya 0,154 
6 Kırgızistan Özbekistan 0,207 
7 Azerbaycan Kazakistan 0,287 
8 Estonya Belarus 0,371 
9 Kırgızistan Tacikistan 0,467 
10 Estonya Ukrayna 0,566 
11 Azerbaycan Kırgızistan 0,703 
12 Azerbaycan Ermenistan 0,909 
13 Estonya Rusya 1,145 
14 Azerbaycan Estonya 2,166 

Türk Cumhuriyetleri içerisinde birbirine en çok benzeyen ülkeler, Azerbay-
can-Türkmenistan (0,103), Kırgızistan-Özbekistan (0,207) ve Azerbaycan-
Kazakistan’dır (0,287). Birbirlerine benzeyen Azerbaycan, Türkmenistan ve 
Kazakistan hammadde ve enerji kaynakları bakımından zengin ülkelerdir. Bu 
ülkeler, bağımsızlıklarını kazandıktan sonra uyguladıkları siyasi ve ekonomik 
reformlarla hayat standartlarını diğer Orta Asya ülkelerine göre daha fazla 
geliştirmişlerdir. Bu ülkelerin insani gelişmişlik endeksi eşit olup (0,7), eğitim 
endeksi ve satın alma gücüne göre birbirine daha yakındır. En az benzeyen-
ler ise, Azerbaycan-Kırgızistan (0,703) ve Kırgızistan-Tacikistan’dır (0,467). 
Kırgızistan, özellikle kişi başına milli gelirin düşüklüğü, işsizliğin fazla olması, 
ihracatın ithalatı karşılama oranının düşük olması gibi nedenlerle diğer Orta 
Asya ülkelerinden uzaklaşmaktadır. Türk Cumhuriyetleri dışındaki dokuz 
ülkeden, Türk ülkelerine en çok benzeyen Moldova olup, en fazla Kırgızis-
tan’a benzemektedir (0,054).  

4. Sonuç  
1917 yılında sosyal adaleti sağlama, milli geliri tüm topluma yayma düşün-
cesi ile yola çıan; sosyalist bir düzen ve merkezi planlama ekonomisi uygula-
yan SSCB, hayatta kaldığı 70 yılın sonunda hakim olduğu bölge ve millet-
lerde yoksulluk, sefalet ve gelir dengesizliklerinin daha da artmasına neden 
olmuştur. Yapılan analiz sonuçlarına göre, ülkeler arasındaki benzerlik ve 
farklılıklarda coğrafi özelliklerin yanında, tarihi, siyasi, kültürel ve ekonomik 
politikaların etkili olduğu görülmektedir. Bu faktörlerin bir sonucu olarak, 
ülkeler sosyo-ekonomik benzerlik bakımından, genel olarak Baltık, Doğu 
Avrupa, Kafkas ve Orta Asya şeklinde ayrılarak kendi aralarında bir küme 
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oluşturmaktadır. SSCB döneminde uygulanan siyasi ve ekonomik politikalar 
sonucunda Slav ve Baltık cumhuriyetlerine tarım, maden ve enerji kaynakla-
rının birçoğu aktarılmış; sanayi daha çok Slav kökenli cumhuriyetlerde ku-
rulmuştur. Orta Asya ve Kafkas ülkeleri ise, daha çok tarım ve enerji ham-
madde alanı olarak kullanılmış ve kaynaklar diğer cumhuriyetlere aktarılmış-
tır. Bu faktörlerin yanında, ülkeler arası kültürel farklılıkların da sosyo-
ekonomik gelişmeler üzerinde önemli derecede etkili olduğu görülmektedir. 
Örneğin, Kafkas ülkelerinden Türk ve Müslüman olan Azerbaycan, Ermenis-
tan ve Gürcistan’dan ziyade Orta Asya Türk Cumhuriyetlerine daha çok 
benzemekte ve bu ülkelerle bir küme oluşturmaktadır. 

SSCB hakimiyeti altında daha az kalan, Avrupa Birliği ülkelerine yakın olan 
ve bu ülkelerle daha rahat ilişki kurabilen Baltık ülkeleri, en gelişmiş ülkeler 
olarak kendi aralarında benzerlik kümesi oluşturmaktadır. Doğu Avrupa 
ülkeleri içerisinde sosyo-ekonomik özellikler bakımından daha geri durumda 
olan Moldova, komşusu ülkelerle benzeşmemekte ve Orta Asya’nın daha 
azgelişmiş ülkeleri ile eşleşmektedir. Rusya ise, toprak ve nüfus büyüklüğü, 
siyasi otorite ve diğer sosyo-ekonomik özellikler bakımından ilk önce tek 
başına bir küme oluşturmakta, ancak altıncı basamakta Baltık ve Doğu Av-
rupa ülkeleri ile birleşmektedir.  

Aglomeratif çizelgede yakınlık katsayısına göre, birbirlerine en çok benzeyen 
ülke Baltık ülkelerinden Litvanya ile Latviya, en az benzeyen ise Kafkas ve 
Baltık ülkelerinden Azerbaycan ile Estonya’dır. Farklı coğrafi bölgeler arasın-
da birbirine en çok benzeyen ülke ise, Kırgızistan ile Moldova’dır. Moldova, 
Doğu Avrupa’nın en az nüfuslu ve en geri kalmış ülkesi olup, Orta Asya’nın 
nüfus bakımından en küçük ülkelerinden biri olan ve hemen hemen en geri 
durumdaki Kırgızistan ile benzeşmektedir. 

Bu analizlere göre, SSCB’nin dağılmasıyla bağımsızlığına kavuşan on beş 
ülkede benzerlik ve farklılıkların tarihi, coğrafi, siyasi ve kültürel özelliklere 
göre şekillendiğini görebiliyoruz. Özellikle coğrafi bütünlüğün olduğu ve kül-
türel benzerliklerin olduğu ülkeler kendi aralarında benzerlik kümeleri oluş-
turmaktadır.  

Bundan sonraki dönemlerde, ülkelerin sosyo-ekonomik gelişmeleri, ekono-
mik bağımsızlığın tam olarak uygulanabilmesi ve ülkelerin dünya devletleri ile 
bütünleşmesi ile şekillenebilecektir. Eğer, bu bölgedeki ülkeler dünya devlet-
leri ile entegre olursa, yer altı kaynakları ve tarım arazisi bakımından iyi du-
rumda olan Orta Asya ülkeleri, sosyo-ekonomik bakımdan daha hızlı gelişe-
cek ve bölgede gelişmiş ülkeler arasındaki yerini alacaktır. 
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A Socio-Economic Similarity Analysis for the Member 
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Murat Karabulut* 

Abstract: In this study, 36 socio-economic variables were used to 
determine similarities for 15 countries which became independent of 
the former USSR. Hierarchical cluster analyses were used to determine 
resembling country groups in terms of socio-economic conditions. The 
analyses were supported with dendrogram and agglomerative 
schedule. Squared Euclid distance and Pearson proximity matrix were 
used to calculate distances between different provinces to find out 
country groups with similar socio-economic character. In general, 
Baltic, Eastern European, Central Asian and Caucasian countries 
showed similar characteristics within groups. It can be stated that along 
with geographical setting, historical, political, cultural and economic 
conditions and policies of countries have played a major role in 
causing this similarity. The results of the agglomerative schedule 
indicate that the most similar countries are Lithuania and Latvia, and 
the least similar countries are Azerbaijan and Estonia. Russia, on the 
other hand, stands alone as a country resembling none of the others 
due to its unique socio-economic characteristics determined by factors 
such as its vast area and high population. 
 
Key Words: USSR, Hierarchical Cluster Analysis, Socio-Economic 
Resemblance. 
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Социально-экономический анализ сходств государств, 
получивших независимость в результате развала СССР 

Mехмет Гурбуз* 

Mурат Kарабулут* 

Резюме: В данном исследовании при использовании 36 социально-
экономических переменных показателей пятнадцати государств, 
получивших независимость в результате распада СССР, сделана 
попытка обьединения в гомогенные группы государств, имеющих 
схожие структуры, а также показа наиболее схожих между собой 
государств. Для этого был использован статистический метод 
анализа иерархической массы. Результаты анализа были дополнены 
таблицами. Использованием матриц при анализе были показаны 
ниболее схожие по своему развитию государства. Согласно 
результатам анализа, государства Балтики, Восточной Европы, 
Кавказа и Центральной Азии схожи между собой в пределах региона. 
Наряду с географическими особенностями, значительную роль 
сыграли исторические, политические, культурные и экономические 
условия. Согласно анализу, наиболее схожими государствами 
являются Литва и Латвия, наименее схожими государствами 
являются Азербайжан и Эстония. Россия, учитывая ее такие 
особенности, как огромная территория, высокая плотность 
населения, по социально-экономическим показателям не похожа ни 
на одно государство.   
 
Ключевые Слова: СССР, иерархический анализ группы, социально-
экономические сходства. 
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Kazakistan’daki Tarih Anlayışı ve Uluslararası Boyutları 

Meryem Hakim* 

Özet: Kazakistan’ın bağımsızlığını almasından sonra, Kazak tarihinin 
önemli meseleleri konusunda araştırma ve çalışmalar başlamıştır. Ka-
zakların menşei konusunda yapılan araştırmalar, Kazakların tarih sah-
nesine çıkışının Kazak Hanlığı tarihinden de eski olduğu yönünde araş-
tırmalarla desteklenmiştir. Bağımsızlık sonrasında yeniden inşa edilme-
ye başlanan Kazak tarih şuuru, XX. yüzyıldaki anlayıştan farklı olarak 
Kazakistan sınırlarının dışına da taşınmıştır. Kazak tarihinin, hem eski 
Türk ve antik Orta Asya tarihinin hem de modern dönemdeki tüm 
Türk dünyasının bir parçası olduğu vurgulanmaktadır. Bu çalışmada 
özellikle Kazakça eserler incelenmiş ve Kazakistan Cumhuriyetine adını 
veren Kazak toplumunun bakış açıları yansıtılmaya çalışılmıştır. 
 
Anahtar Kelimeler: Kazak Tarihi, Kazak kimliği, Kazakların menşei, 
eski Türk tarihi. 
 

Giriş 
Tarih anlayışı bir devletin temel politikasının belirlenmesindeki en önemli 
mihenk taşlarından biridir. Özellikle yeni kurulan bir devletin tarihinin sınır ve 
prensiplerinin genel hatlarıyla çizilmesi, devletin hangi kimlikle ve hangi kül-
tür sınırlarıyla yaşayacağının ve ileride nasıl politikalar belirleyeceğinin 
önemli göstergelerindendir. Bu makalede 17 yıl önce bağımsızlığına kavuşan 
Kazakistan Cumhuriyeti’ndeki tarih anlayışına yönelik gözlemler sunulmaya 
çalışılacaktır. Kazakistan Cumhuriyeti kurulduğu ilk yıllarda halkının yarısın-
dan çoğunun etnik olarak Kazak değildi. Bu durum ülkenin geleceğini sağ-
lamlaştırmak amacıyla kimliğinin belirlenmesi ve ulus inşası hakkında sorula-
ra yol açtı. Bu ülkeye ismini veren Kazakların da baskın bir varlık göstermesi 
konusunda çekinceler bulunmaktaydı. Asırlardan beri, Orta Asya sahrasında, 
çeşitli ittifakların bünyesinde var olan Kazakların tarihinde, yirminci yüzyıl 
derin izler bırakmıştır. Sovyetler Birliği’nin kurulmasından sonra, Mosko-
va’nın merkezi yönetim kuralları gereğince bu cumhuriyetin kuruluş amacını 
pekiştirmek için, Kazak etnik kimliğinin kurumsallaştırılmasına başlandı. Aynı 
türden siyaset, geçen asırda Sovyetler bünyesindeki diğer Orta Asya Cumhu-
riyetlerine de uygulanmıştır (Dudoignon 1997). Bu dönemde özellikle Kazak 
edebiyatı, dili ve müziğinin destek görmesi, Kazakların üst kimliği olan Türk-
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lükten çok, Kazaklığın incelenmesine sebep oldu. Sovyetler Birliğinin dağıl-
masından sonra Kazakistan’da da etnik Kazak kimliğinin ulusal kimliğe dö-
nüşmesi yönündeki gayretler özellikle Kazak aydın ve siyasetçilerinin destek-
lediği konular arasına girdi. Resmi makamlardan önce, 1990’larda Kazak 
aydınları bu konunun üzerinde çalışmaya başlandı. Bu konudaki resmi çö-
züm, Kazak Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in 2003 senesinin Nisan 
ayında yaptığı ulusa sesleniş konuşmasında “Maedeniy Mura” yani Kültürel 
Miras adıyla lanse edilen büyük bir proje kapsamında, temelinde genel Türk 
ve İslam mirasına dayanan ve Kazak kültürel, tarihi, etnografik, arkeolojik, 
linguistik, filozofik ve sanatsal değerler konusunda temel bilgileri derleme ve 
arşivleme çalışmaları dahilinde devasa bir programla başladı. Bu program 
dahilinde Kazak kültürel mirasının 500 ciltten oluşacak kaynak malzemeleri 
toplanmaya başladı. Bu çalışmaların devlet dili olarak ilan edilen Kazakça 
yayınlanması da oldukça dikkat çekicidir. Bugün Kazakistan’da çoğunluğa 
ulaşmış olan Kazakların etnik kimliğine ve Kazakların geçmişine ait çalışma-
lar, bağımsız Kazakistan Cumhuriyeti vatandaşlarının tamamının Kazak ol-
mamasına rağmen ilgi görmektedir. Kazakistan’daki bu gelişmenin etnik bir 
temele oturtulmak istendiği açıkça ilan edilmese de, Kazakistan Cumhuriyeti 
idarecilerinin etnik temelli politika belirlemek zorunda kaldığı gerçeğini orta-
ya çıkarmaktadır. Bağımsızlık ilanı sırasında nüfusun yarısında fazlasının 
gayri Kazak olduğu bir devlet, aradan geçen 17 yıllık sürede, artık yüzde 
altmışlara yaklaşan etnik Kazak nüfusunun verdiği güçle, Kazakistan’ın devlet 
kimliğinin ulusal ve etnik kimlikle bağdaştırma eğilimindedir. Bu kimliğin adı 
da Kazak kimliğidir. Bu değişim, “Devletler genellikle kimliklerini mevcut bir 
ulus üstüne inşa eder veya devleti pekiştirmek için bir ulus oluşturur-
lar”(Schaeffer 2008: 13) fikrine paraleldir. Ancak Kazak kimliği çalışmaları-
nın, Kazakistan’daki araştırmacıları daha genel kimliklere, Kazakların Türk 
soylu ve Müslüman kimliği ve kültürüne de yoğunlaştırmaya başladığı gö-
rülmektedir. Bu çalışmaların bir başka boyutu da salt Kazak kimliğinin bile, 
araştırmacıları, bugünkü Kazakistan’ın sınırları dışına çıkarmasıdır.  

Kazak Aydınlarının Tarih Çalışmaları 
Kazakistan’ın bağımsızlığının ilk yıllarından itibaren Kazak milli kimliğinin 
yaratılmasında özellikle Kazakça yayınların ve bu dili kullanan yazar ve aka-
demisyenlerin çalışmaları basın-yayında etkili olmaya başladı. Kazak olma-
yan araştırmacıların yazdıklarından ziyade, gerçek Kazakistanlı veya daha 
doğru bir tabirle etnik Kazak bakış açısının dünyaya yansıtılması Kazakların 
ve yeni bağımsız ülkelerinin daha sağlam temeller üzerine oturması açısından 
önem taşımaktadır. Kazakların tarih sahnesine çıkışının Kazak Hanlığının 15. 
yüzyılda kuruluşu ile olduğu bilgisine itiraz edercesine, Kazak tarihçiler, bu-
günkü Kazak halkının bünyesinde yaşayan bir çok öğenin tunç devrinden, 
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demir çağından itibaren bugünkü Kazakistan coğrafyasındaki varlığını ispata 
çalışarak, Kazakların geçmişinin Kazak hanlığının kuruluşundan onlarca asır 
öncelere uzandığını göstermek istemektedir. Bunun ilk örneklerinden biri 
Kazakistan İlimler Akademisinin Almatı’daki Şokan Valihanov Tarih ve Etno-
loji Enstitüsü ve A. Kh. Margulan Arkeoloji Enstitüsü tarafından 1993 sene-
sinde yayınlanan ve Türkiye Türkçesine Abdulvahab Kara tarafından tercü-
me edilen Eski Devirlerden Günümüze Kazakistan Tarihi adlı eserdir. Bu 
eserin Kazak dilindeki basımının önsözünde kitap okuyucuya şöyle sunul-
muştur: 

Yazarlar kolektifi Kazakistan tarihinde yer almış, fakat gizlenmiş ger-
çekleri yeni bakış açısıyla ortaya koymaya, tarih şuuru vermeye, Ka-
zak halkının sömürgeci düzene karşı mücadelesini göstermeye, milli 
bağımsızlık yolunda mücadele eden kahramanların ve totaliter rejimin 
yok ettiği Kazak kültür ve biliminin önde gelen mensuplarının isimle-
rini tekrar canlandırmaya gayret etmişlerdir (Kazakstan Gılım 
Akademiyası 2007). 

Bu kitapta “Eski Çağda, Orta Çağda, Çarlık Rusya’nın Hakimiyeti Altında, 
Totaliter Sistemde Kazakistan” başlıkları altındaki bölümlerde Kazakistan 
tarihi etiketiyle açık ve seçik olarak etnik Kazak tarihinin köklerinin, Kazakis-
tan’daki Kazak alimler tarafından yorumlanışını görmekteyiz. Bu eserde, 
bugün resmi olarak sadece etnik Kazakların değil, ‘Kazakistanlı’ tabir edilen 
ve Kazak olmayan bir çok etnik grubun vatanı olduğu ilan edilen Kazakis-
tan’ın etnik Kazak tarihinin geçmiş yüzyıllardaki medeniyetler, hanlıklar, 
devletler ve kültürle bağlantıları ele alınmıştır. Böylece Kazak alimleri, Kazak-
ların bilinen tarih boyunca bugünkü Kazakistan coğrafyasında yaşamış bütün 
kültür ve toplumların mirasçısı olduklarını ilan etmişlerdir. Özellikle Kazak 
hanlığı öncesindeki Kazakistan tarihi için, Sakalar tarihi ve kalıntıları, bu 
bağlamda Üysünler (Usunlar veya Wusunlar), Kanglı Devleti, Hunlar, ile 
Sarmatlar tarihine değinilmiştir. Bu kitabın “Ortaçağda Kazakistan,” başlığını 
taşıyan ikinci bölümünde ise Göktürk ve Türgiş Kağanlıkları, Karluk Devleti, 
Oğuz Devleti, Kimek Kağanlığı, Karahanlılar, Karahitaylar (Nayman ve Kerey 
Ulusları) ve Kıpçak Hanlıkları Kazakistan tarihinin bir bölümü şeklinde değer-
lendirilmiştir. Sovyet dönemi alimlerinin yayınladığı çalışmalar artık bağımsız 
olan Kazak bilim insanları ve tarihçileri tarafından yeniden yorumlanarak, 
Kazakistan topraklarında yapılan arkeolojik çalışmalara ve buluntulara daya-
nılarak, bugünkü Kazakistan coğrafyasının VI. yüzyıldan XIII. yüzyıla kadar 
olan dönemindeki ipek yolu rotasında bulunan yerleşim bölgelerinin tarihi ve 
kültürü incelenmiştir. Bu eserin yazarları arasında Türk ve dünya kamuoyun-
ca tanınan Kazak tarihçi Manaş Kabaşoğlu Kozıbayev ve Kenges Nurpeyisov 
gibi bilim insanları vardır. Manaş Kabaşoğlu Kozıbay’ın Kazakistan’ın bağım-
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sızlığının dokuzuncu senesinde ilmi bir esere yazdığı önsözün başlığı oldukça 
ilgi çekicidir ve bu çalışmanın araştırma amacıyla uygundur. Manaş Kozıbay, 
Kazak “halkımızın milli tarihi devlet sınırlarıyla kısıtlanamaz” başlığını kul-
lanmıştır (Mukametkanulı 2000: 4-5).  

Kazak Tarih Çalışmalarının Sınırötesi Boyutları 

Kazakistan’ın yetiştirdiği önemli tarihçilerden biri olan Kozıbay’ın yukarıdaki 
fikri Kazakistan dışındaki Kazak akademisyen ve araştırmacılarının katkılarıy-
la daha da kuvvetlendi. 1993 senesinden sonraki 15 yıllık süre içinde, Kaza-
kistan’daki çeşitli yazarlar ile Kazakistan sınırları dışında yaşayan Kazak ay-
dınlarının katkısıyla Kazak tarihinin eski ve modern dönemleri hakkında bir 
çok eser yayınlandı. Bunların içindeki en önemlilerinden biri, Doğu Türkis-
tanlı Kazak aydını Nigmet Mıngjanoğlu’nun Çin kaynaklarından faydalana-
rak Kazaktıng Kıskaşa Tariyhı adıyla 1987 senesinde yayınladığı eseridir. 
Aynı kitap 1994 senesinde, Almatı’daki Jalın Basımevi tarafından Kazakis-
tan’da da basılmıştır. Bu araştırma kitabının önemi eski Çin, Arap ve Fars 
kaynaklarına dayanarak, Türk ve Moğol kaynakları da unutulmadan, Kazak-
ların Saka, Üysün, Kanglı, Hun Kağanlıklarının mirasçısı olduğunu ispatla-
masıdır. Nigmet Mingjanulı’nın bu eseri elbette ki bağımsızlık sonrası Kaza-
kistan’daki ilklerden sayılan ve yukarıda ilk olarak bahsedilen eserde atlanıl-
mış kaynaklardan biri olarak göze çarpmaktadır. Bu eser Orta Asya’da haki-
miyet kuran: 

Türk Kağanlığı, Türgeş Kağanlığı, Karluk ve Kimak Kağanlığı gibi bü-
yük memleket ve devletlerin bünyesindeki halkların halihazırdaki Ka-
zaklar arasında yaşayan Üysün, Kongrat, Kıpçak, Jalayır, Nayman, 
Kerey ve Uvak gibi önemli boy ve kabilelerden meydana geldiğini ke-
sin ilmi kanıtlar ve ilmi destekler ile açıklamaktadır. ... Antik dönem-
lerde, hanlık sultanlık kurmuş ve insanlık tarihine silinmez izler bırak-
mış olan eski Türk kağanlıklarından Sakalar, Üysünler, Alanlar, 
Kanglı ve Hunların şimdiki Kazakların geçmişteki ecdadları olduğuna 
şüphe yoktur (Mıngjan 1994: 5) 

fikrini öne sürer. 

Tarihçi Nigmet Minjanoğlu, bu eserinde sadece Çin kaynaklarını incelemekle 
yetinmemiş, bu konuda Sovyet devrinde Kazakistan’da basılan kaynaklarla 
beraber Türk ve batı kaynaklarını da kullanmıştır. Mutevaffa tarihçi Nigmet 
Mıngjanoglu, Kazakistan’ın doğusunda kalan ve bugünkü devlet sınırlarıyla 
bölünmüş Kazak topraklarının şimdiki Çin kontrolündeki bölgesinde yaşamış 
önemli bir araştırmacı, tarihçi ve yazardı. Nigmet Mıngjanulı’nın bu çalışma-
sında özellikle Üysün Kağanlığının efsanevi lideri Eljav Künbiy hakkında 
verdiği değerli bilgiler ışığında, daha sonra Doğu Türkistan’ın aydın ve aka-



Hakim, Kazakistan’daki Tarih Anlayışı ve Uluslararası Boyutları 

 

55 

demisyenlerinden Sultan Janbolat (2000) tarafından romanlaştırılan Eljaw 
Künbiy eseri ortaya çıkmıştır. Bu romanın en göze çarpan özelliği Orta As-
ya’nın yüreği olan Tanrı Dağlarının eteklerini, tarihin antik çağlarında yurt 
tutmuş Üysün ulusunun geleneksel Kazak hayatına, geleneksel Kazak öğele-
rine ne kadar yakın kültürlerle bezenmiş bir hayat yaşamış olduğunu bugün-
kü Kazak dilli okuyuculara popüler bir dil ve yorumla anlatma çabasıdır.  

Kazakistan tarihinin yeniden yorumlanmasıyla milli kimliğini oluşturma çaba-
sına katkıda bulunan bir diğer ilim adamı da yine Kazakistan’ın doğusunda 
ve Altay dağlarının Moğolistan sınırlarında doğan ve orada eğitim alan 
Zardıhan Kıynayatoglu’dur (Kıynayatulı 1995). Kazakistan’ın bağımsızlığın-
dan sonra Kazakistan akademik hayatına aktif olarak katılan bu tarihçinin, 
Kazak Devletinin Kökenleri ve Cuci Han (Kıynayatulı 2004) isimli eseri uzun 
yıllar sürdürülen bir araştırmanın sonucudur. Bu araştırmanın hedefi Kazak-
ların ilk devletinin kökenlerini bulmak olmuştur. Bu amaçla, alim Ak Or-
da’nın Kazakların ilk devleti olduğunu ve 1466 senesinde kurulan Kazak 
hanlığının Cuci ulusunun mirasçısı olduğu tartışmasını öne sürmüştür. Beş 
bölümden oluşan bu eserde Cuci Han dönemi, siyasi ve askeri aktiviteler, 
Kazak topraklarında Cuci zamanında gelişen siyasi ve etnik olaylarla Doğu 
Deşt-i Kıpçak bozkırlarında kurulan bu bağımsız oluşumun Kazak devletinin 
tarih sahnesine çıkışına kadarki dönemi ele alınır. Zardihan Kıynayatoglu bu 
eserinde bütün diğer Cengiz soyundan farklı bir portre çizen Cuci Hanın 
siyasi ve askeri biyografisini sunmuştur. Bu çalışmayı da Moğol, Çin, Fars, 
Arap, Rus ve batı kaynaklarını kullanarak ilim çevrelerine takdim etmektedir. 
Zardıhan Kıynayatoglu sadece ilmi eserleriyle yetinmeyerek, Kazakistan’da 
basın ve yayın organlarında da halkın tarih şuuruna katkıda bulunmaya 
çalışmaktadır. Bu bağlamda Kazak tarihinin en önemli araştırma konuların-
dan biri olarak Kazak alimlerinin “Kazakların Tarihteki Yeri” konusunu çalış-
tıklarını belirtir (Östermirulı 2005: 4-5). Kazak tarihçilerinin, Kazakistan tarihi 
konusundaki anlayışlarıyla, Kazakistan’daki siyasi liderlerinin Kazak ve Kaza-
kistan tarihi konusundaki görüşleri her zaman birbirine paralel olmamaktadır. 
Örneğin, yukarıda Manaş Kozıbay’ın Kazak topraklarının sınırı bugünkü 
memleket sınırlarıyla kısıtlanamaz görüşüne ilave olarak, Zardıhan 
Kıynayatoglu “Bizim cumhurbaşkanımız devlet ve sınır konularını sınır çizgi-
sini belirlemekle karıştırıyor gibi” (Östemirulı 2005: 4-5) ifadeleriyle sınamak-
ta ve bu konuyu sadece Kazakistan’daki topluma değil bütün dünyaya du-
yurmaktadır. Kiynayatoglu’nun buradaki ifadesi, Kazak devletinin bugünkü 
sınırlarının, tarihi Kazak topraklarının tümünü kapsamadığını göstermek 
amacından doğmuştur. Muhtemelen bu alim, yukarıdaki ifadesiyle vaktiyle 
kendisinin de doğmuş ve büyümüş olduğu ve halen Moğolistan sınırlarında 
bulunan bölgelere yönelik Kazak yurdu ve Kazak topraklarının bugünkü 
bağımsız Kazak devleti sınırlarına dahil edilmediğine işaret etmektedir.  
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Kazak tarih incelemelerine yönelik tartışmalara, Kazak halkının tarihteki yeri-
ni belirleme çalışmalarına ‘Rus taraftarı bakış açılarının’ da olumsuz etkileri 
olduğu ve Rusça yazılan tarih çalışmalarının çoğunluğunun Çarlık Rusyası ve 
Sovyetler Birliği dönemlerindeki bakış açısından kurtulunamamış olması, 
Sovyet terbiyesiyle Kazakistan’da yetişmiş Kazak aydınlarının da rahatsız 
olduğu konulardan birini teşkil etmektedir (Östemirulı 2005). Dilci alim ve 
gazeteci Serik Asılbekulı, Kazak dilini kullanan aydınların bu konudaki itiraz-
larını bağımsızlığın daha ilk senesinde Kazak halkına ve dünya kamuoyunun 
dikkatine sunmuştu. Asılbekulı, 1992 senesinde Kazakistan’ın en büyük gaze-
tesinde yazdığı bir makalesinde Sovyet dönemindeki tarihe bakış açısına 
değinerek şöyle der: 

Bu döneme kadar Kazakların siyaseti, ilmi ve kültürü ile bütün eğitim-
öğretim sisteminin temeli Avrupa-merkezci anlayışa göre kuruldu. Bu 
eğilimin bizim gibi aslı Türk, dini Müslüman Asya halkı için ne kadar 
tehlikeli olduğunu ansiklopedist bilgisine sahip meşhur Rus alimi L.İ. 
Gumilyov şöyle betimlemektedir: İlmi açıdan Avrupa-merkezci şove-
nizm ile kozmopolitizm Roman-German olmayan halklara (milletlere) 
zararlıdır. Teori ve pratikte Avrupalılaştırma siyasetine zararlı bir ha-
reket diyoruz. Çünkü, her millet kendine özgü tabii bir ortamda yaşa-
maya eğilimlidir. Başka milletlerin yabancı medeniyetleri bir milletin 
kendine has adet-geleneklerini yok eder, o milleti halk olarak şaşırtır 

(Asılbekulı 1992: 4). 

Kazakistan’daki bilim insanı-yazar ve gazeteciler arasında yaygın olan bu 
fikir, bağımsızlığın ilk yılında dile getirilmesine rağmen, hala daha rağbet 
bulan görüşler arasındadır. Bu fikri destekleyen eserler bağımsızlıktan bu 
yana geçen onca sene sonra bile halen revaçtadır. Avrupa-merkezci bakış 
açısına karşı fikir sunan eserler hala çıkmaya devam etmektedir. Kazakistan 
tarihinin bütün dönemlerinin ele alınmaya başlandığı bağımsızlık devrinde 
eski veya antik olarak adlandırılan dönemlere ait çalışmalardan bir diğeri de 
gazeteci-yazar Jarılkap Beysenbayoglu’nun kaleminden çıkmıştır. Ön/Proto 
Türkler Gerçeğinin İziyle (2006) anlamındaki başlıkla yayınladığı eserinde, 
araştırmacı-gazeteci yazar Beysenbayoglu Kazakların bugün sahip olduğu 
milli özelliklerin bir çoğunun bugünkü Kazak topraklarında ve çağımız Türk 
dünyasının yayıldığı alanlardaki izini aramıştır. Bu çalışmasını yaparken 
Jarılkap Beysenbayoglu arkeoloji, genetik bilimler (özellikle moleküler gene-
tik) ve linguistik çalışmalardan faydalanarak Türk dilini konuşan halkların 
antik tarihinin ve tarih öncesi kalıntılarının onbinlerce yıllık geçmişi konusun-
da araştırmalarını bu çalışmasında toplamıştır. Bugün “Ege denizinden Lena 
nehrine kadar uzanan coğrafyada yaşayan halkların ana dili” (Beysenbayulı 
2004) olan Türk dilinin nice on bin yıllar öncesinden beri var olduğunu, tarih 
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dehlizinde kaybolmadan devamlı yenilenerek, kuvvetlenerek gelişen ve bu-
gün dünyada 160 milyon insan tarafından konuşulan dil olduğunu bir kere 
daha tartışmaya açmaktadır. Ancak, bu eserin değeri de, bağımsız hayatı 
daha yeni diyebileceğimiz Kazakistan gibi bir ülkede, Kazak tarih anlayışının 
ve Kazak kimlik şuurunun ulaştığı noktaları göstermeye yöneliktir  

Bağımsızlıktan bu yana geçen senelerde Kazakistan’da Kazakların tarihine ait 
yayınlanan akademik veya popüler kitap ile çalışma sayısı bunlarla sınırlan-
dırılamaz. Kazakistan’ın Hanlık dönemi; Kazak topraklarının Çarlık Rusya 
hakimiyeti altındaki asırlar; Sovyetler Birliği öncesi ve sonrası tarihi; Sovyet 
kollektifleştirme kampanyası, ve bundan kaynaklanan 1930’lardaki Kazakis-
tan’daki suni açlık yılları; 1930’ların ikinci yarısında Kazakistan’da Stalin 
rejiminin muhalifler etiketiyle katlettiği Kazak aydın ve liderleri; Sovyetler 
Birliği bünyesindeki Kazakların İkinci Dünya savaşı dönemindeki tarihi; 
Hruşçev devrinde başlatılan ve bakir Kazak topraklarının tahıl üretimine 
açılması; Sovyetler birliğinin çeşitli bölgelerinden Kazakistan’a getirilen başka 
millet mensuplarıyla Kazakların kendi vatanlarında azınlık durumuna düşme-
leri; bu sorundan kaynaklanan ve Kazakların önemli bir kısmının ana dilleri 
Kazakça’yı konuşamama, konuşmama, kullanmama problemleri artık olduk-
ça derin işlenmiş konular kategorisindedir. Ancak bu çalışmanın ana konusu, 
Kazak tarihinin artık uluslararası boyutları olan ve Kazakistan sınırları dışın-
daki alanlarla da yakından ilgili olduğunu belirtmektir. Bu nedenle, Kazak 
tarihinin Çarlık hakimiyeti ve Sovyet idaresi dönemine, konuyla ilgili olmadı-
ğı müddetçe detaylı olarak değinilmeyecektir. 

Bağımsızlık sonrasında, Sovyet döneminde kurulan ve Kazakistan’da aka-
demik sahanın yegane temsilcisi olan Kazak İlimler Akademisinin ve Kazakis-
tan İlim ve Eğitim Bakanlığının çeşitli kuruluşlarında ve Kazakistan’ın birçok 
başka kentlerinde açılan yeni eğitim kurumları bünyesinde, Kazakistan’da 
bağımsız Kazak aydınları tarafından Kazak tarihine yönelik önemli çalışmalar 
yapılmıştır. Özellikle R.B. Süleymanov adındaki Kazak Şarkiyat Enstitüsünün 
çalışmaları ve yayınladığı eserler, Kazak tarihinin yeniden yorumlanmasına 
temel teşkil edecek bir çok materyaller sunmuştur. Bu enstitünün 2000’li 
yıllar sonrasında yaptığı en önemli çalışmalar Kazakistan tarihi hakkında 
Türk, Fars, Arap, Çin Moğol ve ortaçağ Orta Asya Türk kaynaklarının ciltler 
halinde yayınlanmasıyla başlamıştır. 

Kazakistan’ın Kazak liderleri bağımsızlıklarının akabinde yeni bir nüfus siyaseti-
ni uygulamaya başladılar. Etnik Kazak nüfus yoğunluğunun ülkedeki Slav nü-
fusundan az olmasından kaynaklanan kaygılarla, hem Kazakistan içindeki, hem 
de bugünkü Kazakistan sınırlarına komşu ülkeler topraklarında kalan tarihi 
Kazak yerleşim bölgelerindeki etnik Kazakların artık bağımsız olan Kazak mem-
leketine göçe başlaması, Kazakistan’daki Kazak şuurunun kuvvetlenmesine 



bilig, Yaz / 2009, sayı 50 

 

58 

önemli katkılar yapacağı ümit edildi. Kazakistan sınırları dışındaki Kazak nüfu-
sunun bir kısmı artık Kazak adıyla bağımsız devlet kuran kardeşlerine güç ver-
mek ve bütün dünyadaki Kazaklar olarak bu bağımsız Kazak devletini birlikte 
kuvvetlendirmek amacıyla Kazakistan’a gelmeye başladılar. Ancak, daha Kaza-
kistan’a komşu ülkelerdeki bütün Kazaklar tamamıyla Kazakistan’a göç etmiş 
değillerdir. Buna rağmen, Kazakistan’ın gerçek sahibi etnik Kazakların çevre 
ülkelerden gelen kardeşlerinin tarihi de yavaş yavaş tartışmasız şekilde Kazakla-
rın yakın tarihinin bir parçası halinde Kazak illerindeki yayınlarda ses bulmaya 
başlamıştır. Sovyetler Birliği döneminin milliyetsizleştirme ve 
internasyonalleştirme -dünya işçi ve köylü kardeşliği iddiasına 70 yıl boyunca 
maruz kalan Kazaklar, bağımsızlıktan bu yana geçen senelerde hem bugünkü 
Kazak topraklarının son üç-dört asırlık tarihini hem de Kazakistan çevresinde 
asırlardır Kazak toprağı olmuş bölgelerdeki Kazakların tarihi, siyasi, kültürel ve 
medeni tarihlerine ait bilgilerle donatılmaya başlandı. Sovyet döneminin demir 
perdesinden sıyrılan Kazakistan’daki Kazakların memleket sınırları dışındaki 
kardeşleriyle ilgili bilgilenmelerine, Kazakistan sınırları dışında doğan, büyüyen, 
eğitim alan Kazak aydınlarının da etkisi olmuştur. Bunlardan ilki, Zardıhan 
Kıynayatulı’nın Moğolistan’ın Kobda ve Bayan Ölgiy bölgelerinde yaşayan 
Kazakların Orta Jüzinin Kerey ve Nayman boylarının bugün Moğolistan sınırları 
içinde bulunan bu topraklarda varoluşunun tarihini inceleyen eseridir. Bu ese-
rinin önsözünde yazar şöyle der: 

...Moğolistan’daki Kazaklar. Onlar Kazakların Kerey ve Nayman kabi-
lelerinin soylarıdır. Bu kabilelerin ismi tarihte VIII-IX asırlardan beri 
vardır. Adı geçen kabileler Esil, Tobıl, Nura, İrtiş nehirleri, Sarı-arka, 
Tarbagatay, Jetisuv, Jongar çukurundan başlayarak Moğolistan’ın 
Kerlin, Onıng, Tula, Kobda nehirleri, Kentav ile Altay dağları arasın-
da, şimdi Çin toprağı sayılan Bulgın nehrinin baş tarafı, Kara İrtiş, Kı-
ran İrtiş, Şingil nehirleri, Öraltay zirvelerine kadar geniş coğrafyada 
on asırdan beri yaşayan ve bütün dünyaca bilinen büyük bir gruptur 
(Kıynayatulı 1995: 5). 

 Zardıhan Kıynayatulı bu eserinde Kazak topraklarının sadece Kazakistan 
sınırlarıyla kısıtlanamayacağını, Kazak tarihinin de 15-16. asırlardaki Kazak 
hanlığı döneminden başlatılamayacağını açıkça belirtmektedir. Kazakistan 
bağımsızlığının ilk beş yılından itibaren giderek artan eserler, Kazak tarih 
şuurunun 20. asırdaki Sovyet öğretilerinden dışarı çıkamayan bakış açılarını 
alt-üst etmekle kalmamıştır. Kazakların özellikle bugünkü Çin topraklarında 
bulunan grubunun 20. asırdaki tarihi ve yaşadıkları siyasi, kültürel, sosyal ve 
askeri mücadeleler de 1990’lı yılların ortalarından itibaren Kazakistan’daki 
basın ve yayınlarda yankı bulmaya başlamıştır. Bağımsızlık sonrasında sınır-
daş ülkelerdeki Kazak topraklarından bağımsız Kazak vatanına göçerek gelip 
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yerleşen Kazak aydınları sadece ilmi eserler vermekle kalmayıp popüler ça-
lışmalarla, Kazakistan dışındaki Kazak topraklarında yaşayan Kazakların 
geçmiş tarihlerini de ele almaya başlamışlardır. Kazakistan dışındaki etnik 
Kazakların yirminci asırda özellikle Doğu Türkistan’da merkezi ve bölgesel 
Çinli hakimiyete karşı verdikleri mücadeleler son sekiz yıllık yayınlarda onlar-
ca kitap ve bir çok makalenin konusunu teşkil etmiştir. Bunların ilki Doğu 
Türkistan’da yaşayan Kazakların 1930’lardan 1950’lere kadar süren silahlı 
mücadelesinin roman olarak betimlendiği ve Kazakça Sergeldeng adıyla dört 
cilt olarak Kazakistan’daki okuyuculara sunulan romandır. Bu romanın yaza-
rı Jaksılık Samiytulı’nın (1996, 2001, 2004, 2005) daha sonradan Çin’deki 
Kazaklar (2000) olarak çevirebileceğimiz araştırma kitabı, Kazakistan’da 
Dünya Kazaklarının Cemiyeti yayınlarından çıkmıştır. Bu araştırma eseri, 
Kazakistan sınırları dışında yaşayan beş milyon etnik Kazak nüfusunun bir 
milyon iki yüz bin kadarının Çin Halk Cumhuriyeti sınırları içinde bulunan 
Kazak topraklarında yaşadığını hatırlatarak, oradaki Kazakların tarihi, kültü-
rü, edebiyatı, sosyal, ekonomik ve siyasi hayatı, dili, dini, adet ve gelenekleri 
ile beraber milli özelliklerini koruma ve yaşatma anlayışlarını Kazakistan’daki 
Kazak dilini kullanan, anlayan ve okuyan okuyuculara anlatmak için kaleme 
alınmıştır.  

Kazakların Orta Jüz-Kerey boyunın ata mekanı olan Altay bölgesindeki İyteli 
kabilesinden Sabitoglu Zuvha Batır romanı da, 1930’lar öncesindeki Doğu 
Türkistan Kazak halkının o devirdeki hayatını ve bölgesel Çin hakimiyetinin 
Altay bölgesindeki Kazaklara karşı kullandığı siyaseti betimler. Bu romanın 
baş kahramanı Zuvha Sabitulı 1929 senesinde bölgesel Çin idaresi tarafın-
dan öldürülür ve Altay bölgesinin en önemli şehri olan Sarsümbe şehrinde 
Zuvha’nın başı bir kazığa geçirilerek teşhir edilir. Altay bölgesindeki Kazakla-
rın bağımsızca davranışlarına ket vurmak için kullanılan bu metot, Doğu 
Türkistan Kazaklarının istiklal mücadelesinde her zaman hatırlanan bir hadise 
olmuştur (Kusbegin 2000). Doğu Türkistan Kazaklarının bağımsızlık mücade-
lesine aktif olarak katılanların bir çoğunun bölgesel idareciler tarafından ma-
ruz bırakıldıkları kişisel trajedilere sadece bir örnek olan bu eser ile, Doğu 
Türkistan Kazaklarının yirminci yüzyıldaki tarihinin ana sebeplerinden birine 
değinilmiştir. 

Doğu Türkistan’ın Altay, Tarbagatay ve Tanrı Dağlarında yaşayan Kazakla-
rın yirminci asırdaki bağımsızlık mücadelelerinin en meşhur kahramanı Os-
man Batur İslambayoğlu’nun mücadelesini anlatan bir diğer popüler kitap ta; 
kendisi de 1960’lı yıllarda Çin Halk Cumhuriyetinde sürdürülen kültür dev-
rimi kurbanlarından olan Seyithan Abilkasımoglu’nun romanıdır (2001). Bu 
yazar daha sonra kendi mahkumiyetini konu almakla birlikte 1960’larda 
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Doğu Türkistan’daki aydınların da eziyet, işkence, aşağılanma ve mahkumi-
yet gördükleri hayatlarını Kuvgın (2007) isimli romanıyla betimlemiştir. 

Türk Dünyasının başka bölgelerinde, mesela İran ve Azerbaycan sınırlarının 
iki yakasında yaşayan Azerilerin tecrübesine benzer tecrübeler (Schaeffer 
2008) Orta Asya’da Kazakların tarihinde de rastlanır. On dokuzuncu ve yir-
minci asırlarda, o dönemin Çarlık Rusya’sıyla Çin devleti arasında yapılan 
sınır anlaşmaları ile Çin, Çarlık Rusya ve Moğolistan sınırlarına bölünen Ka-
zakların her bir grubu farklı rejimler ve devlet idareleri altında yaşamışlardır. 
Ancak ondokuzuncu asrın sonu ile yirminci asrın başına kadar, bütün Kazak-
lar ortak tarih ve kültür açısından; ekonomik, sosyolojik, linguistik, teolojik 
inançlar ve adetler açısından aynı toplum olarak hayatlarını sürdürmüşlerdir. 
O dönemlerde Kazakların “ayrı devlet sınırlarında yaşayan farklı siyasi sis-
temlerin vatandaşları olmaları” sadece kağıt üzerinde kalan kopmalardan 
ibaret idi. Gerçek hayatta Kazaklar, sadece, eğer var idiyse, birkaç sınır nö-
betçisinin kontrolünden geçerek, güya diğer devlet vatandaşı olan yakın 
akrabasını ziyaret edebiliyordu. Ancak, yirminci asrın çetin sistemleri sonu-
cunda Kazakların da birbirlerinden ayrı kalmaları ve pratik anlamda da farklı 
devletlerin hukukuna tabi olmaları gerekti. Kazakistan’ın bağımsızlığından 
sonraki dönemde ise Kazak devleti sınırları dışında Çin Halk Cumhuriyeti ile 
Moğolistan gibi devletlerde kalan Kazakların, Kazakistan’ın Çarlık Rusya ve 
Sovyet döneminden ayrı ve farklı tarihi hakkındaki çalışmalar sadece roman 
tarzında olmayıp, bu sahada hem hatırat, hem de kaynaklı araştırma kitapları 
da yayınlanmıştır. Bu konulardaki yayınlar, yirminci yüzyıl ortalarından itiba-
ren batıda ve Türkiye’de de yapılmıştır. Doğu Türkistan Kazaklarının başlat-
tıkları istiklal savaşının yankıları sadece o mücadele sonunda Çin idaresince 
cezalandırılan, idam edilen Osman Batur gibi kahramanların hayatıyla sınırlı 
değildi. Doğu Türkistan’daki siyasi mücadeleye iştirak etmiş Kazakların bir 
grubunun 1950 senesi itibarıyla komünist Çin hakimiyetinden çarpışarak 
kaçışı bütün dünyada yankı bulmuştur. Doğu Türkistan’dan silahlı mücadele 
sonucu son derece kısıtlı imkanlara rağmen Taklamakan Çölünü, Himalaya 
dağlarını çarpışarak aşan Kazakların yarım asır önceki kavgaları, o dönemde 
dünya basınının da dikkatlerini çekmiştir. Bu konuda ABD nin Harvard Üni-
versitesinde doktora çalışmalarıyla başlayan ilmi incelemeler, daha sonraları 
batıda yapılan onlarca ilmi kitap haline getirilmiştir. Daha da önemlisi, Doğu 
Türkistan’daki Kazak Türklerinin tarihi, kültürü, adet-gelenek ve kimlikleri 
konusundaki bilgiler, Türkiye’ye iltica eden bu Kazakların kendi kalemlerin-
den çıkmış eserlerle tespit edilmiştir. Bu konudaki ilk eser bundan 47 sene 
evvel İzmir’de Hürriyet Uğrunda Doğu Türkistan Kazak Türkleri (Oraltay 
1961) ismiyle yayınlanmıştır. Doğu Türkistan’daki Kazakların tarihi, hayatı, 
mücadelesi konusu Türkiye Cumhuriyetinde neredeyse yarım asır öncesinde 
yayınlanmış olmasına rağmen Kazakların Kazakistan’ın doğusunda kalan 
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tarihi topraklarının gerçeği ancak Kazakistan bağımsızlığından sonra, Kaza-
kistan tarafından ele alınmaya başlamıştır. Bunun en önemli sebebinin de 
Kazakistan’ın artık bağımsız olması ve gerçek Kazak tarih şuuru ve gerçek 
Kazak kimliğini bağımsızlık sonrasında tekrardan oluşturmaya başlamasından 
kaynaklanmaktadır.  

Kazakistan’ın bağımsızlığından sonra sadece ezeli Kazak topraklarında yaşa-
yan Kazaklar değil, vaktiyle Türkiye Cumhuriyeti gibi hür Türk kalesine göç 
eden Kazak asıllı Türk vatandaşları da Kazakistan’daki tarih şuurunun geliş-
mesine kendi katkılarını yapmaya çalışmışlardır. Kazakistan’daki Kazakların 
okuması için kaleme alınan bu eserlerin ilki Oraltay’ın önce Türk Dünyası 
Araştırmaları Vakfı tarafından Kazakça olarak basılan ve yirminci yüzyılın 
ikinci yarısından itibaren Doğu Türkistan’dan Avrupa’ya kadar uzanan Kazak 
mücadelesini, hayat ve hatıratını betimleyen eseridir (1999). Bunun için 
Doğu Türkistan tarihinin geçen asırdaki Kazak hayatıyla ilgili gerçeklerin 
Kazakistan basınında da yankı bulmasına sebep olan yukarıda belirtilen eser-
lerin neredeyse tamamı 1999 senesinden sonraki tarihlere rastlaması tesadüf 
değildir. Doğu Türkistan’daki Kazak hayatına ve gerçeklerine yönelik çalış-
maların uluslararası platformlarda yer edinmesinden sonra Kazakistan resmi 
organları ve bu bağlamda özellikle Kazakistan’da kurulan Dünya Kazakları 
Cemiyeti, Doğu Türkistan’daki Kazak varlığına yönelik ciddi eserler yayınla-
mak kararını almış gibidir. Ancak, 2000 senesinde, bu cemiyet bünyesinde 
Altay’dan Göç-eden Halk (Altay 2000) ve Zor Zaman Zor Günler (Canaltay 
2000) adıyla çıkan iki eser de, vaktiyle Doğu Türkistan’dan Türkiye’ye iltica 
etmiş iki Kazak Türkünün hatıratı olarak basılmıştır.  

Sonuç olarak, oldukça kısa bir zaman önce bağımsızlığını elde eden Kazakis-
tan’daki Kazak halkının tarihi uzun asırlara yayılan mazisi bütün gerçekleriyle 
ve yirminci yüzyıldaki Sovyet ideolojisinin bütün öğretilerinin tersine tekrar-
dan ele alınmaktadır. Kazakistan’ın bağımsızlığını ilan ettiği ilk yıllardaki şart-
lar artık değişmiş, Kazaklar kendi ata topraklarında hem tarihin hem de gele-
ceğin sahibi olma yolunda çalışmalara başlamışlardır. Kazakistan’daki Kazak 
nüfusun arttırılması amacıyla, başka ülkelerdeki Kazakların da ata toprakları-
na göçe başlamasıyla Kazak tarihinin Sovyet döneminde reddedilen bir çok 
boyutları gün ışığına çıkarılmaktadır. Böylece Kazak tarih hafızasının sadece 
Kazakistan’da yaşayan etnik Kazakların bir kaç asırlık geçmişi değil, Kazakis-
tan sınırları dışındaki Kazakların ve tüm Türk dünyasının da ortak geçmişi 
tarih araştırma konularına dahil edilmiştir.  
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İktidar ve Meşrulaştırma Mücadelesinin Odağı Orta Asya:  
Sovyetlerin Dil ve Eğitim Politikaları 

Ferhat Karabulut* 

Özet: Bu çalışmada Sovyet Hükümeti ve Komünist Partisi’nin Orta 
Asya Türkleri üzerinde uyguladığı dil ve eğitim politikalarını, ders kitap-
ları bağlamında ele aldık. Ruslaştırma sürecinde ortaya çıkan iktidar 
mücadelesinin bir analizini yaptık. Sovyetlerin, iktidar mücadelesini an-
layabilmek ve uygulanan politikaları tahlil edebilmek için Michael 
Foucault’nun, iktidar ve aparatları üzerine yapmış olduğu çalışmalar-
dan ve modellemelerden faydalandık. Sovyetlerin, Orta Asya’da uygu-
ladığı dil ve eğitim politikalarını, iktidar merkezli incelerken, iktidarın en 
önemli normalleştirme aparatlarından olan biri Özbekistan’da diğeri 
Kazakistan’da basılmış iki ders kitabını analiz ettik. 1962 yılında ilkokul 
çağındaki çocuklara yönelik hazırlanmış bu okuma ve dil öğretimi ki-
taplarının, iktidarın meşrulaşmasında nasıl rol üstlendiklerini gösterme-
ye çalıştık. 
 
Anahtar Kelimeler: İktidar, Sovyetler, Komünist Partisi, Özbekistan, 
Kazakistan, dil politikası, eğitim politikası. 
 

Giriş 
Bu çalışmada, Sovyetler Birliği tarafından uygulanan Ruslaştırma politikaları 
ve bu politikalar çevresinde gelişen iktidar ve meşrulaştırma süreci üzerinde 
durulacaktır. Öncelikle ve özellikle, Sovyet Hükümeti ve Komünist Parti-
si’nin, Türk dilini ve dili hareket noktası yapan ders kitaplarını, araç olarak 
nasıl kullandıkları üzerinde durulacaktır. Bunu yaparken Sovyetler Birliği’nin 
hangi yöntem ve stratejilerle hareket ettiği ve Türk topluluklarını şekillendir-
me adına hangi aşamaları gerçekleştirdiği üzerinde ana hatları ile durulacak-
tır.  

Bilindiği gibi Sovyetleştirme ve sonrasında gelen Ruslaştırma sürecinde, 
iktidarın en önemli mücadele alanı olan dil, merkeze yerleştirilmiş ve dilin 
kapsam alanı içerisinde yer alan eğitim politikaları, merkez yönetim tarafın-
dan tabana doğru türlü aparatlar/araçlar kullanılarak yayılmaya çalışılmıştır. 
Lenin’in, henüz devrim gerçekleşmeden önce ileri sürdüğü “korenizatsiia”1 
(Bilinsky 1962: 138–157), ile ilgili görüşleri, ana dilinde eğitim hakkı ve milli 
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kültürün özgür olacağı ile ilgili vermiş olduğu eşitlikçi politika vaatleri, zaman 
zaman kesintiye uğrasa da, şekilde milli özde sosyalist bir modelde Sovyetler 
Birliği dağılıncaya kadar devam etmiştir. Bu yüzden, “Sovyetler döneminde, 
Sovyet dil politikası oldukça merkeziyetçi bir görüntü çizmiş ve Moskova’daki 
merkezi otorite tarafından biçimlendirilmiştir. Bu aşamada yerel diller büyük 
oranda Rusça’nın baskısı ve etkisi altında kalmıştır. Dil yasaları ve bu yasala-
rın uygulanmasından sorumlu olan kadın ve erkekler, bu dil politikası çerçe-
vesinde yetiştirilmiştir” (Schlyter 2001: 127–136). Federalizmin ve Rusça 
olmayan dillerin teşviki, Komünist Partisi’nin iktidarının yayılması ve sürdü-
rülmesi amacıyla stratejik bir karar olmuştur. Teorik planda ise Komünist 
Partisi’nin resmi doktrini ile aşamalı olarak milli farkların ve milletlerin za-
manla ortadan kalkacağı umulmuştur. N. Kruşçev, bu konudaki düşüncesini, 
1961’de, 22. Parti Kongresi’nde, Sovyetler Birliği Komünist Partisi 3. Prog-
ramı’nda dile getirmiştir. “Ona göre, etnik farklar zamanla yok olacaktır ve 
tek bir anlaşma dili (lingua franca) bütün halklar tarafından kabul edilecektir. 
Milli dilin ve farklılıkların yok edilmesi, sınıf farklılıklarının yok edilmesinden 
daha öncelikli olmalıdır. Bu parti programında, Kruşçev, daha güçlü bir dil 
kullanır. Daha ileri seviyede olacak biçimde, yeniden dost olma (sblijenie) ve 
büyük halkların birleşimi süreci, sonuçta milletlerin birleşmesine ve kaynaş-
masına (sliyanie) yol açacaktır” (Bilinsky 1962: 142). 

Dil politikaları ile paralel şekillenen eğitim politikaları da hiç kuşkusuz, Sovyet 
hükümetinin sosyalist topluma ulaşmada kullandığı en önemli araçlardan biri 
idi. Dilin (ana dilinin) ve dolayısıyla eğitimin her an denetimde tutulduğu 
“Sovyet-Rusya’da yapılan bütün eğitim faaliyetleri, Rus sömürgecilerin çıkar-
ları için olmuştur”(Gömeç 2003: 88). Nitekim daha Çarlık Rusyası dönemin-
de, İlminski, aşırı milliyetçi ve merkeziyetçi bir anlayış sergilemiş ve silici bir 
politikanın öncülüğüne soyunmuştur. “1881 yılında N.I. İlminski, A.P. 
Maslovski’ye gönderdiği mektupta, Türkistan halkının eğitilmesinden, özellik-
le onların yüksek öğrenim kurumlarında eğitim almalarından derin endişeleri 
olduğunu, bunun Moğol istilasından daha korkunç neticeler doğuracağını 
ifade ediyordu. Yerlilerin ilkokul düzeyinde bir bilgi seviyesinde bulunmasını 
yeterli gören İlminski, yerlilerin ana dillerini gramer kuralları çerçevesinde 
öğrenmesini tehlikeli buluyordu” (Egamberdiyev 2005: 106). 

Bu merkeziyetçi yapının ve meşrulaştırma2 sürecinin işleyiş mekanizmasının 
tespiti için, bu çalışmada, 1962 yılında basılmış olan iki ders kitabı analiz 
edilecektir. İlkokul seviyesinde bulunan öğrencilere ana dilini öğretmek ve 
çocuk dimağları şekillendirmek için biri Özbekistan’da Özbek öğrencilere 
okutulan, Oqış Kitåbi (O. Şerafeddinov, T. Sıddıkov, M İbrahimov 1962), 
diğeri açıklama dili Rusça olan Kazakistan’da Rus-Kazak okulunda, Kazak ve 
Rus öğrencilere okutulan ders kitabı, Kazak Tili (Begaliyev, Aydarbekov 
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1962), Ruslaştırma politikaları çerçevesinde değerlendirilecektir. Sovyetlerin 
dil ve eğitim politikaları ele alınırken Michel Foucault’nun iktidar ve iktidarın 
yapısı ve işleyişi üzerinde ileri sürdüğü görüş ve tespitlerden faydalanılacak-
tır.3  

Bir iktidar ve asimilasyon mücadelesine sahne olan Orta Asya’da izlenen 
politikalar neticesinde, Türk toplumu yüz yıl içerisinde büyük değişimler ge-
çirmiştir. İktidar üzerine önemli çalışmaları olan Michel Foucault, iktidarın, 
özellikle 19. ve 20. yüzyılda, hemen bütün toplumlarda görünmeyen bir 
şekilde bireyin hayatının tüm kesitlerine yerleştiğini ifade eder. Bunun için 
kendince yöntemler geliştiren iktidar, en belirgin bir biçimiyle (görünen ve 
görünmeyen boyutuyla) Sovyetlerde ortaya çıkmıştır denebilir. Foucault, 
iktidarın geçirmiş olduğu aşamaları ve gelmiş olduğu son noktayı söz konusu 
ederken, adeta Sovyet iktidarını (her ne kadar kapitalist toplumların analizini 
yapsa da) işaret etmektedir. “Ben iktidar mekanizmasını düşündüğümde, 
iktidarın bireylerin tohumuna kadar ulaştığı, bedenlerine eriştiği, hal ve tavır-
larına, söylemlerine, öğrenimlerine, gündelik yaşamlarına sindiği kılcal var 
olma biçimini düşünüyorum” (Foucault 2003: 23). Burada Foucault, sadece 
tepeden inme bir baskı ve sonucunda gelen bir boyun eğişten değil, bir içsel-
leştirme ve bunun neticesinde gelen mutlak iktidar ilişkilerinden bahsetmek-
tedir.  

Buna göre, Sovyetlerin kuruluş aşamasında, Lenin’le ortaya çıkan meşrulaştırı-
cı ve sakinleştirici iktidar modelinde, Foucault’nun söz konusu ettiği toplumun 
ve bireyin kılcal damarlarına kadar işlemiş bir iktidar modelini görmekteyiz. 
Stalin’le başlayan baskıcı ve huzursuz edici iktidar mücadelesi, onun uyguladığı 
dil, eğitim ve ekonomik politikalar neticesinde, gözetleyici, cezalandırıcı, nor-
malleştirici ve nihayet sınayıcı bir yol izlemiştir. Sonuçta tepeden inme iktidar, 
bireyin bedenine ve iç dünyasına kadar işleyebilmiştir. Her ne kadar farklı bir 
boyutta olsa da bu işleyiş, Foucault’nun sözünü ettiği modelin gerçekleşmesini 
Orta Asya Türk toplumu aleyhine kaçınılmaz kılmıştır. Foucault’ya göre bu tür 
bir iktidardan söz ederken yalnızca yukarıdan gelen hegemonyadan bahsedil-
memektedir. O özetle şöyle der, “İktidarın işleyişinden söz ettiğimde, yalnızca 
devlet aygıtı sorununa, yönetici sınıf, hegemonik kastlar sorununa gönderme 
yapıyor değilim, bireyin gündelik davranışlarında, bedenlerine varıncaya kadar 
üzerlerine işleyen, giderek daha da incelen, tüm mikroskobik iktidarlar dizisine 
gönderme yapıyorum” (Foucault 2003: 48).  

Nitekim Sovyet iktidarının normalleşme süreci olarak görebileceğimiz 
Kruşçev döneminde yazılmış olan ve inceleme konumuzu teşkil eden ders 
kitaplarında bunu daha iyi görmekteyiz. Bu kitaplarda seçilen konular, konu-
ların işleniş biçimi; lider, kahraman, vatan, millet, devlet ve tarih anlayışı 
önce bu tepeden inen iktidarın gerçekleştirilmesi için kullanılmakta, sonra da 
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Foucault’nun ileri sürdüğü gibi bir normalleştirme ile bireyin kılcal damarla-
rına (bir bakıma şuur altına) kadar işlemektedir. Ayrıntılı bir şekilde aşağıda 
görüleceği üzere, birey daha çocuk yaşlarda kaçınılması zor olan bu iktidarın 
çekim alanına girmekte ve o alandan hiçbir şekilde kurtulma fırsatı bulama-
maktadır. Aslında birey (ya da çocuk) kurtulma arzusunu da çok fazla duy-
mamaktadır, zira çevresinde gördüğü normalleştirilmiş bir yapay dünya ve 
onu var eden iktidar, ona düşünmeyi ve sorgulamayı unutturan bir iktidardır. 
Zira her şey yerine oturmuştur ve bireyin (çocuğun) nazarında dünyanın en 
müreffeh ve güçlü ülkesi Sovyetler Birliğidir. Gücün ve refahın en önemli 
kaynağı da halkların gönüllü birlikteliği ve aralarında kurdukları dostluk ve 
kardeşlik bağlarıdır. Bu bir bakıma yapay bir kaynaştırma ile oluşturulmuş 
sanal dostluğun inşasıdır. Daha devrimin ilk yıllarından itibaren aslında mil-
letlere (daha sonra halklara) kardeş olma emri verilmiştir denebilir. “Stalin’in 
1935’te söylediği ve Komünist Fırkası Tarihi’nin Öğrenilmesine Yarayan 
Eserler Külliyatı’nın 3. Cilt 659-660’ncı sayfasında aynen basılmış olan nut-
kunda: ‘Sovyet Rusya’daki milletler arasında kardeşçe dostluk yaşadıkça, 
bizim memleketimizin halkları hür kalırlar, mağlup edilemezler… Bu dostluk 
yaşadıkça, kuvvetlendikçe, iç ve dış düşmanlarından hiç kimse bizim için 
tehlikeli değildir’ demektedir” (Kırımer 1997: 114). Her ne kadar bu düşünce 
Sovyetler dağılıncaya kadar normalleştirici teknikler kullanılarak devam etti-
rildi ise de aynı Stalin, II. Dünya Savaşı sonunda sadece Rusları öne çıkarmış 
ve sadece onları taltif etmişti. Stalin, yapmış olduğu bir konuşmada kadehini 
Rusların önünde ve sadece Rus halkı için kaldırmış ve onları kurtuluşa öncü-
lük eden üstün bir millet olarak tanımlamıştır. Mayıs 1945 yılında yapmış 
olduğu bu konuşmada Stalin şöyle demiştir. “Kadehimi Sovyet halklarının ve 
özellikle Rusların şerefine kaldırıyorum. Her şeyden önce Rus halkının şerefi-
ne içiyorum, çünkü bu savaşta Ruslar bütün diğer milletler içinde öncü kuv-
veti oluşturdular ve en önde savaştılar” (Cyber USSR 2008). Yani hedef 
başka, niyet başka idi. Görünürde sahnelenen oyun, gerçekte başka bir oyu-
nun parçası idi ve bu oyunda başrol oyuncuları şartlar ne olursa olsun Ruslar 
olacaktı. Çünkü senarist yani iktidar, sosyalizmin Rus kültürü ve Rus dili 
etrafında şekilleneceğini düşünüyordu ya da en baştan oyunun finalini öyle 
planlamıştı. 

Orta Asya Bir İktidar Sahnesi: Dil ve Eğitim Politikalarının Şe-
killenme ve Dönüşme Süreci 
Foucault’ya göre, bedenler üzerindeki disipline edici iktidar üç kontrol kipin-
den oluşmakta idi: Gözetleme, normalleştirme ve sınama. Foucault, 
Bentham’ın mimari bir tasarım olan Panopticon’unu gözetleme isteğini en iyi 
temsil eden örnek olarak kullanır. Panoptik mekanizmanın (her şeyi tüm 
yönleri ile ışık altına çıkarıp görünür kılma) temel prensibi, kapalı bir mekânda 
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yaptığı mimari düzenlemeyle, gözlem nesnelerini herhangi bir engel olmadan 
istenildiği zaman gözlenmeye hazır kılarak, iktidar uygulamasıdır. Daire şek-
linde inşa edilmiş hapishanelerde olduğu gibi herkesin her an görülebildiği 
yapılar, iktidarın işleyişini kolaylaştırmaktadır. Özel inşa edilmiş hücrelerde 
bulunan mahkûmlar, merkezi bir kuleden sürekli olarak gözetlenip gözetlen-
mediklerini asla bilemeyeceklerinden, herkes bir süre sonra kendi davranışla-
rını kontrol etmeye başlar. Benzer şekilde, ya da gerçek hayatta, bu meka-
nizma ile fabrikada, okulda, orduda; işçilerin, öğrencilerin ve askerlerin tek 
başlarına veya topluca, özel amaçlar için saklanma hakkına sahip oldukları 
hiçbir yer yoktur. İnsanların topluca bulunabildikleri tüm mekânlar görünebi-
lir kılma anlamında aydınlatılmıştır (Foucault 1979: 202-203). 

Hükmü altına aldığı bütün yabancı unsurları (hatta bazen Rus unsurları) her 
zaman, bazı gözetleme teknikleri kullanarak kontrol altında tutmayı iktidarı-
nın en önemli gayesi saymış olan Sovyetler Bilirliği (tıpkı Çarlık Rusyası gibi), 
adeta saydamlaştırılmış bir milletler hapishanesi kurgulamıştır (Kırımer 1997: 
112). Böylece, Ruslara ait olmayan topraklarda, insanı gözetleyen4 bir iktidar 
olan Komünist Partisi, her zaman kendine öznelerden oluşan bir gözetleme 
kulesi inşa etmiş ve bu kuleye bazen gözükecek şekilde bazen de itibari ola-
rak gözetleyiciler ve cezalandırıcılar yerleştirmiştir. Gözetleyenler bir pirami-
din tepeden aşağıya doğru genişlemesi gibi genişleyerek tabana yayılmıştır. 
Parti veya hükümet, bunu yaparken de kendine kullanabileceği öznelerden 
oluşan bir iktidar zinciri oluşturmuş, bu öznelerin de yerli halkın bireylerinden 
oluşmasına özen göstermiştir. Sonuçta her birey, bir bakıma, kendinin ve 
toplumun denetleyicisi ve cezalandırıcısı durumuna gelmiştir. En azından 
birey, iç dünyasında sürekli gözlenmekte olduğu ve hata yaptığı zaman (yani 
partinin izinden ayrıldığında) cezalandırılabileceği hissine kapılmıştır. İktida-
rın, öznesi haline gelme olgusuna ve yerli halktan iktidarın öznesi haline 
gelenlere pek çok örnek bulunabilir. Örneğin, bu öznelerden biri Özbekis-
tan’da ortaya çıkmıştır. “1937 yılında Sovyet anayasasına uygun bir anayasa 
hazırlandı. Stalin’in direktifleriyle Özbekistan Komünist Partisi’nin başına 
1937’de Osman Yusupov getirilmişti. Yusupov, Stalin’in kanlı rejimini Özbe-
kistan’a sokan kişi olarak tanındı” (Togan 1940: 14). Yusupov, sonuçta, 
iktidar adına ve hesabına, kendi soydaşı olan Feyzullah Hocayev5 ve bazı 
Özbek aydınlarının ölümünde rol oynayacaktır. Bu ve buna benzer yaklaşım-
larla Sovyet iktidarı, kurduğu teşkilatlar (aparatlar veya teknikler) ile toplu-
mun bütün katmanlarına yayılmayı başarabilmiştir. Böylece, Sovyet hükü-
meti ve Parti yaşadığı sürece, Büyük Birader’den (Orwell’ın Big Brother’ı 
gibi) habersiz, hiçbir iş ya da hareket söz konusu olmayacaktır. İlerleyen 
dönemlerde ise Foucault’nun, iktidarın mikroskobik olduğu veya kılcala ka-
dar ulaştığı tezini ispatlarcasına, Komünist Parti, teşkilatını en ücra yerlere 
kadar yayacak ve ondan izinsiz hiçbir hareket söz konusu olmayacaktır.  
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“Meselelerin çoğu Sovyet Komünist Partisi’nin direktifleri doğrultusunda ele 
alınır. Sovyet Komünist Partisi, Yüksek Sovyet kanalıyla en küçük yerleşim 
birimi olan köylerden başlayarak Cumhuriyetlere kadar bütün ülkeyi kontro-
lünde tutar” (Saray 1999: 175). Bu kontrolü de aşağıda ders kitaplarında 
görüleceği üzere, iktidarı içselleştiren, sorgulamasız, teslimiyetçi ve köksüzleş-
tirilmiş bireyler vasıtası ile gerçekleştirecektir.  

Sovyet sistemine aşina olanların bildiği üzere, başlangıçta parti üyesi görü-
nümünde olan bireyler, zamanla yönetim kademelerinde yer alarak, halkın 
içinden (kendi kültürünü aşağı çekerek) çıkmaya ve ondan uzaklaşmaya 
başlamıştır. Sosyal hareket alanını besleyen en önemli kaynak ise eğitim 
seviyesi çok yüksek olmamak koşuluyla yerli halkın çocukları olmuştur. Baş-
langıçta gözetleyip sonra da onlara her zaman gözetleniyor hissini vererek 
iktidarın gücünü bireyin zihnine yerleştiren Sovyet-Rus iktidarı, diğer sömür-
ge ülkelerinden farklı ve belki de ustaca bir şekilde normalleştirici teknikler 

kullanmıştır (Foucault 1992: 168–169). “Sovyetler, Bolşevik rejimini Rusya 
İmparatorluğu’na hâkim kıldıktan sonra, Rus olmayan milletlere devamlı 
olarak şu düşünceleri telkine çalışmışlardır. Rus olmayan milletlerin Rusya’ya 
veya Sovyetler Birliği’ne girişleri, tarihi bir zaruretti, müsbet bir işti, bu millet-
ler için hayırlı ve faydalı olmuştur. Bu meyanda Sovyet propagandasının 
bütün vasıtaları, Türk halklarına, Türk ülkelerinin Rusya’ya ilhaklarının, işgal 
ve emperyalistçe harpler neticesinde değil, gönüllü bir şekilde vuku bulundu-
ğunu ispata gayret etmişlerdir” (Saray 1999: 175, Kara 2006: 29-30). Nite-
kim bunu özellikle 1950’lerden sonra yetişen yeni nesillere gönüllü olarak da 
kabul ettirebilmişlerdir. Zira daha çocuk yaşta Sovyet veya Rus propaganda-
sına maruz kalan çocuk, kendisine hazır sunulan bilgiyi sorgulamadan almış, 
mesela, Kolhozları mutlak refahın yaşandığı yerler olarak tanımış veya kabul 
etmiştir. Bu kolay kabulün asıl sebebi ise en basit şekli ile ders kitaplarında 
görülecektir. Bu kitaplarda, Kolhoz tarihinin sancılarından veya hâlihazırdaki 
olumsuzluklarından değil, makineleşmiş modernizmin bir tezahürü olarak 
yapay bir komün hayattan bahisler yer almaktadır. Bu arada yine iktidarın 
normalleştirilmesi için Kolhoz, önemli bir araç olarak da kullanılmaktadır. 
Sözde, hiçbir olumsuzluğun yaşanmadığı bu çiftlikler, aslında tarihsel olarak 
ülkenin düşman işgalinden kurtulmasında çok önemli roller de üstlenmiştir. 
Bu rollerin ne olduğunu ve nasıl ele alındığını aşağıda göstereceğiz.  

Şekilden Öze Kayan İktidar Mücadelesi  
Yukarıda da değindiğimiz üzere, Çarlık Rusyası’nın iktidar anlayışını dönüş-
türerek zamana ve zemine göre politikalar belirleyen Sovyet hükümeti ve 
Komünist Partisi, zor kullanmanın devamında denetim, disiplin, hiyerarşik 
gözetim, normalleştirici teknikler, sınav ve ceza yöntemlerini yeri geldikçe 
sırasıyla kullanmayı bilmiştir. Böylece, kitleleri elinde tutmayı ve tek ideoloji, 
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tek devlet ve çok milletli tek kültür hedefini gerçekleştirmeyi imparatorluğun 
kuruluşunu takip eden ilk yıllardan itibaren öncelikli ve nihai hedef olarak 
benimsemiştir. Buna göre, mutlak ideoloji kuşkusuz sosyalizm olacaktı. Nihai 
hedefe ulaşmak için başlangıçta verilecek tavizler bir zaaf değil sistemli bir 
hareketin gereği idi. Aslında her hareket, yerli halkın kimliğini yansıtacak ve 
onu tatmin edecek şekilde planlanmıştı. Bu hedefi şekilde milli özde sosyalist 
ilkesi ile şekillendirdiler. Başka bir deyişle görünüşte en az 130 etnik kimlik-
ten oluşan Sovyet İmparatorluğu, herkse eşit haklar verecek, ana dilinde 
eğitim hakları tanıyacak ve mozaik bir millet görüntüsü çizecekti. Bunu henüz 
Çarlık Rusyası yıkılmadan önce Lenin’in hem özel mektuplarında hem de 
parti politikalarında ve manifestolarında açıkça görmekteyiz. Devrimi gerçek-
leştiren Lenin, inandığı veya inanıyor göründüğü, halkların eşitliği ve ana 
dilinde eğitim anlayışını gerçekleştirerek ve halklara kendi kendini idare etme 
hakkı vererek, hem yönetimi altındaki halka mesajlar vermiş, hem de dünya-
ya özgün bir model sunarak, sosyalizmin en ideal yönetim biçimi olduğunu 
ispatlamak istemiştir. Yüzeyde gerçekleşen bu birliktelik ve elde edilen hak-
lar, uygulamada ise farklı yansımalar göstermiştir.  

Bu aslında yine Foucault’nun iktidarı bir piramit gibi tanımlamasına bir ör-
nek teşkil etmektedir. En tepede mutlak iktidar yer alırken, piramidin aşağısı-
na doğru hiyerarşik bir iktidar ve yönetim dağılımı söz konusu olur. Pirami-
din aşağısında bulunanlar daha aşağıda bulunanları yönetirken, kendileri de 
yukarıdakiler tarafından yönetilirler. Yani en zirvedeki hariç aşağıdakiler hem 
iktidar hem de tebaadır. Tebaa olmak yönetilmek ve her an gözetim altında 
tutulmak demektir. Yukarıda bahsettiğimiz gibi Sovyet imparatorluğunda 
mutlak iktidar Komünist Partisi’dir, yani Lenin’dir (sırasıyla Stalin, Kruşçev, 
Brejnev, Gorbaçov v.d.). Lenin, mutlak lider olma vasfını hem hayatı bo-
yunca hem de Sovyetler var olduğu sürece sürdürmüştür. Lenin’in baskın bir 
kişilik olarak nasıl kullanıldığı, incelediğimiz ders kitaplarında daha açık görü-
lecektir.  

İktidar sadece bastırma, sınırlandırma ya da yasaklama olarak algılanmama-
lıdır. İktidar kendi gerçekliğini, üzerinde olduğu alanı ve haklılaştırma meka-
nizmalarını da üretir. Biz burada Rus işgali ile başlayan ve Sovyetler döne-
minde had safhaya ulaşan Orta Asya milli mücadele tarihi üzerinde durma-
yacağız. Hiç kuşkusuz, işgale ve baskıya karşı Türk toplulukları gerekli müca-
deleleri vermişlerdir. İsyanlar, kurulan partiler (Alaş Orda gibi), yazar ve şair-
lerin özellikle sembolizme yaslanan eserleri (Çolpan, Kadiri, Aybek gibi) çok 
önemli karşı iktidar mücadelesini temsil etmektedir. Bizim burada üzerinde 
duracağımız konu, baskı neticesinde gelen normalleştirme sürecinde, siste-
min nasıl işlediği yönünde olacaktır. Olağanüstü zamanlarda ortaya çıkan 
hareketlenmelerin yanında gizli kalan bir nokta, her zaman olmuştur. Ders 
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kitapları da bu yönden önemlidir ve mutlaka Sovyetlerin başlangıcından 
itibaren ele alınıp incelenmelidir. Zira gördüğümüz kadarıyla, Ruslaştırma 
hareketinde Hükümet ve Parti, asıl gücünü adeta buradan almayı hedefle-
miştir. Savaşlar ve sürgünler, yerini sükûnet zamanlarına bıraktığında, nor-
malleşme gerçekleşmiş, Orta Asya Türk halkını okuryazar yapmak için açılan 
okullarda halkların kardeşliği ve Rusların üstün ırk olduğu fikri çocuk dimağ-
lara daha eğitimlerinin başından itibaren pompalanmaya başlanmıştır.  

Örneğin, sancılı bir süreç sonunda Türk toplumunu ve Türk kimliğini altüst 
eden Kolektif Çiftlikler (Kolhozlar) ders kitaplarında normalleştiri-
ci/meşrulaştırıcı bir unsur olarak sık sık yer alırken, bu çiftliklerde meydana 
gelen ikinci hayatlar (ötekinin hayatı), araştırmacılar tarafından yeterince ele 
alınmamıştır.6 Özellikle Orta Asya’da roman yazan aydınların kurgusal olarak 
dikkat çektikleri bu süreç, bilimsel verilerle mutlaka en ince ayrıntısına kadar 
ele alınmalıdır. Kolhozlar İktidarın kendini meşrulaştırdığı en önemli hareket 
alanı olmuştur. Yüz yıllardan beri sahip olduğu hayat anlayışını birden bire 
yerle bir eden kolektif hayat, ekonomik iktidarı, ideolojik iktidarı ve nihayet 
siyasal iktidarı hazmetme noktasında ve ona hareket alanı verme noktasında 
lokomotif görevi üstlenmiştir. Nitekim incelediğimiz ders kitaplarında Lenin, 
Komunist Partisi, Sovyet ordusu, vatan (Sovyet toprağı), devrim bayramları, 
vb. yanında Kolhoz hayatını anlatan parçalar oldukça önemli bir yer tutmak-
tadır. Şehirlerde Rus nüfusunun ve nüfuzunun çok yoğun olması ve eğitim 
sisteminin Ruslar tarafından şekillendirilmesinin, milli bilinç üzerinde yapmış 
olduğu tahribatı, kırsalda kolektif çiftlikler yapmıştır. Kolektif çiftliklerde ve 
şehir merkezlerinde okutulan ders kitaplarında normalleşmiş bir sürecin yan-
sımaları görülür. Hayat her şeye rağmen devam etmektedir ve en güzel er-
dem dostluk, kardeşlik, saygı, yardımlaşma, çalışkanlık, paylaşma vs.dir. 
Oysa gerçek hayatta durum hiç de kitaplarda anlatıldığı gibi değildir. Kolhoz-
laşmanın en yoğun biçimde yaşandığı 1930’lu yılların başında ders kitapla-
rında anlatıldığı gibi bir kardeşlik ve dürüstlük örneği sergilenmemiştir. Aksi-
ne milyonlarca insanın hayatına mal olsa da süreç devam ettirilmiştir. Örne-
ğin, “1932-1933 yıllarında milyonlarca Kazak Türkü suni açlıkla katledildiler. 
Binlerce göçebe aile zorla kolektif çiftliklerde toplandı. Hayvanlar otlak yok-
luğundan öldü. Karşı koyanlar gerici baylar diye vasıflandırıldılar” (Bacon 
1980: 109-111). Buzdağının görünen bu yüzünde Sovyet hükümeti iktidarını 
sağlamlaştırmak ve tek dil ve tek millete dönüştürme eylemini gerçekleştir-
mek için her şeyin en mükemmel bir şekilde devam ettiği mesajını verme 
uyanıklığını göstermiştir. Gerçekte başlangıçtan beri asla kendinden kabul 
etmediği Türk insanını seviyor gözükerek ve ona aşağılayıcı gözle bakmadı-
ğını hissettirerek bireyin hayatının tüm kesimlerine yerleşmeyi hedeflemiştir.  
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Lenin’in, hedefe ulaşmak için her yöntem denenmelidir mantığının işletildiği 
“herkese eşit haklar” uygulamasının, aslında bölme, parçalama ve yönetme 
politikasının en önemli hareket noktası olduğunu bu gün herkes anlamış 
durumdadır. Lenin’in bu hakları niçin verdiği bütün ayrıntıları ile araştırmacı-
lar tarafından ortaya konmuştur. Şekilde milli özde sosyalist anlayışının yer-
leştirilmeye başlandığı bir dönemdir Lenin dönemi. Çarlık Rusyası dönemin-
de çoğunluğu modern anlamda okuma yazma bilmeyen ve yerleşik hayata 
geçmemiş olan halkları eğitmek ve onları Ruslaştırmak için Rus okullarının 
kurulmasına ve yaygınlaştırılmasına verdiği büyük önem elbette yadsınamaz. 
Yöntem olarak, bir ölçüde başarılı olsa da niyetleri yerli halklar tarafından 
açıkça görüldüğü için, çoğu zaman tepki ve itiraz ile karşılanmışlardır. Suni 
bir hayata önem verdikleri ve bunu da açıkça gösterdikleri için, okul sayısını 
artırsalar da bütün bölgeyi normalleştirme becerisini gösterememişlerdir. 
Onların stratejisindeki bu yanlışlığı veya eksikliği iyi gören Lenin, söylemlerini 
ustaca geliştirmiş ve aslında bir çelişki olarak görülen çok devletli tek millet 
hedefini gerçekleştirmek üzere söylemler geliştirmiştir. Daha 1917 öncesi 
yaptığı yazışmalarda ve parti politikalarında Çarlık yönetiminden farklı ve 
uzlaştırıcı bir politika izleyeceği mesajın açık bir biçimde vermiştir. Bu neden-
le devrim onun başarısı olarak gerçekleşmiştir. “1914 yılında yazmış olduğu 
bir özel mektupta, o, milletlerin eşitliği ve etnik ulusların hakları konusunda 
planlarını özetlemiştir. Bu planda “özgürlük ve dillerin eşitliği” vurgusu ya-
pılmıştır. Dil özgürlüğü okullarda ve diğer sosyal alanlarda ve kurumlarda 
ana dilini rahatça kullanma hakkı tanıyordu. Lenin bütün halklara şimdiye 
kadar uğramış oldukları zararların tazmini ve eşit hakların verilmesi konusuna 
vurgu yapıyordu” (Grenoble 2003: 35). 1919 yılında yayınlamış olduğu bir 
deklarasyon ile okuma yazma bilmeyen herkesin okuryazar olmasını hedef-
lemiştir. Bu deklarasyonda ilginç olan nokta, yerli dillerde veya Rusçada 
seçeneğinin konmuş olmasıdır. Rusya Federasyonu Okuryazar Olmayan 
Topluluklarının Eğitimi Üzerine adıyla yayımlanan 1919 tarihli yasada şöyle 
denmektedir. “Yaşları 8 ile 50 arasında olan okuryazar olmayan bütün Sov-
yetler Birliği vatandaşları tercihleri doğrultusunda ana dilinde veya Rusçada 
okuma ve yazma öğrenmekle yükümlüdür”(McLeish 1972: 309). Okuma 
yazma kampanyasının ikinci aşaması 1921-1932 yılları arasında gerçekleşir. 
“Bu tarihe kadar okuryazar oranı Tacikistan’da %52, Türkmenistan’da % 
61, Özbekistan’da %72’ ye yükselir”(Tonkonogaja 1976: 48). Üçüncü aşa-
ma 1933 yılında başlatılır ve 1939’a kadar devam ettirilir ve sonuçta okuma 
yazma oranı Kazakistan’da %83.6’ya, Kırgızistan’da %79.8’e, Türkmenis-
tan’da %77.7’ye ve Özbekistan’da %78.7’ye yükselir (Shorish 1984: 35-49).  
Lenin’in nihai hedefi bütün halkları tek bir komünist devlet çatısı altında 
toplamaktı. Başka bir deyişle bu harekette yukarıda bahsettiğimiz çelişki gibi 
görülen normalleştirme planları yatmaktadır. “Bu birleşme, etnik grupların 
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farklılıklarını temsil etmeleri ve yaşamaları değil, asimilasyona yol açacak bir 
birleşmedir”(Grenoble 2003: 35). Nitekim Lenin ile fikir birliği etmiş olan 
geleceğin devlet başkanı Stalin de benzer düşünceleri dile getirmiştir. Sta-
lin’in 1937 den itibaren neler yaptığı bilinen bir gerçektir. Aslında devrim 
öncesinde dava arkadaşı olan bu iki liderden, Stalin’in daha sonra yaptıkları, 
Lenin’in 1920’li yıllarda ne yapmak istediğinin de kanıtı olmaktadır. Nitekim 
Stalin, 1913 yılında yazmış olduğu bir makalede “geri kalmış halkların birleş-
tirilmesi” gereğinden bahseder. Bu birleşme hiç kuşkusuz asimilasyon anla-
mına gelmekte ve her yolun denenmesi için bir hareket planı içermektedir 
(Stalin 1951: 351, Grenoble 2003: 35). Yukarıda da değindiğimiz üzere, bu 
tür hareketlerin asıl hedefe ulaşmada bir basamak olduğunu ve nihai hedefe 
ulaşmak için halklara özgürlük veriyormuş gibi yaparak aslında onları tuzağa 
düşürmek anlamına geldiğini ve bunun bir “merhale” olduğunu görmek 
gerekmektedir (Grenoble 2003: 35). Lenin’in üstü kapalı vermiş olduğu hak 
ve özgürlüklerin gerçek manası, Stalin’in adı geçen makalesinde açıkça ifade 
edilmektedir. Lenin’e göre işçi hareketine hizmet ettiği sürece milliyetçilik 
faydalıdır. Bu fayda ile neyi ve hangi milliyetçiliği kast ettiği elbette daha 
sonra ortaya çıkacaktır. Lenin, Orta Asya’yı dil merkezli Cumhuriyetlere 
bölerek yerel milliyetçiliğin yükselmesini sağlarken, Türk dünyasının dile 
dayalı birliğini de parçalamış oluyordu. Onun milliyetçilik iyidir düşüncesi 
işte tam bu noktada anlam kazanıyordu. Çağatay Türkçesi gibi birleştirici bir 
yazı geleneğine rağmen, Lenin, bu yüzeyde özgürleştirici hareketi, bazı 
İlminski ekolü mensubu aydınlar eliyle, halka yaymış oldu.7 Lenin halkların 
kardeşliği ve milletlerin bütünleşmesi projesini yürütürken, Orta Asya’nın 
hemen her bölgesine Rus okullarını da yayıyordu. Kısmi serbestlik içerisinde 
halk kendi okullarını da açabiliyor ve ana dilini öğretebiliyordu. Ancak 
Foucault’nun dediği gibi denetim, disiplin, hiyerarşik gözetim, ceza ve nor-
malleştirici yaptırımların katkısı ile gelen komünist hükümetin ekonomik, 
ideolojik, askeri ve siyasi iktidarı, yerli halkın dönüşmesini ve iradi olarak 
çocukların gelecek kaygısı ile Rus okullarına yönlendirilmesini sağlıyordu. 
Benzer şekilde Lenin, halklara kendi dillerini öğretebilecekleri mesajını verir-
ken, Rusça’nın tek devlet dili olması gerektiğinin üzerinde ısrarla duruyordu. 
Hatta göstermelik okullarda ve göstermelik derslerle Türk olmayan öğret-
menlere, Türk lehçelerini öğretme görevleri veriyordu. Bu anlamda denetim 
mekanizmasını bilerek ve isteyerek çalıştırmıyor, o okullarda neler okutuldu-
ğunu araştırmıyordu. Türk topraklarına dışarıdan gelen başta Ruslar olmak 
üzere insanlar, yerli dili öğrenmeyi bir kayıp olarak görüyorlardı. Nitekim, 
örneğin, Kazakistan’da 1989 sayımlarına göre Kazakça bilen Rus sayısı onca 
yıl geçmesine rağmen yüzde birin üstüne çıkamamıştır.  

Normalleştirilmiş süreçte Türk lehçelerini öğretme işi sürekli başarısızlıkla sonuç-
lanırken, Rusça yükselen bir değer haline geliyordu. 1940’lara gelindiğinde 
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Rusçayı ana dili seviyesinde bilen insan sayısı her Türk Cumhuriyetinde 
farklı olmakla birlikte yüzde kırklara kadar ulaşıyordu. Lenin geleneğini, sis-
temli bir şekilde dönüştürerek temsil eden Stalin, okullarda yerel dil öğretil-
mesi, yabancılara kurslar düzenlenmesi yönünde adımlar atıyor görüntüsü 
veriyordu. Örenğin 1927 yılında Ruslar başta olmak üzere yabancıların de-
vam etmesi için Özbekçe kursların açılmasını istemişti. Avrupalı 25.000 işçi-
nin bulunduğu Özbekistan’da, açılmış olan bu Özbekçe kurslarına katılan kişi 
sayısı sadece 1700 idi. Çoğu yabancı, bunun bir zaman kaybı olduğunu ve 
Özbekçeyi öğrenmenin kendilerine bir fayda sağlamayacağını düşünüyordu 
(Smith 1998: 57).  Zira işletmelerin hemen tamamı Sovyet kontrolü altın-
daydı ve dil de Rusçaydı. Lenin’in milletler kardeştir ve özgürce birbirini 
tanıyarak ve severek yaşamalıdır türü söylemlerinin dillendirildiği 1920’li 
yıllarda özellikle Rus olanlar, toprağını elinden aldığı insanları aşağılıyor, 
dillerini öğrenmenin aşağılık bir duygu olduğunu dile getiriyorlardı. Bu bir 
bakıma George Orwel’ın Hayvan Çiftliği romanında dillendirdiği bir geçeğe 
işaret ediyordu. Yani bütün hayvanlar eşitti ama bazı hayvanlar (domuzlar) 
daha eşitti.8 “Bir komünist parti yöneticisi olan Dimens, Rus işçilerinin yerli 
dili öğrenmesi için zorlama yapamayız diyordu” (Smith 1998: 57). Göster-
melik açılan kurslarda yerli halkın dili normalleşmenin gerçekleşmesi için 
öğretiliyordu, ancak “Okullarda Rus öğretmenler yerli halkın diline karşı 
saygısız davranıyor, aşağılıyor, bu dilleri öğretmeyi de reddediyorlardı. 
Narkompros9 bile Rus öğrencilerinin yerli halkın dilini öğrenmeyi bırakmala-
rını ve kendi dillerine dönmelerini istiyordu. Bu süreçte Rus çocuklar yerli 
dillere hiçbir zaman saygı duymadılar. Örneğin, “bir Rus öğrenciye Tatar 
Tükçesi’ni öğrenmenin kendisine kazandıracağı şeyin ne olduğu sorulduğun-
da, Tatarca’nın, ancak pis bir barakada, şeytanla fakir / aciz birini nasıl kese-
ceği hakkında pazarlık yapmak için kullanılabileceği bir dil olduğu cevabını 
vermiştir” (Smith 1998: 57). Yani o öğrenciye (bir Rus öğrenciye) göre, Ta-
tar Türkçesi kötü ve aşağılık işler yapmak için ve şeytanla konuşmak için 
kullanılan bir aşağı dildi. Bu fikirlerin ailede temellendiğini ifade eden Smith, 
özetle şu tespitleri yapar. Birey henüz genç yaşlarda bunları aileden öğren-
mektedir. Bu nedenle Rus şovenizmini sadece yüksek tabaka okumuşlarda 
değil, bizzat bireyin içinde aramak gerekmektedir. Foucault iktidardan bahis-
le, her yerdedir ve bireyin içindedir tespitinde bulunurken, işte böyle bir 
dönüşümü göstermek istemiştir diyebiliriz. Lenin ve sonra Stalin bazı toplan-
tılarda ve özellikle okullarda kardeşlikten bahsederken,  okul ders kitaplarını 
bu türden bir anlayışla şekillendirirken; çocuk, aileden ve sistemin öznelerin-
den aldığı eğitimle yerli halka (Türkler başta olmak üzere)  ve onun konuştu-
ğu dile karşı tamamıyla olumsuz bir tavır takınmaktadır. “Bu (ise), kitle man-
talitesinden kaynaklanmaktadır. Sovyet hükümeti dış dünyaya işçi sınıfının 
dayanışmasını tavsiye ederken, içeride alt kimliğe karşı her çeşidi ile düşmanlık 



bilig, Yaz / 2009, sayı 50 

 

76 

sergilenmektedir” (Smith 1998: 58). Yani uzak ülkelere karşı ilan edilen aşk, 
içeride, toprağını paylaştığı (aslında işgal ettiği) komşuya (ya da onların tabi-
riyle dost halklara) karşı söz konusu olmamıştır.  

Rus ve Sovyet hükümetlerinin işgal ettiği topraklarda başvurdukları yöntem-
ler ve bunların yansımaları noktasında zaman zaman değişken bir oluşumun 
ortaya çıktığını yukarıda gördük. Buna göre, Çarlık Rusyası sömürgeci ve 
yok edici politikalarını uygularken eğitimi ve dili çok önemsemiştir. Bunun 
için de ilk şart olarak okullaşmayı görmüştür. Bolşevik devrimine kadar ge-
çen süreçte gittikçe daralan bir mengene görüntüsü çizen Rus iktidar müca-
delesi, Lenin’in söylemleri ve devrimin hedefleri doğrultusunda bir gevşeme 
göstermiştir. Foucault’nun deyimi ile iktidarın ilk normalleşmesi olarak ad-
landırabileceğimiz bu dönemde, okul açılmaya ve okullarda zorunlu olmasa 
da büyük oranlarda Rusça öğretimine devam edilmiştir. 1924’de Stalin ikti-
dara geçince eşitliğin ve kardeşliğin sözde kaldığı anlaşılmaya başlanmış ve 
yerli halk hem dilleriyle hem de kültürleriyle medeniyetsiz bir yığın olarak 
algılanmıştır. Her ne kadar Stalin de Lenin gibi örneğin 1936 yılında çıkarmış 
olduğu bir yasa ile (Anayasanın 12. maddesi), yerli halkların dillerini kullan-
malarını garanti altına almış ise de, 1937 yılında çıkarmış olduğu başka bir 
yasa ile bütün okullarda Rusça öğretimini zorunlu hale getirmiştir. Bu tarih-
lerde “Rus dili vasıtasıyla komünizme daha çabuk ulaşılacağı söylendi. Onun 
için Moskova’nın talimatları doğrultusunda, örneğin, Kazakistan Komünist 
Partisi Merkezi Komitesi 5 Nisan 1938’de Kazak okullarında Rusçanın mec-
buri olarak okutulması konusunda bir karar aldı” (Hasanulı 1992: 67). Par-
ti’nin yerli ayağında iktidar, ağırlığını Rus dilinden yana koyarken, Türklerin 
de yoğun olarak yaşadığı yerlerde bırakın zorlamayı, Rus olanlara herhangi 
bir teşvik veya tavsiyede dahi bulunmadı10 (Eşmuhammetov 1991, Kara 
2006, Tatimov 1990: 72). Bu bir bakıma Lenin’in yerli halka ana dilinde 
eğitim verilmesi serbestliğinin sonu anlamına gelmektedir. Bütün okullarda 
Rusçanın zorunlu hale getirilmesi, Cumhuriyetlere bölünmüş olan Türk hal-
kının ana diline vurulmuş en büyük darbelerden biri olmuştur. 1940’lara 
kadar geçen süreçte bütün hazırlıkları yapmış olan Sovyet imparatorluğu, 
kendince normalleşme sürecine girildiğini görünce İmparatorluğu tek bir dil 
ile idare etmenin gereğini böylece belirgin hale getirmişlerdir. Bu dönemde 
neredeyse ana dilinde eğitim yok olma noktasına gelmiştir.  

Sovyetler Birliğinde dil ve eğitimde üçüncü aşamaya Kruşçev döneminde 
geçilir. Stalin’in Rusçayı zorunlu hale getirmesine karşın ana dilinde eğitim 
yasasını da yürürlükte tutması, Ruslaştırma adına büyük bir adım olmakla 
birlikte yeterli olmamıştır. Atlatılan ikinci dünya savaşı, hem yerli halklarda 
büyük huzursuzlukların ortaya çıkmasına neden olmuş, hem de yaşamaktan 
başka gayesi olmayan, çocuklarına daha iyi bir gelecekten başka bir şey 



Karabulut, İktidar ve Meşrulaştırma Mücadelesinin Odağı Orta Asya: Sovyetlerin Dil ve Eğitim Politikaları 

 

77 

hedeflemeyen aileler, bir anlamda büyük bir paradoksun içersinde kalmışlar-
dır. Bu paradoksa 1958-59 yıllarında Kruşçev’in eğitimde yapmış olduğu 
reformlar neden olmuştur. “24 Aralık 1958 yılında Sovyetler Birliği Hüküme-
ti kapsamlı bir eğitim reformu gerçekleştirdi. 1959 yılının baharında Otonom 
Cumhuriyetler Birliği kendi okul sistemlerini şekillendiren bir yasa daha ka-
bul etti (Bilinsky 1962: 20–35). Dil öğretimi ve ana dilinde eğitim ile ilgili 
köklü bir değişiklik içeren bu yasalar ile eğitim dili seçmeli hale getirilmiş ve 
çocuğunu hangi tür okula göndereceğine ailelerin karar vereceği bir şekle 
bağlanmıştır. Böylece ana dilinde zorunlu eğitim yasası yürürlükten kaldırıl-
mıştır. Sovyet iktidarının önce ayarlayıcı, baskı kurucu ve takip edici iktidar 
anlayışının en önemli halkasının normalleştirme teknikleri olduğunu 
Foucault’nun bakış açısı ile vermiştik. Kruşçev, Foucault’nun her iktidar için 
öngördüğü bu gerçeği, Türk dili konuşan anne ve babaların zihinlerine, his-
settirmeden şırınga etmiş ve böylece ana dilini yasaklamadan kullanım dışına 
itmiştir. Yani yaklaşık elli yıl içersinde halkının neredeyse yarısı çift dilli olmuş 
bir millet, iktidarın dolaylı baskılarının (ekonomik ve ideolojik baskılarının) 
da etkisi ile zorunlu ama trajik bir seçim ile karşı karşıya kalmıştır. İçinden 
çıkılmaz bir paradoksu barındırmaktadır bu seçim. Halk ya ana dilini seçe-
cektir ve her zaman aşağı tabakada kalmaya, ezilmeye, yoksulluğu çekmeye 
devam edecektir, ya da çocuğunu Rusça eğitim veren okullara göndererek 
gelecek neslini Ruslaştıracaktır. Bu yasanın önemli bir sonucu olarak, özellik-
le şehir merkezinde yaşayan Türk aileler çocuklarını bilim yapılacak tek dil 
olarak öğrendikleri ve kabul ettikleri Rusça ile eğitim yapan okullara gön-
dermiştir. Bundan sonra, ana dilinde eğitim giderek azalmaya başlamış, 
hatta bazı küçük topluluklar ana dillerini kaybetmişlerdir (Wrigt 1999: 1, 
Krendler 1989: 53-62). Burada çok önemli bir gelişme daha olmuştur. Daha 
önceleri lise seviyesinde de ana dilinde eğitim verilirken, ana dilinde eğitim 
tamamen ilkokul seviyesine inmiştir. Bu zamana kadar zaten yüksek eğitim 
dili olma noktasına gelmemiş olan ana dili, sosyal siyasi ve ekonomik alan-
larda kullanılan Rusça karşısında normal iletişim dili veya tören (seremoni) 
dili seviyesine gerilemiştir. Üstelik ana dilinde eğitim için ayrılan ders saati 
sayısı giderek Rusça lehine azaltılmıştır. Bunun neticesinde çocuklar ana dili 
öğreniminde iyice zayıf duruma düşmüş, hatta girdikleri sınavlarda başarısız 
bile olmaya başlamışlardır.11 Özbek Komünist Partisi resmi gazetesi olan 
Pravda Vostoka, 31 Ağustos 1957 tarihli nüshasında şöyle bir bilgi geçer. 
“Birkaç bölgede yapılan ana dili sınavında Özbek çocuklarının % 60’ı başarı-
sız olmuştur.” Sovyetlerin Rusça lehine gerçekleştirdikleri bir diğer atılım ise 
yavaş yavaş yerli okulları Rus okullarına dönüştürmek olmuştur. Kalan okul-
larda da yerli dil öğretim oranı iyice düşmüştür. Örneğin, 1961 yılında Özbe-
kistan’da ortaokul seviyesinde altı saat olan Özbekçe dil dersi Rusça lehine 
iki saate çekilmiştir. Tataristan’da ise, 2 Ağustos 1958 tarihli Uçitelskaya 
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Gazeta (Öğretmen Gazetesi), Tataristan’daki Tatar Türkçesi ile eğitim veren 
okulların akıbetini şöyle duyurur. “Birçok Tatar Okulu kapatıldı… Bu okullar 
aşamalı olarak önce Rus Tatar okullarına dönüştürüldü, akabinde Rus oku-
luna çevrildi.” 

Buraya kadar, Sovyetlerin dil ve eğitim politikalarının işleyiş biçimini ve işle-
vini iktidar mücadelesi bağlamında verdik. Bundan sonra en önemli içselleş-
tirme aracı olan ders kitaplarının metot ve işlevlerine geçebiliriz. 

İktidarın Normalleştirme Araçları: Ders Kitapları 
Yukarıda Sovyet yönetiminin ve Komünist Partisi’nin iktidarını gerçekleştir-
me ve meşrulaştırma sürecinde başvurduğu yöntemler ve uyguladığı dil poli-
tikaları üzerinde durduk ve eğitimin temel taşları olan ders kitaplarından 
kısaca bahsettik. Şimdi yukarıda kısaca değindiğimiz iki ders kitabını içerikleri 
ve hedefleri doğrultusunda ayrıntılı olarak ele alabiliriz. İncelemeye konu 
olan biri Kazak ve Rus çocuklar için yazılmış, diğeri Özbek ilkokul çocukları 
için yazılmış iki ders kitabı işte bu dönemde (üçüncü normalleşme sürecin-
de)12 basılmış ve okutulmuştur. Her iki kitapta da doğrudan ana diline (Türk 
dili) veya milliyete ait kuşatıcı (hatta imha edici) bir yaklaşım sergilenmemek-
le birlikte, dimağların üst kültür alanında (Sovyet kültürü) şekillenmesi ve 
çocuğun kendisi için yapay bir şekilde kurgulanmış dünyayı ve geleceği 
unutkan bir anlayışla algılaması bakımından oldukça zorlayıcı olmuştur. Biz 
bu iki ders kitabı ile en başta, iktidarın bireyin hayatının bütün kesitlerine 
nasıl sızdığını veya sızma eyleminde bulunduğunu çok açık bir şekilde görü-
yoruz. Nitekim bizi bu çalışmaya iten nedenlerden biri de Özbek ders kita-
bında yer alan bir hikâye olmuştur. Çiråyli Tülki (Sevimli Tilki) adlı bu hikâ-
ye (s.105), Sovyetlerin, ilkokuldan başlayarak iktidarını normalleştirmesi ve 
toplumu kendi hesabına dönüştürmesi ve Ruslaştırması adına önemli bir 
hikâyedir. Bu kitapta dikkat çeken bir diğer husus da Lenin’in bir resminin 
bu hikâyeden bir önceki sayfaya (bir tesadüf değilse) çok ustaca yerleştirilmiş 
olmasıdır. Lenin’in sempatik bir biçimde resmedildiği 104.13 sayfanın hemen 
arkasından, 105. sayfaya, onun insancıl yönünü öne çıkaran bir hikâyenin 
yerleştirilmiş olması meşrulaştırma ve normalleştirme tekniklerinin uygulanışı 
adına çok önemli bir planlamadır. Lenin, 104. sayfadaki resimde, okuldaki 
bir bayramda, Ärçä Bäyrämi, çocukları kucağına alarak seven bir insan ve 
lider olarak çizilmiştir. Sayfanın hemen arkasında verilen Çiråyli Tülki hikâ-
yesinde ise, Lenin, insancıllığı ile ön plana çıkarılarak, bir rol modele dönüş-
türülmüştür. Bu hikâye, hem konusu hem veriliş biçimi hem de sunulduğu 
yer bakımından, titizlikle ve ustalıkla hazırlanmış planlanmış bir iktidar alanını 
oluşturmaktadır diyebiliriz. Kendisine hayranlıkla ve mutlu gözlerle bakan 
çocukların arasında duran ve insan ve çocuk sevgisi ile dolu olduğu izlenimi 
uyandıran resimdeki Lenin, hikâyede, ava çıkan ama hayvanları bile öldürmeye 
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kıyamayan bir lider olarak anlatılıyor. Lenin, avcıların kovalayarak önüne 
(öldürme mesafesine) kadar yaklaştırdıkları tilkiyi öldürmez. Tilki fırsattan 
istifade ederek kaçar. Hayretler içersinde yanına gelen arkadaşları, tilkiyi 
niçin vurmadığını sorduklarında, Lenin’in verdiği cevap, Sovyetlerde, Rusla-
rın yaptığı bütün kötülüklerin çocuk dimağlardan silinmesi için mutlak bir 
tesir bırakacak niteliktedir. Oysa okul bir Özbek okuludur ve öğrenciler de 
Rus olmayan çocuklardan oluşmaktadır. Lenin arkadaşlarına gülerek şöyle 
cevap verir: “Köñlim bolmädi, cüdä çiråyli ekän.” (105) ‘Gönlüm razı olma-
dı, (tilki) çok güze / masum idi’ diyerek, çocukları en can alıcı yerden yaka-
lamaktadır. Farklı biçimlerde okunabilecek olan bu parça, aslında derin an-
lamı itibarıyla çok önemlidir. Bu misali bir metafor gibi algılarsak, Lenin, 
burada, benim yüreğim çok yufkadır, bir hayvanı bile öldüremem anlamına 
gelen bir duruş sergilemiştir diyebiliriz. Metaforun altında yatan ve çocuklara 
verilen mesaj ise daha önemlidir. ‘Bir hayvanı bile öldürmeye kıyamayan bir 
lideriniz var sizin. Böyle bir lider nasıl olacak da insanı öldürebilecek?! Eğer 
Lenin ile ilgili olumsuz bilgilere sahipseniz değiştirin, o, sadece insanları değil 
hayvanları bile çok sevmektedir.’ Bu anlayış ya da metot hem bütün kitap 
boyunca, hem de Kazak ders kitabında benzer şekillerde tekrarlanmaktadır. 
Şimdi kitapların bu anlamda incelenmesine geçebiliriz. 

İki Kitap Tek Hedef: Ruslaştırmanın Keşif Kolu 
Her iki ders kitabı da 1962 yılında, her iki Cumhuriyetin başkentinde (Almatı 
ve Taşkent) ayrı ayrı basılmış olmalarına rağmen tek bir elden çıkmış gibidir. 
Türk çocukları aynı tezgâh tarafından şekillendirildiklerini biliyorlar mıydı 
bilemiyoruz, ama gerçek olan birbirinden habersiz toplulukların aynı düşün-
ceyi inşa etmek için birlikte çalıştırılıyor olmalarıdır. Bu doğrultuda, Büyük 
Birader’in cömert eli, birleştirici olarak Rus olmayan halkalara uzatılacaktır, 
en azından bu hayali el, tarihçiler ve edipler tarafından inşa edilecektir. Nite-
kim, “konu olarak ediblerden, ‘Büyük Kardeş’14 Rus milletinin Rus olmayan 
milletlere, iyilik ve yardımlarının ele alınması ve büyük nisbette Rus edipler-
den yapılacak tercümelerin yayınlanması yoluna gidilmesi istenmiştir” (Rıza 
1965: 50-51). Basımına her iki Cumhuriyetin Eğitim Bakanlıklarının karar ve 
şekil vermiş olmasına rağmen, hem seçilen konular hem de konuların işleniş 
biçimleri nerdeyse birebir örtüşmektedir. Örneğin her iki kitapta yer alan iki 
hikâye, nerdeyse birbirinin aynısıdır. Paylaşmanın erdeminin anlatıldığı bir 
olay, Özbek Oqış Kitåbi’nda Meniñ Uğlim (17) adıyla verilen hikâyede, Ka-
zak Tili kitabında da Menim Ulım (76) adıyla verilen hikâyede yer alır. Bazı 
yönlerden birbirinden ayrılmakla birlikte, hikâyelerde paylaşımda bulunan 
öğrencilerin adları bile aynıdır ve adlar Rus adıdır. Hikâyeleri anlatan kişi, 
her iki kitapta da bir Rus annedir ve paylaşımı gerçekleştiren de oğul 
Oleg’dir. Yardıma ihtiyacı olan çocuğun adı, her iki hikâyede de yaygın bir 
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Rus adı olan Grişa’dır. Benzer şekilde, Özbek Oqış Kitåbi’nda “Ot Öçirivçilär 
İti” (45), Kazak Tili kitabında “Örtşil İt” (127) adıyla verilen hikâyelerin ko-
nuları birebir örtüşmektedir. Her iki hikâyede de evi yanan bir kadının içeri-
de kalan çocuğunu ve daha sonra da çocuğun bebeğini kurtaran bir köpek 
anlatılmaktadır. Lenin, Parti ve Sovyet Ordusu gibi iktidarın mutlak işareti 
olan konular bir yana, genel insan tabiatına ait bu tür konular bile üretim 
tezgâhının tek olduğunun bir kanıtıdır. Zira Sovyet Hükümeti ve Komünist 
Partisi ülke topraklarında yapılan her hareketi tanımlama ve denetleme gü-
cüne ve araçlarına sahip olduğunu, en tepedeki iktidarın izni ve haberi ol-
madan aşağıda her hangi bir eylemin gerçekleşmesinin mümkün olmadığını 
yukarıda tartışmıştık. Eğitim alanındaki iktidarın yapılanmasında bunu açıkça 
görebiliyoruz.  

Sovyetlerde, başlangıçta, eğitim faaliyetleri Sovyetler Birliği Yüksek ve Orta 
İhtisas Bakanlığı ile Sovyetler Birliği Eğitim Bakanlığı tarafından yürütülmüş-
tür. Bu iki bakanlık yetersiz görülmüş olacak ki 1950’lerden itibaren, eğitimin 
eğitimini yapacak ve stratejiler geliştirecek bir akademiye ihtiyaç duyulmuş-
tur. Yeni eğitim politikalarının üretilmesi ve özellikle çocuk ve genç yaşta 
olan bireylerin daha etkin bir programdan geçirilmesi için çalışmalar yapmak 
üzere Pedagojik Bilimler Akademisi kurulmuştur. İktidarın bu önemli araçları, 
hiç kuşkusuz tepeden aldıkları direktifleri eksiksiz ve kesintisiz bir biçimde 
aşağıya yansıtacak ve uygulanıp uygulanmadığını denetleyeceklerdi. Bu 
birimler her ne kadar her Cumhuriyette ayrı ayrı yapılanmış iseler de temelde 
tek bir projenin ayaklarını oluşturuyorlardı. Nitekim “Bu kuruluşlar, müfredat 
programlarını ve ders kitaplarını hazırlamakla vazifeliydi. Bütün bu çalışmalar 
mutlaka Moskova’daki Sovyet Komünist Partisi’nin tasdikinden geçerdi. 
Böyle bir eğitim sistemi Rus dilinin Rus olmayan milletlerin Cumhuriyetlerine 
daha çabuk sızmasını ve bu Cumhuriyetlerin halklarını Ruslaştırma, dilce 
asimile etme imkânlarını sağladığı için son derece dikkatle hazırlanıp uygu-
lanmıştır” (Saray 1999: 312–313). Merkezde şekillenen ders kitaplarında yer 
alacak konular da elbette benzerlikler arz edecektir. Her bir ders kitabında 
iktidarın üretildiği mekanizma, iktidarı koruyan ve kollayan alanların inşası 
için uygulanacak politikalar ve nihayet iktidarın hareket alanını meşrulaştırıcı 
teknikler öne çıkarılacak ve işlenecektir.  

Böylece ders kitaplarında, arkadaşlık, yardımlaşma, çalışkanlık, sevgi, dost-
luk15 gibi genel insan tabiatına ve ahlakına uygun olayların anlatıldığı parça-
ların yanında; okulu, sınıfı16, doğayı, doğadaki canlıları, doğadaki hayatı 
(Kolhoz başta olmak üzere) anlatan parçalar da önemli bir yer tutmaktadır. 
Görünüşte insan ve insana ait özellikler ön plana çıkarılsa da, aslında, bu 
kitaplarda iktidara ait gizli ve önceden planlanmış mesajlar daha belirgin 
olarak kendini hissettirmektedir. Foucault’nun, kılcala işleyen iktidar modelinin 
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oluşum safhasını bu kitaplarda rahatlıkla görebilmekteyiz. Bu nedenle kitap-
larda, normal parçalar arasına serpiştirilmiş olarak Lenin, Sovyet Ordusu, 
Vatan (Sovyet toprağı), Devrim, Savaş Yıldönümleri ve Mayıs kutlamalarına 
bol bol yer verilmektedir.  

Bizim de asıl üzerinde duracağımız konular, Sovyet ideolojisini yansıtan siya-
si içerikli bu parçalardır. Bu parçalar kuşkusuz, Lenin’in çok millet, çok dil, 
ancak tek ideoloji, tek devlet anlayışına hizmet eden bir hüviyet göstermek-
tedir. Her iki kitapta da dış dünyanın bütün olumsuzlukları, Sosyalizmin en 
çok başvurduğu yöntemlerden biri olan unutkan bir tarih anlayışıyla veril-
mektedir. Hem tarihin hem de yaşanılan zamanın bütün olumsuzlukları ve 
özellikle Kazak ve Özbek halkları üzerinde oynanan Ruslaştırma oyunlarına 
değinilmeden, okuma parçalarında, barış dolu bir dünyada mutluluk oyunu 
oynayan çocuklardan oluşan bir dünya oluşturuluyor. Bu anlamda iktidar, 
Foucault’nun ifade ettiği gibi, kendi gerçeklerini ve olumluluklarını öğreten 
veya hissettirmeden dayatan bir yapıya dönüşmektedir. Ders kitaplarında 
ustaca gizlenmiş olan iktidar, neyin yapılıp neyin yapılmayacağına ve neyin 
önemli ve neyin önemsiz olduğuna çocuklar adına karar verirken, çocuk (ya 
da birey) adına vermiş olduğu ve uygulanmasını istediği bu kararları da ku-
rumları (burada okul) aracılığıyla denetlemiş olmaktadır. İktidar, toplum 
hayatının tüm seviyelerinde varlığını hissettirdiği için bireyi ve onun hareket 
alanını adeta kuşatmış ve daraltmıştır. Rus olmayan kültürü yok sayan bir 
iktidarın varlığı nedeniyle, Kazak ve Özbek Türkleri, kökleri bin yıllar ötesine 
giden zengin bir dil ve sözlü edebiyata sahip, tarihte pek çok badire atlatmış, 
savaşlar kazanmış, kahramanlar çıkarmış, destanlar yaratmış bir millet olma-
larına rağmen, hiç bir şekilde kendi öz varlıkları ile öne çıkarılmamıştır. Bu 
yok sayışın tarihi, devrimin ilk yıllarına kadar gider. Özellikle Stalin, Rus tari-
hi lehine yerel tarihi men etme yoluna gitmiştir. “Özellikle Komünist Rusya, 
1937’den sonra edebiyat, dil ve sanatta eskiyi çağrıştıran her şeyi men etti” 
(Gömeç 2003: 187). Örneğin, “Kazak Türkleri, ana dilinin yanı sıra, milli 
tarih şuurundan da koparılmaya çalışıldı. Zaten, Sovyetlerin Rus olmayan 
milletlerin tarihinin yazılmasında izlediği politika bu milletlerin tarihinin ol-
madığını ispatlamaya yönelikti” (Kara 2006: 28–29). Türk soyunun her bir 
kolu için karar veren iktidar, tezgâhında dokuduğu ders kitaplarında, kahra-
man olarak Lenin ve diğer Sovyet liderlerini öne çıkarmış, hiç bir Türk kah-
ramanını söz konusu etmemiştir. Nitekim kökü mazide olan bir milletin Rus-
laştırılmasının imkânsız olduğunu bilen iktidar, bunun zorla ve baskı ile ol-
mayacağını da biliyordu. Gönüllülük esas olmalıydı, bunun için de öncelikle 
mazi genç dimağlardan silinmeliydi. Bunun için ise şöyle bir yol izlenmeliydi: 
“Milli kültür’ milli mazi ile ilgiye dayanarak kendi başına gelişme imkânlarına 
yer vermemeli’ Sovyet okullarının vermek istediği “milli” kültür muhtevası 
kayıtsız şartsız sosyalist, yani komünist ideolojisine tabi bir kültür olmalıdır. 




